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چگونه کارگران مهاجر در کانادا جانفشانی می کنند
بحران کرونا نورافکنی بر اهمیت کارِ مهاجران در کانادا

30 گروه ترجمه هفته؛ تنظیم: خسرو شمیرانی    پرونده هفتـه                      
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ـــه ـــخن هفت ـــنامه و س شناس

سردبیر

در همبستگی با ده ها شخصیت جهانی که نگران آزادی اند

سخــن هفتـه

هفته گذشته ده ها شخصیت فرهنگی و اجتماعی نامه سرگشاده ای 
را منتشــر کره و به خطرات روندی که امروز در جهان جاری است 

هشدار دادند.
خبــر به خودی خود خوشــحال کننده بــود: مارگارت اتــوود، نوام 
چامســکی، کی.جی رولینگ، ســلمان رشــدی و بســیاری دیگر 
از اندیشــمندان جهانی در نامه ی سرگشــاده ای نســبت به خطر 
»لیبرالیســم کرم خورده« یا illiberalism  هشدار دادند. به نوشته 
ایــن متفکران آنچه آنها illiberalism نامیده اند - و من برای آن 
عبارت »لیبرالیسم کرم خورده« را انتخاب کرده ام – دمکراسی را با 

خطری جدی روبرو کرده است.
اینکه گــروه بزرگی از فرهیختگان آمریــکا و اروپا به طور متحد، 
با اســلحه کلام علیه ترامپیســم وارد میدان شده اند گامی بزرگ و 

نویدبخش است. 
بــا تمام وجودم باور دارم که حجم خوبی و خیرخواهی در جهان به 
مراتب بیش از بدخواهی و شر است. به تکرار از خود سوال می کنم: 
چگونــه طرفداران جنگ و تخریب و تحقیر و ســرکوب می توانند 
اینچنیــن لگام جهان را به دســت بگیرنــد درحالی که نیروی خیر 
این گونه دســت بالا را دارد؟ حس می کنم شــعر »گرگ« زنده یاد 

فریدون مشیری بهترین پاسخ به پرسش تکرارشونده من است. 
حالا گروهی اندیشــمند، شانه به شانه، در میدان بزرگ جهانی با نام 
و قلم خود دربرابر فرهنگی بیمار و آزادی کش سینه سپر کرده اند.  

ایــن رخداد فرخنده را به فایل نیک می گیــرم  و آرزو می کنم این 

همراهی ماندگار و استوار ادامه یابد.
سروده زنده یاد مشــیری عزیز را به همه خیرخواهانی که حاضرند 

برای منافع جمع از خود بگذرند تقدیم می کنم.

گفت دانایی که گرگی خیره سر
هست پنهان در نهاد هر بشر

لاجرم جاری است پیکاری بزرگ
روز و شب مابین این انسان و گرگ

زور بازو چاره این گرگ نیست
صاحب اندیشه داند چاره چیست

ای بسا انسان رنجور و پریش
سخت پیچیده گلوی گرگ خویش

ای بسا زور آفرین مردِ دلیر
مانده در چنگال گرگ خود اسیر

هرکه گرگش را دراندازد به خاک
رفته رفته می شود انسان پاک

هرکه با گرگش مدارا می کند
خلق و خوی گرگ پیدا می کند

هرکه از گرگش خورد دائم شکست
گرچه انسان می نماید، گرگ هست

در جوانی جان گرگت را بگیر
وای اگر این گرگ گردد با تو پیر

روز پیری گرکه باشی همچو شیر
ناتوانی در مصاف گرگ پیر

اینکه مردم یکدگر را می درند
گرگهاشان رهنما و رهبرند

اینکه انسان هست این سان دردمند
گرگها فرمان روایی می کنند

این ستمکاران که با هم همرهند
گرگهاشان آشنایان همند

گرگها همراه و انسانها غریب
با که باید گفت این حال عجیب

سردبیر: خسرو شمیرانی

ویراستار: تیم ویراستاری هفته 
عکاس: مهناز زنجیرزنی
صفحه آرایی: آتلیه هفته

وب سایت: گروه آی.تی هفته
افغانستان: نرگس هاشمی، حبیب عثمان

 مهاجرت: معصومه علی محمدی
اخبار کبک و کانادا: گروه خبر هفته

اخبار جامعه افغان و ایرانی مونترال: گروه 

خبرهای محلی
ادبیات: فرشید سادات شریفی

اندیشه: رضا داودی
جامعه و فرهنگ: سجاد صاحبان زند

اقتصاد: بهراد رنجبری
پردیس گروه دانشجویی هفته: محمد کرم زاده، 

امیر مولایی، عباس محرابیان، شهرزاد طباطبایی
با سپاس ویژه از همکاران این شماره:

دکتـر امیـر بشـارتی، لالـه رهبیـن، جمیلـه هاشـمی، 
غـلام محمـدی و مهسـا محبـی

  هفته  از همه  علاقه مندان دعوت به همکاری می کند.

  برداشت مطلب با ذکر ماخذ آزاد است.

  لطفا مطالب خود را زیر هزار واژه  )برمبنای واژه شمار وورد( نگاه دارید. 

  هفته در استفاده، ویرایش و کوتاه کردن مطلب های رسیده آزاد است.   

  نوشته های فرستاده شده پس فرستاده نمی شوند.

  استفاده از طرح ها و آگهی های  هفتــــــــــه نیاز به کسب اجازه دارد.

  درباره مضمون آگهی های منتشر شده، هیچ گونه مسئولیتی متوجه هفته نیست.
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ترجمه هفته

افشــاگری نویســنده کِبِکــی علیــه مجــری معــروف: مــورد 
تعدی جنســی قــرار گرفتــم؛ مــوج جدیــدی از افشــاگری ها

از چند روز پیش موجی جدیدی از افشاگری های افرادی 
و  اذیت ها  و  آزار  سوءاستفاده ها،  قربانی  می گویند  که 
تعرضات جنسی شده اند در شبکه های اجتماعی کبک به 
ویژه اینستاگرام به راه افتاده است. این موج درست شبیه 
امواجی است که با همین ماهیت در سال های ۲۰۱۴ و 

۲۰۱۷ ایجاد شده بود.
به گزارش هفته، به نقل از رادیو کانادا، برخی از افرادی که 
خود را قربانی تعرضات جنسی می دانند حتی از افشای 

هویت مظنونان و تجاوزگران ادعایی خود نیز ابایی ندارند. 
فهرست این افراد روز به روز بیشتر می شود و جالب این 
که در میان اسامی افشاشده برخی شخصیت های شناخته 
شده نیز دیده می شوند. یکی از این افراد ماریپیه مورن 
مجری است که نامش توسط سافیا نولن که نویسنده و 

آهنگ ساز است، مطرح شده است.
اما مورد این دو زن که به علت شهرت هر دو نفر رسانه ای 
اذیت  و  آزار  افشاگری  مورد  صدها  از  یکی  فقط  شده، 

جنسی در شبکه های اجتماعی است.
سابرینا کومو هفته پیش ماجرای تعرض جنسی به خود را 
در اینستاگرام منتشر کرد و خیلی زود صدها زن به تبعیت 
از او داستان آزارهای جنسی را که متحمل شده بودند، 

تعریف کردند.
وضعیت  نیز   Juripop ژوریپوپ  حقوقی  کلینیک  در 
مشابهی وجود دارد. این مرکز یک ماه پیش برنامه ای ویژه 
برای حمایت از قربانیان جنایات جنسی به اجرا گذاشت 
و به گفته مسئولان ژوریپوپ در این مدت تلفن مرکز 

بی وقفه زنگ خورده است.
سوفی گانیون مدیر کل این کلینیک می گوید: »هر پانزده 
تا بیست دقیقه یک تماس داریم. لازم است یادآوری کنیم 
که خشونت های جنسی تنها جنایاتی هستند که آمار آن 
در کانادا کاهش نمی یابد. این پدیده واقعا به یک بلای 

اجتماعی تبدیل شده است.«

سلمان رشدی، مارگارت اتوود، نوام چامسکی و ده ها شخصیت 
دیگر: آزادی در خطر است

امضای ده ها  به  نامه ی سرگشاده ای  در روزهای گذشته 
شخصیت فرهنگی و ادبی و اجتماعی منتشر شد که متن 
آن اعتراض به محدود شدن آزادی بیان و »تحمل نکردن 

دیدگاه  های مخالف« است. 
از  نفر  ده ها  سی.بی.سی،  از  به نقل  هفته،  گزارش  به 
هنرمندان، نویسندگان و دانشگاهیان با امضای یک نامه 
سرگشاده از تضعیف گفت وگوی اجتماعی انتقاد کرده اند. 
بیمار«  »لیبرالیسمِ  را  آن  که  چیزی  سربرکشیدن  آنها 
خطری برای تبادل آزاد اندیشه و اطلاعات اعلام می کنند. 
شده  منتشر  »هارپر«  مجله  در  که  سرگشاده  نامه  این 

توسط شخصیت هایی همچون سلمان رشدی، جی کی 
رولینگ، نوام چامسکی، مارگارت آتوود و ده ها شخصیت 
ادبی، هنری و اجتماعی امضا شده است. آنها در این نامه 

علیه »هماهنگی ایدئولوژیکی« استدلال کرده اند.
و  کاسپاروف  گری  مارسالیس،  وینتون  استینم،  گلوریا 
رندی وینگارتن از دیگر شخصیت های امضاکننده این نامه 
هستند. بیش از ۱۵۰ شخصیتی امضاکننده از استادان 
ییل،  پرینستون،  مانند  آمریکایی  مطرح  دانشگاه  های 

هاروارد، براون، راتگرز هستند.
برخی از شخصیت  های سیاسی کانادایی مانند دیوید فروم، 
ایگناتیف  مایکل  نیویورکر(،  )نویسنده  گلادول  مالکوم 

)رهبر سابق حزب لیبرال( و جیت هیر، منتقد و نویسنده 
نیز درمیان امضا کنندگان دیده می شود. این نامه در حالی 
منتشر شده است که بسیاری از شخصیت  های برجسته 
دیدگاه  های  اشتراک گذاری  به  دلیل  به  دنیا  سراسر  در 

چالش برانگیز خود مورد حمله قرار گرفته اند.
»لیبرالیسمِ  »نیروهای  است:  شده  نوشته  نامه  این  در 
هستند  گرفتن  قدرت  حال  در  دنیا  سراسر  در  بیمار« 
که در شخص دونالد ترامپ متحدی قدرتمند یافته اند 
محسوب  دموکراسی  برای  جدی  تهدیدی  خودش  که 
نامه و  واکنشها بزودی در مجله  می شود.« متن کامل 

هفته منتشر می شود.

ــک ــادا و کبـ ــار کانـ اخبـ

ماریپیـه مـورن مجـری اسـت کـه نامـش توسـط سـافیا نولـن کـه 
نویسـنده و آهنگ سـاز اسـت، مطـرح شده اسـت
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اســتفاده از ماســک از روز دوشــنبه ۱۳ جــولای در متــرو 
و اتوبــوس در کبــک اجبــاری شــد

ربــات ام.آی.تــی در ۳۰ دقیقــه یــک فروشــگاه را از شــر 
ــد ــاص می  کن ــا  خ کرون

طبق اعلام مقامات کبک از امروز دوشنبه همه مسافران 
بزنند.  صورت  به  ماسک  باید  کبک  عمومی  حمل ونقل 
افرادی که این دستورالعمل را رعایت نکنند، به زودی از 
ورود به کلیه وسایل حمل ونقل عمومی منع خواهند شد.

کبک  دولت  کانادا،  رادیو  از  به نقل  هفته،  گزارش  به 
۳۰ژوئن اعلام کرده بود که به زودی استفاده از ماسک 
در حمل ونقل عمومی اجباری می شود. با این حال دولت 

انستیتوی تکنولوژی ماساچوست، MIT به تازگی از یک 
آن  سازندگان  گفته ی  به  که  کرده است  رونمایی  ربات 
تا  را  متری  فروشگاه ۴۰۰  یک  دقیقه  در ۳۰  می تواند 

۹۰درصد کرونازدایی کند.
به گزارش هفته، به نقل از سی.ان.ان این ربات ویروس های 
کرونا معلق در هوا را نابود می کند و به زودی امکان استفاده 

از در فضاهای بسته همچون فروشگاه ها فراهم می شود. 
در  ام.آی.تی  تیم هوش مصنوعی  به گزارش مذکور  بنا 
همکاری با Ava Robotics ساخت این ربات را از اوایل 
ماه آوریل شروع کردند که با استفاده از نور ماوراءبنفش 

ویروس زدایی می کند.
در  مصنوعی  هوش  و  کامپیوتر  علوم  آزمایشگاه  مدیر 
MIT، در این خصوص گفت: »این یک ایده جالب برای 
استفاده از راه حل به عنوان یک روش ایمن و بدون دردسر 
برای ضدعفونی کردن خوابگاه ها، راهرو ها، بیمارستان ها، 

کبک یک دوره انتقالی چهارده روزه تعیین کرده است که 
ماسک  بدون  مسافران  ممنوعیت،  این  رغم  به  آن  طی 
می توانند به حمل ونقل عمومی دسترسی داشته باشند اما 
از ۲۷ژوئیه افراد بدون ماسک به هیچ وجه امکان استفاده 
هنوز  داشت.  نخواهند  را  عمومی  امکانات حمل ونقل  از 
مقامات جریمه ای برای ناقضان این تدبیر وضع نکرده اند اما 
از ۲۷ژوئیه به بعد مسافرانی که ماسک نزده باشند، اجازه 
سوار شدن به وسایل حمل ونقل جمعی را نخواهند داشت.

طبق اعلام مقامات، افراد ۱۲ساله و بزرگتر ملزم به رعایت 
این تدبیر هستند اما استفاده از ماسک برای کوچکترها 

فرودگاه ها و حتی هواپیما ها است.«
پروژه  آغاز  به سی.ان.ان گفته است که  از محققان  یکی 
ساخت این ربات در پاسخ مستقیم به همه گیری ویروس 
کرونا بوده است. به گفته او نتایج تا به حال آنقدر دلگرم 
کننده بوده که ضدعفونی با اشعه ماوراءبنفش می تواند 
در محیط های عمومی مانند سوپر مارکت ها، کارخانه ها 

و رستوران ها نیز انجام شود.
کووید۱۹به طور عمده از طریق انتقال هوا پخش می شود 
و قادر است چندین روز روی سطوح باقی بماند. در حال 
حاضر افزایش موارد مثبت ابتلا به کرونا و عدم وجود برنامه 
زمانی مشخص برای ارائه واکسن پایان این همه گیری در 
چشم انداز نیست. این امر باعث شده است مدارس و سوپر 
مارکت ها به دنبال راه حل هایی برای ضد عفونی کردن 

مناطق باشند.
در  بزرگ  فضا های  کردن  ضدعفونی  برای  اصلی  ابزار 
مدت زمان کم، استفاده از دستگاه نوری UV-C است و 
اکنون رباتی که در MIT طراحی شده با استفاده از نور 
میکروارگانیسم ها  ژنتیک  ماده  تجزیه  به  ماوراء بنفش، 

به استثنای کودکان کمتر از دو سال هم به شدت توصیه 
می شود.

که  کرده  امیدواری  ابراز  مونترال  شهردار  پلانت  والری 
شهروندان با مسئولیت پذیری کامل این تدبیر را رعایت 
یک  نیستند  مایل  مقامات  وی  گفته  به  که  چرا  کنند 

رویکرد تنبیهی در این زمینه به اجرا گذارند. 
اختیار  در  رایگان  طور  به  ماسک  هزار  ده ها  کنون  تا 
قرار  و  قرار گرفته  مونترال  مشتریان شرکت حمل ونقل 
در حمل ونقل عمومی  ماسک  در کل ۱.۵میلیون  است 

مونترال توزیع شود.

که  پرتوانداز  بخش  می برد.  بین  از  را  آنها  و  می پردازد 
موبایل پایه  به  می شود  ساطع  آن  از  ماوراءبنفش   نور 
Ava Robotic متصل شده است و می تواند مانند اتومبیل 

خودران حرکت کند.
تیم سازنده ربات با استفاده از »آموزش از راه دور«  حرکت 
در داخل انبار را به آن آموزش می دهد اما در حال حاضر 
در حال بررسی است که ببیند چگونه می تواند با استفاده 
هوشمند از سنسورهای نصب شده روی ربات آن را برای 
کار در محیطی که از نظر فیزیکی متغیر است آماده سازد.

یکی از اعضای تیم گفته است: »هدف این است که روبات 
برنامه  پویا  بطور  تا  باشد  ما  دنیای  با  سازگاری  به  قادر 
خود را بر اساس نیاز در مکان مکان های مختلف دوز نور 

ماوراءبنفش را تغییر دهد.«
مواد  عمده فروشی  یک  در  ربات  این  حاضر،  حال  در 
غذایی در بوستون تحت آزمایش است و تمرکز خود را 
خارج  انبار  از  که  محصولاتی  کردن  ضدعفونی  روی  بر 
می شوند گذاشته است. برای این ربات هنوز قیمتی تعیین 

نشده است.

اخبـــار کانـــادا و کبـــک
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۱ مجله هفته۰

اجساد دو دختر گم شده پیدا شد اما تعقیب پدر همچنان ادامه دارد

در  استان کبک  ادبی  در عرصه  فعال  زن  یکصد  حدود 
فضای مجازی گروهی تشکیل داده اند تا بتوانند در امنیت 
تعرضات  و  اذیت ها  و  آزار  سوءاستفاده ها،  درباره  کامل 

جنسی که با آن ها مواجه بوده اند، گفت وگو کنند.
از رادیو کانادا، هلن بوگن اهل  به نقل  به گزارش هفته، 
شربروک که به عنوان هماهنگ کننده رویدادهای بخش 
نقشی  جنبش  این  راه اندازی  در  می کند،  فعالیت  ادبی 

کلیدی ایفا کرده است.
بحبوحه  در  امسال  بهار  خصوصی  فیسبوکی  گروه  این 

جستجوها برای پیدا کردن مارتن کارپنتیه پدر چهل و 
چهار ساله دو دختر بچه ای که اجسادشان روز شنبه در 
روز  شد،  پیدا  شودریئر-آپالاش  در  منطقه سن-آپولینر 

یکشنبه نیز ادامه دارد.
پلیس  ماموران  کانادا،  رادیو  از  به نقل  هفته،  گزارش  به 
کبک منطقه سنت-آگاپیت-آپولینر را که پوشش گیاهی 
انبوه دارد، به شدت تحت نظر دارند چرا که طبق آخرین 
اخبار و گزارش هایی که به دست پلیس رسیده است، تصور 

می شود که کارپنتیه در این منطقه حضور دارد.
آن متیو سخنگوی پلیس کبک صبح روز یکشنبه گفت: 
»ماموران پلیس رد پای مارتن کارپنتیه را پیدا نکرده اند 
اما مردم می گویند که او را دیده اند. اطلاعاتی که مردم 

می دهند به جستجوهای ما کمک می کند.«
یک شعاع امنیتی گسترده در این منطقه ایجاد شده است 
و جستجوها روز یکشنبه با کمک یک پهپاد و یک بالگرد 
پلیس کبک ادامه یافت ضمن این که چند گروه نیز با پای 

پیاده به جستجو مشغول بودند. 
پلیس کبک بار دیگر از شهروندان خواست اگر کارپنتیه را 
دیده اند یا اطلاعات درباره وی دارند، به سرعت با شماره 

تلفن ۹۱۱ تماس بگیرند. پلیس همچنین از مردم خواست 
به محل عملیات تجسس نروند تا کار تجسس ماموران 

پلیس مختل نشود. 
آن متیو سخنگوی پلیس کبک خطاب به شهروندان تاکید 
کرد: »در خانه های خود بمانید و هوشیار باشید. در ترددها 
و رفت و آمدهای عادی خود نیز مراقب باشید و موارد 

مشکوک را به پلیس گزارش دهید.«
پلیس همچنین از ساکنان منطقه ای که عملیات تجسس 
تا  انجام می شود خوست خودروهای خود را قفل کنند 

مظنون نتواند از آن ها برای فرار استفاده کند.

نویسندگان زن کبکی:
تاش ما در این گروه افشاگری علیه مردان سوءاستفاده گر نیست

فزاینده  موج  اما  شد  ایجاد  کرونا  همه گیری  بحران 
گزارش های افشاگرانه سوءاستفاده هایی که از زنان صورت 
می گیرد، موجب شده است زنان بیشتری در این بحث ها 

شرکت کنند.
این  گروه  این  مجازی  نشست های  می گوید  بوگن  هلن 
انزوای خود را  امکان را برای زنان به وجود می آورد که 
بشکنند و بدانند که فقط آن ها نبوده و نیستند که با انواع 

سوءاستفاده ها روبرو شده اند.
وی افزود: »در گفت وگوهای مجازی خود شاهد آن هستیم 
که زنان متعددی با مشکلات مشابهی روبرو هستند. در 
اکثر این موارد بیشتر این مردان هستند که از موقعیت برتر 
خود به عنوان ناشر، نویسنده یا منتقد برای اعمال فشار یا 

آزار و اذیت بر زنان یا بهره برداری از آن ها استفاده می کنند. 
یکی از رایج ترین موارد این است که به زنان گفته می شود: 

اگر با من راه بیایی، من کتابت را منتشر خواهم کرد.«
بر خلاف بسیاری از افشاگری های عمومی که در روزهای 
اخیر در شبکه های اجتماعی صورت گرفته است، زنانی که 
این گروه مجازی را تشکیل داده اند ترجیح می دهند هویت 

قربانیان یا افراد مظنون به تجاوزگری را بر ملا نکنند. 
هلن بوگن تاکید کرد هدف ما در این گروه متهم کردن 
یا لطمه زدن به شهرت کسی نیست هدف ما این است 
که محیط مناسبی ایجاد کنیم تا زنان بتوانند در امنیت 
کامل حرف دل خود را بزنند و در صورت لزوم کمک 

بخواهند.

ــک ــادا و کبـ ــار کانـ اخبـ
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شب گذرانی جمعی در ساحل های جنوب تورنتو محدود می شود

در شرایطی که تنش ها میان پزشکان و دولت آلبرتا روز به 
روز بیشتر تشدید می شود، نتایج تازه ترین نظرسنجی که 
توسط انجمن پزشکی آلبرتا صورت گرفته حاکی از آن است 
که تقریبا نیمی از پزشکان شاغل در آلبرتا به ترک این استان 

می اندیشند.
به گزارش هفته، به نقل از رادیو کانادا، مناقشه میان پزشکان 
و دولت آلبرتا چند ماه پیش آغاز شده است و همچنان ادامه 
دارد. پس از آن که مذاکرات میان پزشکان و دولت آلبرتا در 
اوایل زمستان گذشته به شکست انجامید، حزب محافظه کار 
متحد که قدرت را در آلبرتا در دست دارد، فوریه گذشته 
تصمیم گرفت به توافق قدیمی با پزشکان پایان دهد و 
تغییراتی در دستمزد پزشکان ایجاد کند. مقررات جدید به 
رغم اعتراضات و انتقادات از آوریل گذشته به اجرا درآمد. 
روز جمعه ۱۰ ژوئیه انتشار نتایج یک نظرسنجی که انجمن 
پزشکی آلبرتا به صورت اینترنتی با مشارکت ۱۴۷۰ عضو از 
کل ۱۰ هزار عضو خود انجام داده است، نشان داد که روابط 

در  کننده ای  محدود  تدابیر  ۱۰ژوئیه  شب  جمعه  از 
پارکینگ های سه ساحل تورنتو به اجرا گذاشته شده است 
تا تجمعات شبانه در گردشگاه های ساحلی شهر کمتر 

شود.
پارکینگ های  کانادا،  رادیو  از  به نقل  هفته،  گزارش  به 
وست  بی  Marie Curti، هامبر  کورتیس  مری  سواحل 

نیمی از پزشکان آلبرتا به ترک این استان فکر می کنند؛ یک نظرسنجی
میان دولت آلبرتا و پزشکان وخیم تر شده است.  ۴۲درصد 
اعلام  این نظرسنجی شرکت کردند،  از پزشکانی که در 
کردند که به علت تغییراتی که دولت جیسون کنی اعمال 
کرده است، به ترک استان فکر می کنند. با این حال وزیر 
اول استان آلبرتا نتایج این بررسی را قبول ندارد. جیسون 
کنی اعلام کرد: »چرا باید پزشکان آلبرتا بخواهند اینجا را 
ترک کنند و به استان دیگری بروند که دستمزد آن ها در 
آن جا به مراتب کمتر و مالیات آن ها بیشتر باشد؟« اما دکتر 
کریستین مولنار رئیس انجمن پزشکی آلبرتا می گوید فقط 
مسئله پول و دستمزد نیست که پزشکان آلبرتا را به فکر 
ترک این استان انداخته است. وی تصریح کرد: »چیزی که 
می تواند پزشکان را در این جا نگه دارد، پول نیست بلکه 
روابط دولت با آن ها و روش برخورد مقامات با آن ها است.«

اما جیسون کنی وزیر اول آلبرتا و تیلور شاندرو وزیر بهداشت 
این استان در واکنش به نتایج این نظرسنجی اعلام کردند 
حاضر هستند درست همانند کاری که دیگر استان ها از 
جمله انتاریو می کنند، فهرستی از اسامی همه پزشکان و 

دستمزدهای آن ها منتشر کنند. 
پزشکان به ویژه رادیولوژیست ها و چشم پزشکان با انتشار 
میزان دستمزدشان مخالف هستند و استدلال آن ها نیز 
این است که آمار و ارقام نشان دهنده پولی که واقعا آن ها 

دریافت می کنند، نیست. آن ها می گویند بخشی از پولی که 
دریافت می کنند صرف پرداخت دسمتزد کارگرانشان، تامین 
هزینه های مرتبط با کلینیک و همچنین خرید و نگهداری 

تجهیزاتشان می شود.
جیسون کنی در عین حال اذعان کرد: »ما با یک بحران 
اقتصادی و مالی روبرو هستیم و همه باید با این شرایط 
کنار بیایند.« وزیر اول آلبرتا در کنفرانس مطبوعاتی خود 
اعلام کرد که بودجه اختصاص یافته به پزشکان استان در 
سال های اخیر افزایش قابل توجهی داشته است اما با توجه به 

شرایط کنونی، این کار دیگر امکان پذیر نیست.
لورین هاردکاستل استادیار دانشکده حقوق و طب دانشگاه 
کلگری اعلام کرد: »بیم آن می رود که اگر برای حل اختلاف 
میان پزشکان آلبرتا و دولت جیسون کنی اقدام موثر و عاجلی 

صورت نگیرد، فضا از این هم متشنج تر و مسموم تر شود.«
وی افزود: »پزشکان آلبرتا تهدید کرده اند که استان را ترک 
خواهند کرد و حتی عده ای از پزشکان شاغل در بیمارستان های 

استان نیز در اعتراض به وضع موجود استعفا کرده اند.«
لورین هاردکستل تاکید کرد دولت جیسون کنی باید نتایج 
این نظرسنجی را جدی بگیرد با این حال وی تصریح کرد 
همه پزشکانی که تهدید کرده اند آلبرتا را ترک خواهند کرد، 

تهدید خود را عملی نخواهند کرد.

اخبـــار کانـــادا و کبـــک

 ۱۹ ساعات  از   Cherryچری و   Humber Bay West
شد.  خواهند  محدود  یکشنبه  و  شنبه  جمعه،  روزهای 
افزایش تجمعات شبانه در این گردشگاه ها موجب نگرانی 

مقامات و بسیاری از شهروندان تورنتو شده است. 
مری  ساحل  نزدیک  که  دووال  مک  شارون  گفته  به 
کورتیس زندگی می کند، با توجه به نگرانی های مرتبط با 
شیوع کووید۱۹ تجمعات شبانه در این سواحل افراط آمیز 

و خطرناک شده است. 
داد: »شیوع  بیانیه ای هشدار  انتشار  با  تورنتو  شهرداری 
این که  با  و  دارد  ادامه  ویروس کرونا همچنان در شهر 
مرحله دوم رفع قرنطینه و بازگشایی امکان خروج و تردد 

بیشتری را به شهروندان داده است، خطر انتقال ویروس 
تهدید  را  شهروندان  و  شهر  عمومی  سلامت  همچنان 

می کند.«
منظور  به  نیز  شهرداری  ماموران  از  شماری  است  قرار 
اجرای تدابیر محدود کننده تجمعات در سواحل تورنتو 

مستقر شوند.
رویکرد  کرد  اعلام  تورنتو  پلیس  سخنگوی  لی  الکس 
ترجیحی ما آگاه سازی هر چه بیشتر شهروندان از خطر 
ویروس کرونا است با این حال اگر تدابیر محدودکننده 
جدید کارساز واقع نشود، اعمال جریمه برای خاطیان نیز 

منتفی نخواهد بود.
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اخبار و روندهای اقتصادی کانادا و آمریکا تا شنبه ۱۱ جولای ۲۰۲۰

روند تغییرات اقتصاد کانادا

از  شغل  هزار   ۹۵۳ ژوئن  درماه  کانادا  اقتصاد   •
شغل  های از دست رفته را جبران کرد که بهتر از انتظار 
تحلیلگران بود. با این وجود هنوز فقط ۴۰  از شغل  های 
راه  و  اند  جبران شده  اخیر  بحران  رفته طی  از دست 

درازی برای بهبود پیش رو می باشد

• فروش خانه در ماه ژوئن در تورنتو ۸۰ درصد نسبت 
خانه  به ساخت  شروع  آمار  و  داشت  رشد  قبل  ماه  به 
با  رسید.  واحد  هزار   ۲۱۲ مطلوب  رقم  به  ماه  این  در 
که  کارها  و  کسب  انداز  چشم  نظرسنجی  وجود  این 
دارد  آن  از  نشان  می شود  انجام  مرکزی  بانک  توسط 
که نگرانی  های عمیقی در مورد چشم انداز وجود دارد.

به روز رسانی وضعیت مالی دولت پیش  • در آخرین 
رقم  به  دولت  بودجه  کسری  که  است  شده  بینی 
از  درصد   ۱۶ که  برسد  دلار  میلیارد   ۳۴۳ بی سابقه 

تولید ناخالص داخلی محسوب می شود.

مهم ترین اخبار و روند تغییرات اقتصاد آمریکا 
و سایر کشورها

• بازارهای مالی در آمریکا با وجود آمار نگران کننده 
این هفته رشد  از مبتلایان به ویروس کرونا در  جدید 

داشتند.

این  با  سرایت  نرخ  اگر  که  معتقدند  تحلیل گران   •
جز  راهی  آمریکا  ایالات  مقامات  کند  رشد  سرعت 

تعطیلی حداقل بخشی از اقتصاد ندارند.

بازار  بازار کار آمریکا نشان می دهد که  • بررسی آمار 
کار این کشور مجددا تحت فشار قرار گرفته است که 
دلیل آن از سر گیری اخراج کارکنان برخی شرکت ها 
شده  اخراج  کارکنان  برخی  برگشت  به  تمایل  عدم  و 
مالی  حمایت  های  از  برخورداری  دلیل  به  کار  بازار  به 

دولتی است.

• رشد اقتصادی سال آتی برای کشورهای منطقه یورو 
آمریکا  برخلاف  این  که  می شود  پیش بینی  تر  ضعیف 
به  نسبت  آتی  سال  برای  بهتری  پیش بینی  که  است 

جاری وجود دارد.

  دلار کانادا: این هفته هم پر نوسان بود ولی برآیند تغییرات هفته صفر بود

  شاخص سهام بورس تورنتو: این هفته پر نوسان بود و توانست کمتر از ۱ درصد رشد کند

رشد بازارهای مالی آمریکا با وجود آمار نگران کننده کرونا
بهراد رنجبری

ــری  ــراد رنجبـ ــنده، بهـ ــا نویسـ ــاس بـ تمـ
تحلیلگـــر و مشـــاور اقتصـــادی مســـتقل: 

Behrad.ranjbari@gmail.com :ای میل
@B B M a r ke t Watc h کانال تلگرامی: 

 شاخص سهام داوجونز آمریکا: این هفته پر نوسان بود و نهایتا ۱ درصد رشد کرد

ـــــاد اقـتـصـــــــ
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ـــــاد اقـتـصـــــــ

استخدام کمتر در
شرکت ها به دلیل کووید۱9 

گروه اقتصاد هفته

  طبق اطلاعاتی که بانک کانادا جمع آوری کرده است، بسیاری از 
شرکت ها بازگشت به سطح اشتغال پیش از پاندمی کرونا را در کوتاه 

مدت پیش بینی نمی کنند

شرکت   هایی که به علت پیامدهای بحران کرونا عذر شماری 
از کارگران خود به طور موقت خواسته اند، به بانک کانادا اعلام 
کرده اند که پر کردن برخی از مشاغل خالی خود را طی سال 
آینده مد نظر قرار داده    اند با این حال با توجه به نگرانی     ها و 
ابهامات مربوط به کرونا، اجرای بسیاری از طرح ها و پروژه      های 

آنها برای استخدام نیرو در هاله ای از ابهام قرار دارد.
به گزارش هفته به نقل از رادیو کانادا، یک تحقیق سه ماهانه 
اشتغال شرکت     ها  وضعیت  درباره چشم انداز  کانادا  بانک  که 
انجام داده است و نتایجش دوشنبه این هفته ۶ ژوئیه منتشر 
شد حاکی از آن است که چندین شرکت بخش خدمات و 
انرژی تصور نمی کنند که بازگشت به سطح اشتغال پیش از 

بحران کرونا در کوتاه مدت برای آنها تحقق یابد.
حدود یک سوم این شرکت     ها اعلام کردند که برای کاهش 

تعدیل نیرو یا جلوگیری از اخراج کارگران خود به ناچار از 
استفاده  کرد،  پیشنهاد  فدرال  دولت  که  دستمزد  یارانه      های 
کردند این در حالی است که برخی از شرکت   هایی که استخدام 
مجدد کارگران یا جذب نیروهای جدید را مد نظر داشتند، 
اکنون با توجه به محدودیت ها، مشکلات و ابهاماتی که بحران 
کرونا به وجود آورده است در خصوص امکان اجرای طرح      های 
خود تردیدهای جدی دارند و معتقدند طرح حمایتی کمک 
هزینه      های اضطراری PCU که دولت فدرال به اجرا گذاشت، از 
جمله موانعی است که در مسیر اجرای طرح      های آنها قرار دارد.
تازه ترین آمار و ارقامی که دولت فدرال منتشر کرده است نشان 
نمی دهد که در چارچوب برنامه حمایتی یارانه دستمزد ۴۵ 
میلیارد دلاری، تا بیست و نهم ژوئن نزدیک به ۱۷ میلیارد 

و ۱۰۰ میلیون دلار در میان ۲۴۵ هزار و ۱۶۰ شرکت توزیع 
شده است. همچنین در این مدت دولت فدرال در چارچوب 
طرح حمایتی کمک هزینه      های اضطراری که از آخر ماه مارس 
به اجرا گذاشته شد تا ۲۸ ژوئن نزدیک به ۵۳ میلیارد و ۵۳۰ 
میلیون دلار کمک هزینه در اختیار ۸ میلیون و ۱۶۰ هزار 

کانادایی توزیع کرده است.
مصرف  انتظارات  درباره  کانادا  مرکزی  بانک  که  مطالعه       ای 
کنندگان انجام داده و نتایج آن همزمان با نتایج تحقیق درباره 
چشم انداز شرکت     ها منتشر شد، نشان داد که نگرانی کارگران 
در خصوص خطر از دست دادن شغلشان به بالاترین حد خود 

رسیده است. 
علاوه بر این امیدواری و انتظار کارگران در خصوص پیدا کردن 
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یک کار نیز به حدی کاهش یافته که از زمان فروپاشی قیمت 
انتظارات  نفت در سال ۲۰۱۵ تا کنون سابقه نداشته است. 
آن  از  حقوق  و  دستمزد  افزایش  زمینه  در  مصرف کنندگان 
چیزی که برای تورم پیش بینی نمی کردند، پائین تر بود این 
در حالی است که چشم اندازهای رشد درآمد خانوارها از زمانی 
که بانک مرکزی کانادا برای اولین بار تحقیقات خود را در این 

زمینه آغاز کرد، به پائین ترین سطح خود تنزل یافته است. 
بسته شدن کسب و کارها و طرح      های قرنطینه که دولت      های 
استانی یا فدرال به اجرا گذاشتند، اقتصاد کشور را از اواسط 
ماه مارس به شدت فلج کرد. روند رفع قرنطینه در استان      های 
مختلف در هفته      های اخیر با تعدیل تدابیر محدودکننده آغاز 

شده است.

تحقیقاتی که بانک مرکزی کانادا درباره چشم انداز شرکت     ها 
بر  را  کرونا  بحران  پیامدهای  و  آثار  از  بخشی  داده،  انجام 

شرکت     ها و کسب و کارهای مختلف نمایان ساخته است.
طبق نتایج این تحقیق، نزدیک به نیمی از شرکت     ها اعلام 
تاثیر  تحت  اخیر  ماه  دوازده  در  آنها  فروش  میزان  کردند 
عوامل مختلف به ویژه پیامدهای کرونا، کاهش قیمت انرژی 
و نوسانات، ناپایداری     ها و ابهامات ناشی از آن به شدت کاهش 

یافته است. 

در این تحقیق بیش از پنجاه درصد شرکت     ها اعلام کردند 
دوازده  در  آنها  کلی  فروش  میزان  که  نمی کنند  پیش بینی 
ماه آینده نیز کمتر از سال گذشته باشد چرا که شاخص      های 
مربوط به سفارشات و فروش      های آتی نیز به سطح بی سابقه       ای 

کاهش یافته است.
تقریبا نیمی از شرکت     ها انتظار دارند به تدریج که آثار منفی 
در  آنها  فروش  میزان  نمی شود،  محو  کرونا  بحران  از  ناشی 
سال آینده تقریبا به طور کامل احیا گردد با این حال انتظار 
شرکت     ها برای بازگشتن میزان فروش آنها به وضعیت پیش از 
همه گیری کرونا غالب اوقات به لغو محدودیت   هایی بستگی 
اجرا  به  این ویروس  به منظور مهار شیوع  دارد که دولت     ها 
برداشته  از  اعلام کردند پس  از شرکت     ها  گذاشته اند. برخی 
شدن ممنوعیت     ها و محدودیت   هایی که در بخش بهداشت 
عمومی به اجرا گذاشته شده است، شاید بتوانند فعالیت      های 

عادی خود را ظرف مدت یک ماه از سر بگیرند.
وانگهی شرکت     ها به علت مشکلات ناشی از بحران کرونا مجبور 
ممکن  حد  تا  نیز  را  خود  سرمایه گذاری  پروژه      های  شده    اند 
کاهش دهند. اکثر شرکت   هایی که افزایش سرمایه      های ثابت 
خود را پیش بینی نمی کنند، در نظر دارند فعالیت      های خود را 
دیجیتال کنند یا این که با اتخاذ تدابیر مناسب میزان بهره وری 

خود را در چارچوب دورکاری افزایش دهند.

واکنش مصرف کنندگان
واکنش مصرف کنندگان به احیای فعالیت      های اقتصادی نیز 
تردیدها و ابهاماتی را که شرکت     ها با آنها روبرو هستند، تشدید 
نمی کند. نتایج تحقیقاتی که از مصرف کنندگان کانادایی صورت 
گرفته حاکی از آن است که انتظارات آنها در زمینه هزینه 
کاهش یافته است و این مسئله از دیدگاه بانک     ها به معنای آن 
است که مصرف کنندگان به علت پیامدهایی که بحران کرونا 

نمی تواند در زمینه اقتصادی و سلامت و درمان برای آنها داشته 
باشد، محتاط تر از گذشته شده اند. کارشناسان بانک کانادا با 
تجزیه و تحلیل اطلاعات و آمار به دست آمده از این تحقیق 
نمی گویند مصرف کنندگان کانادایی از این پس احتمالا بیشتر 
برای موارد اساسی هزینه خواهند کرد. پیش بینی نمی شود که 
مصرف کنندگان کانادایی از این پس برای دارای   هایی پایدار 
مثل خودرو و وسایل منزل و همچنین برای خدماتی مثل 
صرف غذا در رستوران، مسافرت یا رفتن به سینما که مستلزم 
خروج از خانه و روبرو شدن با افراد جدید است، کمتر هزینه 
کنند. همچنین به گفته کارشناسان بانک کانادا، این واقعیت 
که بسیاری از شرکت کنندگان در این تحقیق پیش بینی کردند 
و  اجتماعی  فعالیت      های  از  زودتر  آنها  حرفه       ای  فعالیت      های 
عاداتشان در زمینه مصرف به حالت عادی بازگردد، برملا کننده 
احتیاط فزاینده آنها است. از این شرایط و اوضاع نمی توان مازاد 

تقاضا و افزایش فشارهای ضدتورمی را پیش بینی کرد.
تحقیق درباره چشم انداز شرکت     ها و همچنین تحقیق درباره 
انتظارات مصرف کنندگان در حالی صورت گرفته که قرار است 
کند  اعلام  را  نرخ      های سود جدید خود  کانادا  مرکزی  بانک 
و گزارش خود را در رابطه با سیاست گذاری پولی در تاریخ 

پانزدهم ژوئیه منتشر نماید.
پیش بینی نمی شود بانک مرکزی کانادا نرخ سود اصلی خود 
را ۲۵ صدم درصد حفظ کند و گزارش جدید سیاست گذاری 
پولی نیز شامل به روزرسانی پیش بینی      های اقتصادی کانادا 

باشد.

منبع: رادیو کانادا
h tt p s : / / i c i . r a d i o - c a n a d a . c a / n o u -
velle/1717735/coronavirus-emplois-chom-
age-economie-pandemie

بهشت      های گردشگری 

جهان از رونق افتاده اند 

گروه اقتصاد هفته

رگ حیات اقتصادی کشورهای جزیره ای کوچک در حال توسعه از قبیل سنت-لوسیا واقع در حوزه دریای کارائیب به صنعت 
گردشگری گره خورده است، صنعتی که بحران همه گیری کرونا بدجور نفس آن را گرفته است.

به گزارش هفته به نقل از پایگاه اینترنتی لودووار، سازمان جهانی گردشگری OMT از همین حالا زنگ هشدار را به صدا درآورده و 
اعلام کرده است رکود عمیق و شدیدی که بحران کرونا بخش گردشگری جهانی را در آن فرو برده است، بیش از هر چیز به زیان 

کشورهای جزیره       ای کوچک در حال توسعه PEID تمام خواهد شد.
کشورهای جزیره       ای کوچک در حال توسعه که شامل حدود سی و هشت جزیره هستند و شانزده تا از آنها در منطقه کارائیب واقع 
شده اند، عمدتا از درآمدهای حاصل از گردشگری بین المللی ارتزاق نمی کنند. طبق آمار و اطلاعاتی که نهاد متخصص گردشگری 
سازمان ملل متحد منتشر کرده است، گردشگری بیش از سی درصد کل صادرات اکثر این مقاصد گردشگری را تشکیل نمی دهد 

و این رقم برای برخی از این بهشت      های رویایی به نود درصد هم نمی رسد. 

گردشگری  بخش  روی  بر  کووید۱۹  بحران  که  منفی  تاثیر 
بین المللی داشته است، آینده میلیون     ها شغل و بقای میلیون     ها 
شرکت را به خطر انداخته است. در این میان آینده شغلی 
کارگران زن و همچنین کارگران غیررسمی که در این بخش 
مشغول کار هستند، بیشتر از دیگران به خطر افتاده است. طبق 
اعلام سازمان بین المللی گردشگری، در نیمی از مشاغلی که به 
طور مستقیم تحت تاثیر بحران کرونا به خطر افتاده است، زنان 

مشغول کار هستند. 
طبق گزارش سازمان بین المللی گردشگری، در سال ۲۰۱۹ 

ـــــاد اقـتـصـــــــ

 سالن آرایشگاه مردانه Bruno Rosales در مرکز شهر تورنتو
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ـــــاد اقـتـصـــــــ

پذیرای حدود  توسعه  حال  در  کوچک  جزیره       ای  کشورهای 
چهل و چهار میلیون گردشگر بین المللی بودند و این بخش 
بیش از پنجاه و پنج میلیارد دلار درآمد صادراتی ایجاد کرد. اما 
متاسفانه آمار و ارقام حاکی از آن است که تحت تاثیر اپیدمی 
کرونا ورود گردشگران خارجی به این کشورها در چهار ماه 
ابتدایی امسال نزدیک به چهل و هفت درصد کاهش یافته 
است. نتیجه شوک به این بزرگی قطعا نابودی گسترده مشاغل 
و همچنین کاهش شدید درآمدها و عواید مالی برای کشورهای 
به  نمی تواند  اتفاقی  چنین  بود.  خواهد  گردشگری  مقصد 
تضعیف ظرفیت      های مالی و کاهش هزینه      های عمومی این 
کشورها منجر شود و میدان عمل دولت      های آنها را برای اتخاذ 
تدابیر لازم به منظور حمایت اقتصاد، کسب و کار و زندگی 

ساکنان آنها در دوره بحران کرونا محدود کند.
اقتصاد کشورهای  طبق پیش بینی      های سازمان ملل متحد، 
سال ۲۰۲۰،   در  احتمالا  توسعه  حال  در  کوچک  جزیره       ای 
۴.۷٪ کاهش خواهد یافت در حالی که کاهش رشد اقتصاد 

جهانی حدود ۳٪ خواهد بود. 
تحت تاثیر بحران کرونا و محدودیت      های ناشی از آن، ورود 
در  کوچک  جزیره       ای  کشورهای  به  المللی  بین  گردشگران 
حال توسعه در چهار ماهه ابتدایی امسال چهل و هفت درصد 

کاهش یافته است.

فشار بر روی اتاوا
سفر  که   Sunwing سانوینگ  گردشگری  و  مسافرتی  گروه 
را تخصص خود  آمریکا  قاره  آفتابی جنوب  به سرزمین      های 
نمی داند، از جمله امضاکنندگان نامه       ای است که اخیرا برای 
جاستین ترودو نخست وزیر کانادا ارسال شده است. حدود 
یکصد فعال و بازیگر وابسته به شرکت      های هواپیمایی، بخش 

فرودگاهی و صنعت گردشگری این نامه را امضا کرده اند. 
ایرلاینز  سانوینگ  هواپیمایی  شرکت  رئیس  ویلیامز  مارک 

بلومبرگ  ان  ان  بی  با شبکه  Sunwing Airlines در گفتگو 
در  موجود  محدودیت      های  و  موانع  نمی توان  که  کرد  تاکید 
بخش گردشگری را به طریقی مطمئن و ایمن مرتفع ساخت. 
وی تصریح کرد به عنوان مثال کشورهایی که در مبارزه با 
کرونا نتایجی خوبی گرفته اند، نمی توانند دالان      های امن ایجاد 
کنند. ویلیامز ادامه داد کشورهایی مثل کانادا که توانسته    اند 
منحنی شیوع ویروس کرونا را مسطح کنند و تدابیر پیشگیرانه 
گذارند،  اجرا  به  مشابهی  و  موثر  بهداشتی  پروتکل      های  و 

نمی توانند در ایجاد این دالان     ها با یکدیگر مشارکت کنند.
مارک ویلیامز با اشاره به ظرفیت   هایی که برخی شرکت      های 
و  کرده    اند  ارائه  آینده  زمستان  برای  گردشگری  و  مسافرتی 
استقبالی که از آن شده است، تاکید کرد بدون شک مردم 
تمایل و اشتیاق زیادی به مسافرت دارند اما ظرفیت   هایی که 
این شرکت ها برای زمستان امسال ارائه کرده    اند تنها شصت و 
پنج درصد چیزی است که زمستان سال ۲۰۲۰-۲۰۱۹ ارائه 
شده بود. اما علاوه بر بازگشایی هدفمند بازارها، اصلی ترین 
چالشی که همچنان فراروی مسافران وجود دارد، اجرای تدبیر 

پیشگیرانه قرنطینه دو هفته       ای است. 
فعالان عرصه گردشگری در نامه سرگشاده خود به نخست 
وزیر کانادا تلاش کردند فشارها بر دولت فدرال را حفظ کنند تا 
اتاوا آنها را از روند ازسرگیری اقتصاد کنار نگذارد. امضاکنندگان 
ممکن  صورت  در  کردند  ترغیب  را  ترودو  دولت  نامه  این 
محدودیت   هایی را که به علت بحران کرونا در زمینه سفر و 

گردشگری اعمال شده است، مورد بازنگری قرار دهد. 
تاکید  کانادا  وزیر  به نخست  نامه خطاب  این  امضاکنندگان 
کردند: »ما باید زندگی در کنار ویروس را یاد بگیریم نه این 
که خودمان را از آن پنهان کنیم. اکنون که ما درهای اصلی 
خانه     ها و شرکت      های خود را باز نمی کنیم، لازم است که دولت 
و  مناطق  استان ها،  دروازه      های  و  مرزها  کردن  باز  برای  نیز 

سرزمین      های کانادا وارد عمل شود.«

جاستین  به  خود  نامه  در  کانادا  گردشگری  بخش  بازیگران 
ترودو تاکید کردند که با توجه به موفقیت   هایی که کانادا در 
مبارزه با ویروس کرونا به دست آورده و با توجه به نیازهایی که 
برای همه بخش      های اقتصادی کشور احساس نمی شود، دلیلی 
ندارد که بسیاری از ممنوعیت     ها و محدودیت      های مرتبط با 
نامه  این  امضا کنندگان  باشد.  داشته  ادامه  کرونا  همه گیری 
به عنوان مثال به بسته ماندن مرزها به روی همه گردشگران 
بین المللی و قرنطینه چهارده روزه اجباری برای مسافران اشاره 
کردند و ابراز امیدواری کردند که دولت کانادا برای ازسرگیری 
روابط گردشگری با کشورهایی که در مبارزه با کرونا عملکرد 
موفقی داشته و تدابیر بهداشتی و پروتکل      های سازگار با امنیت 

زیستی به اجرا گذاشته اند، اقدام کند. 
بدون تردید همه گیری کرونا تاثیر خود را بر روی تعطیلات 
قرنطینه  مثل  کننده  محدود  تدابیر  و  نمی گذارد  تابستانی 
وضعیت مالی خانواده     ها را تحت تاثیر قرار خواهد داد. نتایج 
یک نظرسنجی جدید در استان کبک نشان نمی دهد که تنها 
یازده درصد ساکنان کبک نمی خواهند تا اکتبر آینده به خارج 

از استان سفر کنند. 
همین ابهامات و تردیدها در عرصه گردشگری بین المللی نیز 
مشاهده می شود. نتایج یک نظرسنجی که در هفته اول ژوئن 
)یاتا( صورت  هوایی  نقل  و  بین المللی حمل  انجمن  توسط 
گرفته، به روشنی موید همین مسئله است. طبق نتایج این 
نظرسنجی، فقط ۴۵٪ از شرکت کنندگان در این نظرسنجی 
اعلام کردند که قصد دارند طی چند ماه پس از مهار نسبی 
شیوع کرونا با هواپیما مسافرت کنند. ۳۶٪ اعلام کردند که 

برای رفتن به مسافرت ۶ ماه صبر خواهند کرد.

منبع: سایت نشریه لودووار
htt ps : / / w w w. l e d evo i r. co m /e co n o -
mie/581654/des-paradis-en-mal-de-touristes
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اخبار جامعه افغان و ایرانی در مونترال

محسن نامجو و کامران حیدری در داکیونایتِ »وا کَس چه« 

گروه خبر هفته

برنامه ای برای یادبود شاعر افغانستان؛ حیدری وجودی
انجمن ادبی نوای نیستان برنامه ای را برای یادبود زنده 
یاد حیدری وجودی، شاعر معاصر افغانستان ترتیب داده 

است. 
انجمن فرهنگی نوای نیستان طی اطلاعیه ای اعلام کرده 
است: »یکشنبه ۱۹ جولای ۲۰۲۰ از ساعت ۴ تا ۶ بعد از 
ظهر برنامه ی یادبود شاعر افغان، حیدری وجودی برگزار 
برگزار  کاندیاک  باغ شهرک  برنامه در  این  خواهد شد. 

می شود.«
حیدری وجودی، شاعر، عارف، مولاناشناس و بیدل  شناسِ 
نامدار افغانستان، صبح چهارشنبه ۲۱ جوزا مطابق ۱۰ 
جون ۲۰۲۰ دیده برجهان فروبست. او چندی پیش به 

ویروس کرونا مبتلا شده بود و براثر این بیماری در سن 
۸۱ سالگی در کابل درگذشت. حیدری وجودی بیشتر 
غزل می سرود و از او ۱۴ مجموعه شعر و ده ها مقاله بجا 

مانده است. 
حیدری وجودی: این شعر نیست، نعره مستانه من است 

/ فریاد و شیون دل دیوانه من است.

آدرس پارک کاندیاک:
Parc Andre J. Cote
boulevard Marie-Victorin ,112
Canadiac, QC, J5R 1C1

هم زمان با اکران آنلاین فیلم »وا کَس چه« داکیونایت برنامه گفت وگوی زنده ای را با کارگردان فیلم، کامران 
حیدری، ترتیب داده بود. این گفت وگو در تاریخ ۱۲ جولای ساعت ۳ به وقت شرق کانادا برگزار شد.

مدیر و مجری این برنامه احمد کیارستمی بود. حدود ۲۰۰ کاربر 
این برنامه را دنبال  کردند. کامران حیدری از انگیزه ساخت این 
فیلم گفت که خودش قشقایی است و برای همین گرایش خیلی 
زیادی به موسیقی منطقه قشقایی دارد. شش ماه در بندرعباس 
ساکن شده و با حال و هوای این فیلم زندگی کرده است. تا آنچه 

را که مدنظرش بوده بتواند کارگردانی و تهیه کند.
محسن نامجو خواننده هنرمند نیز در میان صحبت هایش نقدی بر 
فیلم داشت مبنی بر اینکه چرا به جنبه »اعتیاد ابراهیم منصفی که 
شخصیت اصلی فیلم »وا کَس چه« است در فیلم اشاره شده و به 

آن جنبه شاعرانه هم داده شده است؟
زیرنویس  است،  فارسی  فیلم  زبان  است.  دقیقه    ۶۷ مستند  این 
انگلیسی دارد و محصول سال ۲۰۱۹ است. »وا کَس چِه« داستان 
زندگی و مرگ ابراهیم منصفی، معروف به ابِرام، خواننده، آهنگساز 
و گیتاریست جنوبی است. او ۷۰ سال پیش در بندرعباس متولد 
شد و در ۵۰ سالگی درگذشت. با وجود گذشت ۲۰ سال، علت 

مرگش هنوز در هاله ای از ابهام است.
سایت به  گفت وگو  این  ویدئوی  تماشای  برای  می توانید   شما 

 docunight.com مراجعه کنید.
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در بارهـای مونتـرال و کبـک دیگر از شـب زنده داری 
نیسـت خبری 

طبق حکم جدیدی که دولت کبک صادر کرده است، از روز 
جمعه ۱۰ژوئیه فروش مشروبات الکلی در بارهای استان 
کبک پس از نیمه شب ممنوع خواهد بود و این مراکز 

موظف هستند ساعت یک بامداد دست از فعالیت بکشند.
به گزارش هفته، به نقل از رادیو کانادا، کریستیان دوبه وزیر 
بهداشت کبک روز پنجشنبه در کنفرانسی مطبوعاتی در 

ماسک اجباری در مونترال در همه مکان های عمومی، 
بزودی

اعلام  ۶ژوئیه  دوشنبه  مونترال  شهردار  پلانت  والری 
کرد استفاده از ماسک در همه اماکن عمومی منطقه از 

۲۷ژوئیه اجباری خواهد شد.
لودووار،  اینترنتی  پایگاه  از  به نقل  هفته،  گزارش  به 
شهردار مونترال در صفحه فیسبوک خود نوشت: »ما 
در روزهای گذشته شاهد ظهور مجدد موارد خوشه ای 
بیم آن  و  بوده ایم  ویروس کرونا در حومه شهر  شیوع 

کنار دکتر اوراسیو آرودا مدیر ملی بهداشت عمومی کبک 
ضمن اعلام این خبر افزود از روز جمعه بارها در استان 
کبک درست همانند شرایطی که اکنون رستوران ها دارند، 
اجازه نخواهند داشت بیشتر از پنجاه درصد ظرفیت خود 

مشتری قبول کنند.
بارها  این پس در  از  همچنین طبق حکم دولت کبک، 
بود و  نیز ممنوع خواهد  استان رقص  و دیسکوتک های 
مشتریان برای این که اجازه مصرف الکل داشته باشند، 

باید نشسته باشند. 
دولت فرانسوا لوگو وزیر اول استان کبک با توجه به ظهور 
مجدد موارد شیوع کووید۱۹ در استان به ویژه در میان 

جوانان که عمدتا ناشی از جشن ها و مراسم خصوصی و 
تجمع در بارها بوده، تصمیم گرفته است پیامی محکم و 
قاطع برای صاحبان بارها و مشتریان آن ها ارسال کند و به 
آن ها هشدار دهد که همه گیری کرونا هنوز تمام نشده است.
وزیر بهداشت کبک تاکید کرد: »در بسیاری از کشورها و 
اخیرا در آمریکا مشخص شد که بارها از جمله مکان هایی 
است که شیوع ویروس را تشدید کرده اند. اینجا در کبک 
نیز وضعیت مشابهی را تجربه کردیم. آن هایی که تصور 
نیازی  می کنند همه گیری کرونا تمام شده است و دیگر 
به احتیاط و رعایت تدابیر پیشگیرانه نیست، سخت در 

اشتباهند.«

داریم که شیوع مجدد کرونا نتایج تلاش هایی را که از 
آغاز همه گیری برای مهار این ویروس انجام داده ایم، از 
بین ببرد. صادقانه و صریح بگویم ما باید برای حفاظت 
از خود همه تلاشمان را به کار گیریم. به همین علت 
و  مقررات  حاضر  حال  در  مونترال  شهر  مسئولان 
را  ماسک  از  استفاده  که  می کنند  بررسی  را  تدابیری 
اجباری خواهد  در همه مکان های عمومی بسته شهر 

کرد.«
از  کار  این  برای  »مونترال  کرد:  تصریح  پلانت  والری 
با شیوع  تجربیاتی که دیگر شهرهای کانادا در مقابله 
کرونا حاصل کرده اند، استفاده خواهد کرد و در همین 
راستا مجمع شورای شهر تشکیل خواهد شد تا استفاده 
شود.  گذاشته  اجرا  به  ماه  پایان  تا  ماسک  از  اجباری 

خواسته ما این است که درست همان طور که استفاده 
این  شده،  اجباری  عمومی  حمل ونقل  در  ماسک  از 
به  نیز  بسته  عمومی  مکان های  در  ۲۷ژوئیه  از  تدبیر 

اجرا درآید.«
برخی  نداد.  باره  این  در  بیشتری  توضیح  پلانت 
شهرهای دیگر کانادا پیشتر چنین مقرراتی را به اجرا 
از روز سه شنبه  به عنوان مثال در تورنتو،  گذاشته اند. 
فروشی ها،  خرده  کلیه  در  ماسک  از  استفاده  ۷ژوئیه 
اجتماعی،  مراکز  مذهبی،  مکان های  خواربارفروشی ها، 
این  بود.  خواهد  اجباری  نمایش  سالن های  و  موزه ها 
نیز  ورزشی  و سالن های  بارها، رستوران ها  در  مقررات 
به اجرا گذاشته می شود و فقط در زمان صرف غذا یا 

تمرینات امکان برداشتن ماسک وجود دارد.
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۱ مجله هفته8

 

گروه خبر هفته

از  تازه  ای  جزئیات  ایران  کشوری  هواپیمایی  سازمان 
گزارش فاجعه سقوط هواپیمای اوکراینی را منتشر کرد. 
»امام  فرودگاه  از  برخاستن  از  دقایقی پس  هواپیما  این 
خمینی« در جنوب تهران، در تاریخ ۱۸ دی ۱۳۹۸، مورد 
شلیک پدافند سپاه قرار گرفت، سقوط کرد و تمامی ۱۷۶ 

سرنشین آن جان باختند.
ایران  از خبرگزاری های رسمی  به نقل  به گزارش هفته، 
ایران دقایقی پیش گزارش  سازمان هواپیمایی کشوری 
پرواز  سقوط  فاجعه  بررسی  تحقیقات  ادامه  از  جدیدی 
را  کرده است  پیدا  بین المللی  ابعاد گسترده  که   PS752

منتشر کرد.

جهت سامانه ضدهوایی بعد از جابجایی بازتنظیم نشده بود
فاجعه هواپیمای اوکراینی و تازه ترین گزارش: 

گـــــــــــــزارش

از  هدف  که  کرده است  اعلام  ایران  هواپیمایی  سازمان 
تحقیقات که منجر به این گزارش شده شناختن ریشه های 
این اتفاق و جلوگیری از وقوع مجدد آن است. این سازمان 
شناسایی  برای  مذکور  تحقیقات  که  کرده است  تاکید 
مقصر، سرزنش عوامل آن و یا احقاق حقوق از دست رفته 

انجام قربانیان و بازماندگان نمی شود.
دفاع  سامانه ی  جابجایی  از  »پس  گزارش  این  براساس 
ضدهوایی فرایند تنظیم مجدد این سامانه به سمت شمال 
سیستم فراموش می شود.« و این فراموشی که »خطای 
انسانی« اعلام شده موجب اشتباه کابر آن شده که جهت 
پرواز هواپیمای اوکراینی را اشتباه تشخیص می دهد و آن 

را مورد هدف قرار می دهد.
کشوری  هواپیمایی  سازمان  جدید  گزارشِ  کامل  متن 

به نقل از سایت »انتخاب« به شرح زیر است:
۱( حدود ساعت ۴ بامداد چهارشنبه ۱۸ دی ۹۸ پدافند 
فضای  کنترل  مرکز  غیرنظامی  بخش  به  نظامی  هوایی 
کشور اطلاع می دهد که تنها پروازهایی مجاز به بلندشدن 
از باند فرودگاه ها هستند که از قبل توسط شبکه پدافند 
شناسایی شده و این نهاد، مجوز پرواز آنها را صادر کرده 
پدافند  از  تاییدیه  اخذ  بر  مبنی  رویکرد  تغییر  این  بود. 
نظامی با هدف شناسایی شدن پروازهای غیرنظامی انجام 

شده بود.
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ثانیه   ۵:۵۱:۲۸ ساعت  اوکراینی  هواپیمای  پرواز   )۲
درخواست روشن کردن موتورها را به مراقبت پرواز ارائه 
داد. ساعت ۰۵:۵۲:۳۱ ثانیه بامداد مراقبت پرواز با مرکز 
کنترل فضای کشور تماس گرفته و درخواست صدور پرواز 
هواپیمای اوکراینی را ارائه می دهد که این مرکز در ساعت 
نظامی  پدافند  به  را  ثانیه درخواست مذکور   ۰۵:۵۳:۴۸

اطلاع رسانی می کند.
۳( هواپیمای اوکراینی ساعت ۰۶:۱۰:۲۰ ثانیه مجوز پرواز 
را از برج مراقبت فرودگاه امام خمینی دریافت کرده و در 
مسیر و ارتفاع پیش بینی شده به سمت کریدور پروازی 

ادامه حرکت می دهد.
از  پس  تهران  هوایی  دفاع  سامانه های  از  یکی  در   )۴
جابجایی سامانه فرایند تنظیم مجدد این سامانه در اثر 
خطای انسانی به سمت شمال سیستم فراموش می شود. 
لذا در این سامانه به دلیل عدم تنظیم صحیح مجدد سمت 
شمال، با خطایی ۱۰۷ درجه مواجه شده و در زمان پرواز 
اوکراینی، این خطا توسط کاربر سامانه دفاع  هواپیمای 

هوایی مشاهده می شود.
۵( در ساعت ۰۶:۱۳:۵۶ ثانیه کاربر سامانه دفاع هوایی 
شناسایی  خود  شمالی  درجه  در سمت ۲۵۰  را  هدفی 
می کند در حالی که هواپیمای مذکور پس از بلندشدن از 
باند فرودگاه امام از سمت ۱۴۳ درجه نسبت به این سامانه 

در حال نزدیک شدن به پدافند بوده است.
۶( کاربر سامانه دفاع هوایی مشخصات هدف شناسایی 
شده را ساعت ۰۶:۱۴:۲۱ ثانیه به مرکز هماهنگی مربوطه 
اوکراینی  هواپیمای  این هدف، همان  که  اعلام می کند 
از  که  هدفی  عنوان  به  دفاعی  سامانه  توسط  ولی  بوده 
ناحیه جنوب غربی در حال نزدیک شدن به تهران بوده، 

شناسایی می شود.
۷( در این گزارش اعلام شده که اطلاعات ثبت شده نشان 
می دهد پیام سامانه دفاعی با مرکز همانگی مربوطه رد 
و بدل نشده است. لذا کاربر سامانه پدافندی با تجزیه و 
تحلیل اطلاعات دریافت شده، هواپیمای اوکراینی را یک 
هدف متخاصم شناسایی می کند. اگر در این مرحله کاربر 
هواپیمای  یک  را  شده  شناسایی  هدف  دفاعی  سامانه 

تجاری تشخیص می داد شلیک موشک منتفی می شد.

که  هوایی  پدافند  کاربر  ثانیه  ساعت ۰۶:۱۴:۴۱  در   )۸
فروند  یک  نکرده  دریافت  هماهنگی  مرکز  از  پاسخی 
موشک به سمت هدف متخاصم شلیک می کند. بر اساس 
دفاعی  سامانه  که  در صورتی  مربوطه  دستورالعمل های 
موفق به برقراری ارتباط با مرکز هماهنگی و فرمان شلیک 

دریافت نکرده باشد مجاز به شلیک نیست.
اوکراینی  هواپیمای  اول،  موشک  شلیک  زمان  در   )۹
بر اساس  قرار داشته است و  ارتفاع و موقعیت عادی  در 
سامانه های موجود در این زمان هواپیما مسیر صحیح خود 

را طی می کرده است.
۱۰( ساعت ۰۶:۱۴:۵۹ ثانیه فیوز رادیویی موشک شلیک 
شده توسط سامانه های نظارتی وابسته، در همان محل 

فعال می شود.
۱۱( ساعت ۰۶:۱۴:۵۸ ثانیه آخرین اطلاعات دریافتی از 
هواپیما شامل ترانس پاندر رادار ثانویه و اطلاعات خودکار 
موقعیتی ) ABS-B( دریافت می شود و پس از آن دریافت 
اطلاعات به طور کامل قطع می شود و هیچ نوع سیگنال 

رادیویی از هواپیما دریافت نشده است.
۱۲( پس از فعال شدن فیوز رادیویی موشک اول، قفل 
راداری سامانه پدافندی، همچنان بر روی هدف باقی مانده 
و سامانه مذکور هدف خود را همچنان شناسایی و مسیر 
حرکت آن را ردیابی می کند. لذا موشک دوم در ساعت 
هواپیمای  سمت  به  دفاعی  سامانه  از  ثانیه   ۰۶:۱۵:۱۱
اوکراینی شلیک می شود. ساعت ۰۶:۱۵:۲۴ ثانیه آخرین 
ارتباط موشک با سامانه پدافندی در مکانی نزدیک مسیر 
حرکت هواپیما ثبت می شود و پس از آن پیام موفقیت 
آمیز نبودن عملکرد موشک در سامانه پدافندی نمایش 
داده می شود و هواپیمای پس از مدتی از قفل راداری این 

سامانه خارج می شود.
راست  به  گردش  به  شروع  لحظه  این  در  هواپیما   )۱۳
می کند و به دلیل قطع ارتباطات رادیویی، اطلاعات ارتفاع 
هواپیما در این مرحله در دسترس نیست. شواهد نشان 
می دهد ساعت ۰۶:۱۶:۱۱ ثانیه آتشی در هواپیما ایجاد 

شده و حجم آن افزایش می یابد.
آباد  خلج  منطقه  در  هواپیما   ۰۶:۱۸:۲۳ ساعت   )۱۴
شاهدشهر در یک زمین بازی به زمین برخورد می کند. 

همزمان با برخورد هواپیما با زمین، انفجاری رخ می دهد 
و هواپیما در مسیری که به سمت فرودگاه قرار داشته در 
چند مرحله دیگر به زمین برخورد می کند. لذا قطعات 
هواپیما، اموال و اشیا جانباختگان و بقایای پیکر مسافران 
پارک  مسکونی،  منطقه  یک  در  گسترده ای  ناحیه  در 
منتشر  آن  اطراف  اراضی کشاورزی  و  باغات  و  تفریحی 

می شود.
۱۵( در گزارش سازمان هواپیمایی کشوری آمده آثار مواد 
منفجره موجود بر روی بدنه هواپیما با آثار مورد انتظار 
از انفجار سر جنگی موشک سامانه دفاعی عمل کننده، 
مشابهت هایی دارد که بررسی های تکمیلی آن همچنان 

در دست اقدام است.
۱۶( هواپیمای اوکراینی ۱۷۶ سرنشین داشته که ۹ نفر از 
آنها گروه پروازی و مابقی مسافران پرواز بوده اند که تمامی 
سرنشینان این هواپیما جان باختند. یکی از مسافران باردار 
بوده و سن جنین فوت شده در این سانحه ۷ ماه بوده است 
که مطابق قوانین حاکم در ایران، جنین فوت شده نیز یک 
انسان کامل محسوب می شود و در رسیدگی های قضائی 

تعداد متوفیان تعداد ۱۷۷ نفر در نظرگرفته شده است.
۱۷- سازمان هواپیمایی کشوری تابعیت سرنشینان این 

هواپیما را به شرح زیر اعلام می کند:
۱۱ سرنشین اوکراینی
۳ سرنشین انگلیسی

۳ سرنشین آلمانی
۱۰ سرنشین سوئدی

۴ سرنشین افغانستانی
۶۳ سرنشین کانادایی

۸۲ سرنشین ایرانی
از  را  انسانی  خطای  پررنگ  نقش  مذکور  گزارش   )۱۸
عوامل این سانحه اعلام کرده و اگر هر یک از حلقه های 
این زنجیره خطای انسانی حذف می شد شلیک به سمت 
بازماندگان  که  است  ذکر  به  نمی داد.لازم  رخ  هواپیما 
قربانیان این فاجعه هوایی به دنبال تحقیقات مستقل این 
پرونده این تراژدی خونین هستند که عزیزان خود را در آن 
از دست داده اند اما مقامات ایران بعد از گذشت ماه ها از این 

فاجعه با تحقیقات مستقل مخالفت می کنند.
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2 مجله هفته۰

قربانیان  خانواده های  نزدیکان  نمایندگان  از  یکی 
کانادایی فاجعه هوایی تهران تاکید کرد گزارش جدیدی 
مسافربری  هواپیمای  سقوط  درباره  ایران  مقامات  که 
اوکراین منتشر کرده و علت سرنگونی این هواپیما را که 
ژانویه امسال توسط نیروهای مسلح ایران سرنگون شد 
انسانی  اشتباهات  نادرست پدافند هوایی و دیگر  جهت 
دانسته اند، بیش از پیش نشان دهنده ضرورت انجام یک 

تحقیق دقیق و مستقل درباره این فاجعه است. 
گزارش  این  کانادا،  رادیو  از  به نقل  هفته،  گزارش  به 
کشوری  هواپیمایی  سازمان  توسط  شب  شنبه  رسمی 
از  ایران منتشر شد این در حالی است که چندین ماه 
سقوط پرواز پی اس ۷۵۲ شرکت هواپیمایی بین المللی 
اوکراین که توسط سپاه پاسداران انقلاب اسلامی ایران 
 ۱۷۶ مرگبار  فاجعه  این  در  می گذرد.  شد  سرنگون 
و ۳۰  کانادا  نفرشان شهروند  که ۵۵  هواپیما  سرنشین 
از دست  را  بودند، جان خود  کانادا  دائم  مقیم  نفرشان 
دادند. ده ها قربانی دیگر این پرواز نیز به نوعی با کانادا 
مرگبار  پرواز  قربانیان  خانواده های  بودند.  ارتباط  در 
پی اس ۷۵۲ مقامات ایران را به تلاش برای مختل کردن 

تحقیقات مربوط به این فاجعه متهم می کنند. 
حامد اسماعیلیون که در تورنتو به دندانپزشکی مشغول 
است و همسرش پریسا و دختر نه ساله اش ریرا را در 
از موضع سرسختانه  داد،  از دست  تهران  فاجعه هوایی 
خود مبنی بر ضرورت انجام یک تحقیق مستقل درباره 

این فاجعه کوتاه نمی آید.
»در رابطه با این فاجعه سوالات و ابهامات زیادی وجود 
دارد. باور کردن این داستان ) که مقامات ایران مطرح 

کرده اند( دشوار است.« ) حامد اسماعیلیون(

روایت رسمی ایران
نظامی  پایگاه  یک  ایران  مسلح  نیروهای  حادثه  شب 
ژنرال  شدن  کشته  تلافی  به  را  عراق  خاک  در  آمریکا 
پاسداران  سپاه  قدس  نیروی  فرمانده  سلیمانی  قاسم 
پهپادی  ژانویه در حمله  ایران که سوم  اسلامی  انقلاب 
حملات  هدف  شد،  کشته  بغداد  نزدیکی  در  آمریکا 
موشکی خود قرار دادند. مقامات ایران در گزارش خود به 

حامد اسماعیلیون: باورکردن گزارش 
جدید ایران از فاجعه سقوط هواپیمای 

اوکراینی دشوار است؛ ما یک تحقیق 
مستقل می خواهیم

گروه ترجمه هفته

  بوئینگ ۷3۷ شرکت بین المللی هواپیمایی مسافربری اوکراین 
هشتم ژانویه امسال لحظاتی پس از برخاستن از فرودگاه بین المللی 

تهران بر اثر اصابت موشک نیروهای مسلح ایران سرنگون شد
یک رشته خطاهای انسانی که منجر به سرنگونی هواپیما 
مسئولان  گزارش،  این  طبق  کرده اند.  اشاره  شده است 
فرماندهی  مرکز  با  نمی توانستند  هوایی  پدافند  سامانه 
پی اس  مسافربری  هواپیمای  آن ها  کنند.  برقرار  تماس 
۷۵۲ را به اشتباه یک تهدید تصور کردند و بدون این 
که مجوز حمله از مقامات مافوق خود بگیرند، با شلیک 
دو موشک آن را هدف قرار دادند. این گزارش مشخص 
ایران  اسلامی  انقلاب  پاسداران  سپاه  چرا  که  نکرده 
نشان  خاطر  اما  کرده  جابجا  را  ضدهوایی  دفاع  سامانه 
کرده که هواپیمای اوکراینی تا زمان شلیک موشک هیچ 
گزارش،  این  طبق  نداده است.  انجام  غیرعادی  حرکت 

در  اوکراینی  هواپیمای  اول،  موشک  شلیک  زمان  »در 
حامد  سوال  بود«.  پرواز  حال  در  عادی  مسیر  و  ارتفاع 
اسماعیلیون دقیقا این است که چرا این هواپیما هدف 
حملات موشکی نیروهای مسلح ایران قرار گرفته و چرا 
هواپیماهایی که تنها چند دقیقه قبل از آن از فرودگاه 
نگرفته اند.  قرار  بودند، هدف  برخاسته  به آسمان  تهران 
اسماعیلیون به طور تلویحی گفت که انتشار این گزارش 
تا توجه  ایران است  از طرف مقامات  نیز ترفند دیگری 

افکار عمومی را از علل اصلی این فاجعه منحرف کنند.
مقامات  که  داستانی  کردن  »باور  افزود:  اسماعیلیون 
متاسفانه  و  است  سخت  بسیار  کرده اند،  عنوان  ایرانی 
روایت مقامات ایرانی این فاجعه را به یک سانحه تنزل 
می دهد. اگر سامانه ضدهوایی ۱۰۷ درجه بد تنظیم شده 
لحظاتی  درست  که  دیگری  هواپیمای  هشت  چرا  بود 
پرواز  به  تهران  آسمان  در  اوکراینی  هواپیمای  از  پیش 
درآمدند، به سلامت عبور کردند؟ چرا پدافند هوایی فقط 

گـــــــــــــزارش

گزارش  بود؟«  شده  تنظیم  بد   ۷۵۲ پی اس  پرواز  برای 
فقط  اوکراینی  فاجعه سقوط هواپیمای  از  ایران  رسمی 
کرده است.  معرفی  مقصر  را  ضدهوایی  مسئول  پرسنل 
یک سخنگوی دولت ایران در ماه ژوئن اعلام کرد شش 
نفر مظنون به دست داشتن در این فاجعه توسط مقامات 
ایران بازداشت شده اند. وی همان زمان اعلام کرد که سه 
نفر از این مظنونان به قید وثیقه آزاد شده اند و سه نفر 

دیگر همچنان در بازداشت به سر می برند.
کانادا  جهانی  امور  وزارت  سخنگوی  لوکلرک  سیلون 
سازمان  گزارش  به  مربوط  به سوالات  مستقیم  به طور 
هواپیمای  سرنگونی  درباره  ایران  کشوری  هواپیمایی 

اوکراینی پاسخ نداد. وی تنها به گفتن این نکته بسنده 
کرد که فرانسوا-فیلیپ شامپین وزیر امور خارجه کانادا 
در گذشته بارها از ایران خواسته است در این باره یک 
تحقیق کامل و شفاف انجام دهد. وزیر امور خارجه کانادا 
یک  باید  »ایران  نوشت:  خود  توئیتر  در  شب  یکشنبه 
بین المللی  معیارهای  با  مطابق  شفاف  و  کامل  تحقیق 
درباره فاجعه هوایی تهران انجام دهد و به خانواده های 

قربانیان غرامت های لازم را بپردازد.«
به  کانادا  که  کرد  تصریح  شامپین  فرانسوا-فیلیپ 
همراه شرکای خود تلاش می کند تا ایران مجبور شود 
تحلیل  و  تجزیه  با  رابطه  در  ویژه  به  خود  تعهدات  به 
که  شده  سرنگون  هواپیمای  سیاه  جعبه های  اطلاعات 
تاریخ بیستم ژوئیه در فرانسه رمزگشایی  قرار است در 

شود، عمل نماید.

منبع خبر: رادیو کانادا

 
حامد اسماعیلیون 
همسر و دخترش 

را در فاجعه هوایی 
تهران از دست داد
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ــات ــی و تبلیغــ آگـهــ



شماره 592 - پنج شنبه 26 تـیـــر 1399

2 مجله هفته2

از ۲۲ ژوئیه سال ۲۰۲۰، شرایط جدید انتخاب برای درخواست های ارسال شده تحت برنامه مهاجرتی تجربه کبک 
)PEQ( اعمال می شود. با توجه به اینکه برنامه پی ای کیو به عنوان یک عامل مهم در انتخاب کارگران ماهر است، 
اداره مهاجرت کبک، از چند ماه پیش، شروع به اصلاح این برنامه کرده است. این تغییرات در جهت ایجاد هماهنگی 
مطلوب نیازهای بازار کار کبک با پتانسیل های کاری و تخصصی مهاجرانی است که مایل به اقامت در این استان 

هستند.

با این تغییر در قوانین، برنامه مهاجرتی PEQ ، مشوق ماندگاری و استقرارپذیری افرادی که با اقامت موقت در کبک 
هستند، افزایش خواهد یافت. دانشجویان و کارگران موقت در کبک با مشارکت های اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی 

مراحل استقرارپذیری و اقامت در کبک را برای خود بهتر از قبل مهیا خواهند ساخت . 

معصومه علی محمدی

ــرت مـهــاجــــــــ

داشتن پیشنهاد کار از یک 
کارفرمای کبک تحت برنامه موقت 

کارگر خارجی یا برنامه بین المللی 
موبیلیتی برای این متقاضیان تنها 
گزینه های درخواست هستند. این 
امر به شما امکان می  دهد ۲۴ ماه 

تجربه کار لازم را بدست آورید 
و درخواست خود را تحت برنامه 
تجربه کار پی ای کیو ارسال کنید.

اصلاحات انجام شده در لایحه پیشنهادی قبلی به شرح 
 PEQ تحت  قبول  قابل  دیپلم های  تمامی  است:  زیر 
دو  آزمون  نتیجه  ارائه  هستند.  تایید  مورد  همچنان 
مهارت شنیداری و گفتاری در سطح ۷ و یا B2 همچنان 
هنگام درخواست معتبر است. تنها تغییر ایجاد داشتن 

سابقه کار مورد نیاز هنگام در خواست است. 

• بر اساس تغییرات ایجاد شده داشتن دوازده ماه تجربه 
کارشناسی،  دوره  فارغ التحصیلان  برای  وقت  تمام  کار 
کارشناسی ارشد، دکترا یا دیپلم های دوره ۳ ساله فنی 
کالج الزامی است. تمامی فارغ التحصیلان در مقاطع فوق 
اجازه کار  به دریافت  اتمام دوره تحصیل موفق  از  پس 
پس از تحصیل به مدت ۳ سال خواهند شد و به راحتی 
می  توانند یک سال سابقه کار پس از تحصیل را بدست 

بیاورند. 

اطاعات مهم درباره تغییرات پیشنهادی
PEQ برنامه مهاجرتی
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تمامی دیپلم های قابل قبول تحت 
PEQ همچنان مورد تایید هستند. 

ارائه نتیجه آزمون دو مهارت 
شنیداری و گفتاری در سطح ۷ و 
یا B۲ همچنان هنگام درخواست 

معتبر است. تنها تغییر ایجاد 
داشتن سابقه کار مورد نیاز هنگام 

در خواست است.

ــرت مـهــاجــــــــ

تجربه  تحصیلی  با رشته  کاری  ارتباط سابقه  به  نیاز   •
کاری مطرح نیست ولی سابقه کار حتما باید در کد های 
باشید که مقاطع  توجه داشته  باشد.   B یا   A  ،0 شغلی 
تحصیلی کالج فنی، لیسانس، کارشناسی ارشد و دکترا 

منجر به اشتغال در این ناک ها می  شوند.
• سابقه کار به دست آمده در دوره کارآموزی با حقوق یا 
بدون حقوق، که با مجوز کار دوره کارآموزی، به صورت 
دوره  از  قسمتی  که  کبک  در  وقت  پاره  یا  وقت  تمام 
تحصیلی محسوب می شود، حداکثر تا مدت زمان ۳ ماه 

قابل قبول خواهد بود.
به  ملزم  نیز    DEP فنی  دوره های  فارغ التحصیلان   •
قبل  ماه   ۳۶ طی  وقت  کارتمام  سابقه  ماه   ۱۸ داشتن 
از تاریخ درخواست هستند. از آنجایی که اجازه کار پس 
به مدت سه سال  فارغ التحصیلان  این  برای  از تحصیل 
صادر خواهد شد و متقاضیان به راحتی قادر به کسب 

سابقه کار مورد نیاز خواهند شد. 
مدرک  با  متقاضیان  از  گروه  این  کار  سابقه  ارتباط 
رتبه های  در  کار  سابقه  که  صورتی  در  آنان  تحصیلی 
شغلی A ، B ،0 باشد مهم نیست ولی اگر سابقه کار در 
رتبه شغلی گروه C بدست آمده باشد می بایست حتما با 

رشته تحصیلی مرتبط باشد. 
• فارغ التحصیلان دوره های ۱۸۰۰ ساعته دی ای پی نیز 
همانند دیگر مقاطع تحصیلی می  توانند از سابقه کار به 
دست آمده در دوره کارآموزی در کبک با حقوق یا بدون 
حقوق، که برای آن مجوز کار برای کار آموزی دریافت 
کرده اند، به صورت تمام وقت یا پاره وقت که قسمتی از 
برنامه تحصیلی محسوب می شود، حداکثر تا مدت زمان 
۳ ماه به عنوان سابقه کار استفاده کنند. این سابقه کار 

مورد تایید اداره مهاجرت کبک است. 
توجه داشته باشید که دیپلم تحصیلات حرفه ای ۱۸۰۰ 
ساعت یا بیشتر منجر به مشاغل در ناک B می  شود. در 
ساعته   ۱۸۰۰ حرفه ای  تحصیلات  دیپلم  موارد،  برخی 
)به همراه گواهی دوره ASP  و یا بدون آن( که به مدت 

۱۸۰۰ ساعت یا بیشتر است می  تواند منجر به مشاغل 
در گروه C نیز بشوند.

• دوره های حرفه ای کمتر از ۱۸۰۰ ساعت
ارسال  شرایط  واجد  فارغ التحصیلان  از  گروه  این 
درخواست تحت برنامه فارغ التحصیل پی ای کیو، چه با 
با قوانین جدید، نیستند. این معیار  قوانین قبلی و چه 

تغییر نکرده است و مانند گذشته است.
داشتن پیشنهاد کار از یک کارفرمای کبک تحت برنامه 
موقت کارگر خارجی یا برنامه بین المللی موبیلیتی برای 
این  هستند.  درخواست  گزینه های  تنها  متقاضیان  این 
را  لازم  کار  تجربه  ماه   ۲۴ می  دهد  امکان  شما  به  امر 
بدست آورید و درخواست خود را تحت برنامه تجربه کار 

پی ای کیو ارسال کنید.

برای  درخواست  هنگام  نیاز  مورد  مدارک 
واجد  دسامبر   ۳۱ از  قبل  که  فارغ التحصیلانی 
شرایط ارسال فایل بر اساس قوانین قبل از اعمال 

تغییرات است: 
و  تحصیلات  اتمام  گواهینامه های  مهاجرت  اداره   )۱
همچنین نسخه های نهایی ریزنمرات صادر شده توسط 
موسسه آموزشی را می  پذیرد. بنابراین لازم نیست منتظر 
دریافت مدرک رسمی برای ارائه درخواست خود باشید.

۲( اگر درخواست خود را قبل از شروع قوانین جدید ارائه 
اعمال  قوانین فعلی در خصوص درخواست شما  دهید، 

می شود.
۳( اگر قبل از ۳۱ دسامبر ۲۰۲۰ مدرک دیپلم خود را 
اخذ کرده یا دریافت کنید، می  توانید درخواست را ارائه 
دهید که بر اساس معیارهای گزینش قبل از ۲۲ ژوئیه 

۲۰۲۰ مورد بررسی قرارخواهد گرفت.

۴( اگر تحصیل خود را بعد از این تاریخ به اتمام برسانید، 
می  توانید پس از جمع آوری تجربه کار قابل قبول، یعنی 
۱۲ یا ۱۸ ماه بسته به مدرک تحصیلی ، درخواست خود 

را ارسال کنید.

 PEQ مدارک تحصیلی قابل قبول تحت
کارشناسی  لیسانس،  مقاطع  در  دانشگاهی  مدرک   •

ارشد و دکترا.
• دیپلم کالج، آموزش فنی )DEC(؛

• دیپلم تحصیلات حرفه ای )DEP(، به همراه و یا بدون 
پی  در  پی  طور  به  که   )ASP( حرفه ای  تخصص  تأیید 
از  شود،  خاص  تکمیلی  حرفه  به  منجر  و  آمده  بدست 

ساعت ۱۸۰۰ یا بیشتر باشد.

دوره بررسی: 
• اگر درخواست شما قبل از اجرای قوانین جدید ارائه 
شده باشد، بر اساس شرایطی که در زمان ارائه درخواست 
شما اعمال شده، بررسی می  شود. حتی اگر پیش نویس 
قوانین اعمال شود، شرایط جدید برای درخواست شما 

اعمال نمی شود.

• علاوه بر این، توجه داشته باشید که علیرغم همه گیری 
ویروس کرونا و مشکلات آن، اداره مهاجرت روند بررسی 
درخواست های مربوط به PEQ فارغ التحصیل با بیشترین 

سرعت ممکن ادامه می  دهد.
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ــرت مـهــاجــــــــ

آی.سی.پی مهاجرتی  موسسه  توسط  صفحه   این 
ICP Immigration حمایت شده است.

تماس با نویسنده:
رســـمی  مشـــاور  علی محمـــدی  معصومـــه 
مهاجـــرت. بـــا او می توانیـــد از طریـــق ایمیـــل 
وب ســـایت و   i n f o @ i c p i m m i g r a t i o n . c o m 

www.icpimmigration.com در تماس باشید.

دارای  که  افرادی  برای   PEQ برنامه  جدید  قوانین 
اجازه کار موقت در کبک هستند 

تمامی افرادی که دارای مجوز کار به صورت باز و یا بسته 
هستند و حداقل ۱۲ ماه سابقه کار تمام وقت را در طی 
  A ، B ،0 یک دوره ۲۴ ماهه در یکی از رتبه های شغلی
C یا D تکمیل کرده اند با داشتن نتیجه آزمون شنیداری 
و گفتاری فرانسه در سطح B2 هنوز براساس شرایط قبل 
میتوانند درخواست سی اس کیو بر اساس برنامه پی ایی 

کیو تا تاریخ ۳۱ دسامبر ۲۰۲۰ نمایند.
قوانین جدید رسما  تاریخ ۲۲ جولای  از  اینکه  با وجود 
اعلام خواهد شد ولی افرادی که هم اکنون دارای مجوز 
کار هستند تا تاریخ ۳۱ دسامبر بر اساس قوانین قبل از 

ایجاد تغییرات درخواست خود را ارسال کنند. 

سابقه  ماه   ۱۲ مجوز،  اعتبار  پایان  از  قبل  تا  اگر   •
یک  توسط  می  توانید  هنوز  نیاوردید،  دست  به  را  کار 
کارفرمای کبک تحت برنامه نیروی کار موقت خارجی 

شوید. استخدام  مبیلیتی  بین المللی  برنامه  یا 
را  کار لازم  تجربه  ماه   ۱۲ امکان می  دهد  به شما  این 

آورید.  بدست 

 افرادی که منتظر دریافت نتیجه درخواست تمدید 
مجوز موقت کار خود هستند 

درخواست  به  پاسخ  دریافت  انتظار  دوران  وضعیت   •
اداره  مقررات  طبق  می  دهد  اجازه  شما  به  تمدید 
مهاجرت کار کنید. بنابراین می  توانید در صورت داشتن 
و  کرده  استفاده  انتقالی  اقدامات  از  قبلی،  شرایط  کلیه 

درخواست خود را ارسال کنید.

اخذ  به  تاریخ ۲۲ جولای موفق  از  افرادی که پس 
اجازه کار می شوند

 PEQ - Worker درخواست سی اس کیو از طریق برنامه
تنها پس از داشتن ۲۴ ماه تجربه کاری در طی یک دوره 
۳۶ ماهه قبل از ارسال درخواست میسر خواهد بود. این 
افراد شامل قانون جدید می شوند. سابقه کار تمام وقت 
نیز باید در رتبه های شغلی A ، 0 یا B در کبک باشد. 
در  گفتاری  و  شنیداری  مهارت های  آزمون  نتیجه  ارائه 

سطح B2 و ادامه اشتغال از دیگر الزامات مطرحه است.
افرادی که دارای اجازه کار موقت کمتر از ۲۴ ماه هستند

که  صورتی  در  خود،  کار  مجوز  اتمام  از  قبل  افراد  این 
تقاضای تمدید  برایشان وجود دارد  امکان تمدید مجوز 
را  جدید  کار  مجوز  برای  یا  کنند  ارسال  را  خود  مجوز 

درخواست کنند. توصیه می  کنیم سه ماه قبل از انقضای 
مجوز، درخواست تمدید را ارسال کنید.

از طریق  به کبک  مهاجرت  برای  • همچنین می  توانید 
سیستم Arrima اقدام کنید. اگر دارای پیشنهاد شغلی 
که توسط کارفرمای خود تأیید شده است، باشید، شانس 
بیشتری برای دریافت دعوت نامه برای ارسال درخواست 

اقامت تحت برنامه نیروی متخصص خواهید داشت. 

PEQ تجربه های کاری و حرفه ای مورد قبول تحت
می بایست دارای شغل قابل قبول تمام وقت در ناک های 

A ،0 یا B باشید.
در  مشاغل   ،  )NOC( مشاغل  ملی  طبقه بندی  طبق   •
مشاغل  دارد.  مطابقت  مدیریت  موقعیت های  با   ۰ گروه 
در گروه A موقعیت های حرفه ای هستند که به طور کلی 
به مدرک دانشگاهی نیاز دارند. مشاغل گروه B مشاغل 
یک  به  نیاز  کلی  طور  به  که  هستند  تخصصی  یا  فنی 
مدرک دانشگاهی یا دیپلم تحصیلات در دوره های فنی 

و حرفه ای دارند.

دوره بررسی 
• اگر درخواست شما قبل از اجرای قوانین جدید ارسال 
شده باشد، براساس شرایطی که در زمان ارائه درخواست 
شما وجود داشته، بررسی می  شود. حتی اگر پیش نویس 
قوانین در حین رسیدگی به درخواست شما اعمال شده 
باشد، شرایط جدید برای درخواست شما اعمال نمی شود.

علیرغم  که  باشید  داشته  توجه  این،  بر  علاوه   •
مشکلات ناشی از پاندمیک، اداره مهاجرت روند بررسی 
اسرع  در  را   PEQ - Worker به  مربوط  درخواست های 

وقت انجام می  دهد.

علیرغم همه گیری 
ویروس کرونا و 

مشکلات آن، اداره 
مهاجرت روند بررسی 

درخواست های مربوط 
به PEQ  فارغ التحصیل 

با بیشترین سرعت 
ممکن ادامه می  دهد.
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روز  کبک  جدید  مهاجرت  وزیر  ژیرو،  نادین  است  قرار 
پنجشنبه ۹ ژوئیه از گنجاندن یک بند حقوق اکتسابی در 

پک برای فارغ التحصیلان خارج خبر دهد.
از  دسته  آن  کانادا،  رادیو  از  به نقل  هفته،  گزارش  به 
دانشجویانی که امسال فارغ التحصیل شده اند، احتمالا در 
نهایت خواهند توانست از تدابیر و مقررات دسترسی به 
برنامه مهاجرتی پک بهره مند شوند. نسخه اصلاح شده این 
برنامه مهاجرتی ویژه کبک اواخر ماه می توسط سیمون 
ژولن-بارت وزیر پیشین مهاجرت کبک که به تازگی در 

مسند وزارت دادگستری نشسته است، ارائه شد.
دانشگاهی  فعالان  و  آموزشی  محافل  پیش  مدت ها  از 
استان کبک به ویژه مدیران دانشگاه ها، فدراسیون کالج ها 
و موسسات آموزش فنی وحرفه ای و همچنین انجمن های 
دانشجویی خواستار اصلاح مجدد پک شده بودند. در همین 
راستا در ماه های اخیر تظاهرات متعددی نیز در کبک و 

مونترال برگزار شد.
در  کبک  اول  وزیر  لوگو  فرانسوا  به  نزدیک  منبع  یک 
گفت وگو با رادیو کانادا اعلام کرد مقررات پک کمی تعدیل 
شده است. برخی منابع دیگر آگاه از این پرونده نیز اطلاعات 
مشابهی درباره اصلاح پک در اختیار رادیو کانادا قرار دادند.

قرار است نادین ژیرو وزیر مهاجرت کبک ساعت۱۰ و 
۳۰دقیقه روز پنجشنبه تغییرات ایجاد شده در پک 

را به اطلاع عموم برساند.
اعمال شد،  برنامه  این  در  تغییراتی که ۲۲ژوئن  از  پس 

گروه ترجمه هفته

برنامه »پک« به نفع دانشجویان 
تعدیل شد

عقب نشینی وزیر مهاجرتِ کبک

ادین ژیرو وزیر جدید مهاجرت کبک قرار است تغییراتی را در رابطه با اصلاح برنامه مهاجرتی 
پک اعلام کند  

خانم ژیرو برای مطالعه این پرونده خواستار وقت بیشتری 
شده بود. چند ماه پس از آن که اولین نسخه اصلاح شده 
کنار  و  برانگیخت  را  اعتراضات شدیدی  و  انتقادات  پک 
نویس  پیش  بارت  ژولن-  سیمون  ۲۸می  شد،  گذاشته 
وزیر  بود.  کرده  ارائه  پک  مجدد  اصلاح  برای  را  طرحی 
مهاجرت پیشین کبک خواستار آن شده بود که افرادی که 
خواستار استفاده از این برنامه مهاجرتی پرطرفدار هستند، 

تجربه کاری بیشتری داشته باشند.
برنامه مهاجرتی پک تا کنون یک راه سریع برای مهاجرت 
دائمی به کانادا برای دانشجویان خارجی و کارگران موقت 

محسوب می شد.

دو سال تجربه برای کارگران به جای سه سال
تعدیل  برای  ژولن-بارت  سیمون  که  پیشنهادی  طبق 
مقررات برنامه مهاجرتی پک ارائه کرده بود، فارغ التحصیلان 
می بایست بر حسب سطح مطالعات خود بین یک تا دو سال 
تجربه کاری داشته باشند تا بتوانند از این برنامه مهاجرتی 
از  پیش  نسخه  این  در  حال  این  با  کنند.  استفاده  ویژه 
اجرایی شدن مقررات مربوط به تجربه کاری، برای آن دسته 
از افرادی یک مجوز کاری معتبر پس از فارغ التحصیلی 

دارند، یک » تدبیر موقت« درنظر گرفته شده بود. 
از سال ۲۰۱۰ که این برنامه مهاجرتی ویژه کبک به اجرا 
گذاشته شد و خیلی زود با استقبال گسترده ای هم همراه 
شد، هیچ گاه چنین تدبیری درخواست نشده بود. در نسخه 
اصلاح شده پک که وزیر مهاجرت پیشین ارائه کرده بود 

برای  کار می کنند،  استان کبک  کارگران موقتی که در 
استفاده از این برنامه می بایست به جای یک سال سه سال 
تجربه کاری تمام وقت داشته باشند. این تدبیر سختگیرانه 

اعتراضات زیادی را برانگیخت.
گفته می شود که نادین ژیرو مدت زمان تجربه کاری لازم 
برای استفاده از پک را تعدیل خواهد کرد و مدت زمان 
تجربه کاری مورد نیاز در این برنامه را به دو سال کاهش 

خواهد داد.
در روزهای اخیر گروه های مختلف مشکلات متعددی را در 
رابطه با مدت زمان مجوزهای کاری کوتاه تر مهاجران که 

توسط دولت فدرال صادر می شود، مطرح کرده اند. 
نمایندگان مراکز و محافل تجاری از این مسئله ابراز تاسف 
کرده بودند که کوتاه شدن مجوزهای کاری مهاجران شرایط 

را برای آن ها و همچنین پیمانکاران پیچیده تر می کند.
آورده است  دست  به  کانادا  رادیو  که  اطلاعاتی  طبق 
سیمون ژولن-بارت و تیم تحت سرپرستی وی نیز پیش 
از خداحافظی با وزارت مهاجرت اقداماتی را برای تعدیل 

مقررات برنامه مهاجرتی پک آغاز کرده بودند.
مسئولان دفتر نادین ژیرو وزیر مهاجرت کبک از تایید یا 

تکذیب این اطلاعات خودداری کردند.

منبع خبر
https://ici.radio-canada.ca/nouvelle/1718329/immi-

gration-quebec-peq-legault-girault-jolin-barrette-etudi-

ants-travailleurs
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قوی بودن حوزه ورزشی ایران به 

مهاجران جان می دهد و از درون 

مهاجران به دلیل بستر مناسب 

ورزشی قهرمان خوبی شکوفا 

می شوند و این موضوعی غیر قابل 

انکار است.

آریـانـــــا؛ گفت وگـــو

ورزشکاران مهاجر افغان در ایران آینده روشنی دارند 

نویده احمدی

آقای محمد همایون رضایی گرامی ورزش را از کجا و 
از چه سنی شروع کردید؟

از سن ۱۰ سالگی نزد یک مربی ایرانی بنام پرویز صادقی 
در باقرشهر فعالیت ورزشی خود را اغاز کردم. خانواده ام 

بسیار مشوق من بودند.

انگیزه شما از ورزش کردن چه بود؟
زمانی که ورزش را شروع کردم با هدف مبازره کردن و 
قهرمان شدن بود. بعدها هدفم خدمت کردن به جامعه 
بخصوص جامعه ورزشی مهاجرین افغان شد. همچنین 
یکی از هدف های دیگر تقویت جسمی و روحی خود است.

شما زمانی ورزش را شروع کردید که مهاجران نسبت 
از  امروز محدویت های خیلی بیشتری داشتند.  به 

سختی های آن روز ها برایمان بگویید؟
مشکلات همیشه وجود دارد و نمی توانیم آن را انکار کنیم. 
سی سال پیش زمانی که بچه های مهاجر ورزش می کردند 
بچه های محل  از طرف  و حتی  اوباش  و  ارذل  از طرف 
مورد آزار و اذیت قرار می گرفتند و این همیشه یک معضل 
بود. با گذشت سالها شدت این برخوردها به مراتب کمتر 
شده است. امروز به ندرت پیش می آید که کسی بخواهد 

بچه  های مهاجر را آزار دهد.

چه تعداد ورزشکار مهاجر در ایران داریم؟
و  باشگاه ها  در  که  هستند  ایران  در  زیادی  مهاجران 
گوناگون  رشته های  در  ورزشی  مسابقات  میدان های 
ورزشی از جمله توپی و رزمی به فعالیت مشغول هستند. 
تعداد آنها در شهرهای مختلف متفاوت است. متاسفانه آمار 
دقیقی از همه آنها دردسترس نیست. آنچه که من درمورد 
رشته تکواندو می دانم، در سنین و جنسیت مختلط حدود 

۵ هزار نفر ورزشکار فعالیت دارند.

ورزشکاران مهاجر عمدتا با چه چالش   هایی روبه رو 
هستند؟

می برد،  سر  به  مهاجرت  در  که  ورزشکاری  یک   برای 
مشکلات فراوان است. یک مهاجر از این جامانده و از آنجا 

محمد همایون رضایی مهاجری است که ۳۵ سال پیش، وقتی کودک خردسالی بیش نبود، به همراه خانواده اش به ایران آمد. علاقه مندی به ورزش باعث شد که خانواده اش او 
را تشویق کنند تا ورزش را به صورت جدی دنبال کند. او سال  های زیادی به فراگیری رشته تکواندو پرداخت و بعد از چند سال فعالیت ورزشی تصمیم گرفت که به عنوان مربی 
در خدمت جامعه مهاجر کار کند. او در این سا ل های زیاد فراز و نشیب  های زیادی را پشت سر گذاشت اما هیچ کدام باعث نشد که ورزش را کنار بگذارد بلکه باعث شد مربی گری 
را به صورت حرفه ای دنبال کند. پرورش قهرمانان ورزشی یکی از کارهای او است. روح الله نیک پا تنها مدال آور تاریخ المپیک افغانستان در دامان این مربی پرورش یافته است و 
تاریخ ورزشی افغانستان مدیون این مربی بین المللی تکواندو است. از نظر او ایران فضای ورزشی مناسبی را برای رشد ورزشکاران افغان در اختیارشان قرار داده است. از این رو این 
موضوع باعث شده است که افغانستان به کمک ورزشکاران مهاجر تیم  های قوی داشته باشد هرچند در افغانستان از این موضوع به خوبی یاد نمی شود. این مربی باسابقه مهاجر 

افغان به آینده ورزشکاران مهاجر امید  های فراوانی دارد.
محمد همایون رضایی متولد ۱۳۵۴ در کابل است. او همچنین مربی تیم منتخب تکواندو در مسابقات بین المللی جام فجر و جام باشگاهی آسیا در ایران، دبیر انجمن ملی تکواندو 
افغانستان در ایران، دارنده حکم کمربند مشکی دان شش از فدراسیون تکواندو ایران و مرکز جهانی تکواندو )کوکی وان( است. به گفته خودش در سال های مربی گری توانسته 

قهرمانان زیادی را به جهان معرفی کند که روح الله نیک پا، تنها مدال آور تاریخ المپیک افغانستان، از آن جمله است.

محمـد همایـون رضایـی مربـی تکوانـدو در گفت وگو بـا هفته:

  محمد همایون 
رضایی مربی تکواندو 

در تهران که مربی 
روح الله نیک پا، تنها 
مدال آور افغان در 
المپیک بوده است.
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رانده است. عدم امکانات ورزشی یکی از چالش های پیش 
رو برای این قشر ورزشکاران است. نداشتن پایگاه قهرمانی 

یکی از بارزترین مشکلات ورزش مهاجرین است.

ورزشکاران مهاجر در چه مسابقه   هایی اجازه شرکت 
کردن را ندارند؟

ورزشکاران مهاجر که البته بیشتر آنها در ایران به دنیا 
استانی،  مسابقات  در  حضور  اجازه  متاسفانه  آمده اند 
کشوری، انتخابی تیم ملی ایران، المپیاد ایرانیان، مسابقه 
)محلات(  شهرداری  مسابقات  بسیج،  مسابقه  کارگران، 
لیگ  استانی،  لیگ  مسابقات  در  می توانند  اما  ندارند  را 

کشوری و لیگ برتر شرکت کنند. 

آیا ورزشکاران مهاجر می توانند در مسابقات خارج 
از کشور شرکت کنند؟

به  دارد.  افغانستان  و  تکواند  فدراسیون  به  بستگی  این 
عنوان مثال ورزشکاری می خواهد در مسابقات کشور چین 
شرکت کند. فدراسیون افغانستان باید درخواست ویزای 
ورزشی را برای ورزشکار مهاجر ساکن در ایران درخواست 
کند. ورزشکار با داشتن مدارک قانونی می تواند ویزای خود 

را دریافت کند و از ایران به چین برود.

سفارت  سوی  از  چقدر  مهاجر  ورزشکاران  جامعه 
افغانستان مورد حمایت قرار می گیرند؟

متاسفانه سفارت افغانستان مشکلات زیادی دارد. در سفارت 
افغانستان تنها بخش فرهنگی وجود دارد و بخشی تحت 
عنوان ورزش مهاجرین وجود ندارد و کارهای ورزشی را 
همان بخش فرهنگی انجام می دهد. ورزشکاران دل خوشی 
از عملکرد سفارت افغانستان ندارند. در برخی موارد سوء 
استفاده قرار می گیرند. مثلا برای روز استقلال افغانستان به 
همه ورزشکاران زنگ زدن که شما در سفارت برای ساعت 
۴ الی ۶ عصر دعوت هستید. یک ورزشکار یا مربی هم از 
کار و زندگی خود می زند و تنها نقش سیاه لشکر را برای آنها 
دارد و سپس سفارت برای گزارش کار خود از ورزشکاران و 
نخبه  های مهاجر استفاده می کند تا بودجه بگیرد و از طرف 
افغانستان مورد تشویق قرار گیرند. همچنین زمانی که یک 
قهرمان می خواهد به افغانستان برود کارهای اداری او همانند 

یک مهاجر افغانستان زمان می برد و هزینه بر است.

میزان استقبال افغانستان از ورزشکاران مهاجر را 
چگونه ارزیابی می کنید؟

ورزشکاران  از  افغانستان  استقبال  میزان  من  نظر  به 
از  افغانستان  فدراسیوهای  است.  بسیار ضعیف  مهاجر 
المپیک بودجه دریافت می کنند تا در داخل افغانستان 
افغان  ورزشکاران  پروری  قهرمان  را صرف  بودجه  این 
ورزشکاران  اکثر  نیست.  گونه  این  که  حالی  در  کنند 
را تشکیل  افغانستان  اصلی ورزشکاران  بدنه  موفق که 
از  نهادها  این  بوده اند.  مهاجر  ورزشکاران  از  می دهند 
ورزشکاران می خواهند که هیچ نامی از ایران نبرند و اگر 
از ایران نام ببرند به ضرر آنها تمام می شود. در نتیجه 
موقعیت ورزشکار برای خودش مهم است و به اجبار مهر 

سکوت به لب می زند و نامی از مهاجر بودن نمی برند.

باتوجه به شرایط اقتصادی که قشر مهاجر در ایران 
دارد کسانی که به ورزش می پردازند چقدر به لحاظ 

مالی دچار مشکل هستند؟
اقتصاد بحث مهمی است. اگر یک ورزشکار توان اقتصادی 
بالایی داشته باشد می تواند زمینه رشد بیشتری را برای 
مناسب  اقتصادی  شرایط  با  ورزشکار  کند.  فراهم  خود 
را پیش  قهرمانی  راه  و  افغانستان سفر کند  به  می تواند 
ببرد در صورتی که توان اقتصادی ضعیف داشته باشد تنها 

می تواند در مسابقات محدود شرکت کند.
 

از زمان گذشته تا به امروز چه قهرمان   هایی از دل 
ورزشکاران مهاجر به موفقیت کشور و جهانی دست 

یافته اند؟
سال ها  این  در  دارم.  اطلاع  تکواندو  رشته  مورد  در  من 
تعداد زیادی تکواندو کار موفق مهاجر داشتیم از جمله، 
سید حسن رضایی مدال آور جهانی و آسیایی، جواد لکزای 
مدال آور آسیایی، علی اکبر امیری مدال آور آسیایی، احسان 
رحیمی مدال آور آسیایی، سمیه غلامی مدا ل آور آسیایی، 
محسن رضایی مدال آور  جهانی و آسیایی، روح الله نیک پا 
مدال آور آسیایی جهانی که دو مدال المپیک ۲۰۰۸ چین 

و ۲۰۱۲ لندن را در کارنامه خود دارد.

از  افغانستان  ورزشکاران  بدنه  از  تعداد  چه 
ورزشکاران مهاجر هستند؟

 ۶۰ الی ۷۰ درصد بدنه اصلی تیم  های ملی افغانستان را 
مهاجران تشکیل می دهند که در ایران استعداد ورزشی 

خود را پرورش داده اند و سپس به افغانستان رفتند.

بازتاب  ایران چقدر  در  مهاجر  ورزشکاران  فعالیت 
خبری دارد؟

مهاجرین  ورزش  خبری  بازتاب  درصد  که  می کنم  فکر 
حدود ۵-۶ درصد باشد. خبرگزاری فارس و تسنیم چند 
بار مسابقات ورزشی مهاجرین را بازتاب داده اند. از دیگر 

رسانه ها اطلاعی ندارم.

آیا مربی های مهاجر دستمزدی دریافت می کنند؟
 خیر. مربی  های مهاجر هیچ حقوقی ندارند و تنها با عشق 
تا مگر روزی در  به مهاجرین خدمت می کنند  و علاقه 

افغانستان از آنها قدردانی کنند. 

آیا برای ورزشکاران مهاجر نقطه عطفی وجود دارد؟
که  بود  زمانی  مهاجرین  ورزش  نقطه عطف  من  نظر  به 
که  بود  زمانی  این  بازگشتند.  افغانستان  به  ورزشکاران 
فضای ورزشی افغانستان تازه جان گرفته بود. در آن زمان 
ورزشکاران مهاجر در این بدنه قرار گرفتند و توانستند به 
خوبی بدرخشند و توانایی که در ایران آموخته بودند را به 

کار ببرند.

چگونه  ورزشکاران  روی  بر  را  مهاجرت  تاثیر 

می بینید؟ اصلا تاثیری وجود دارد؟
حضور جوانان افغان در ایران تاثیر مثبتی بر ورزش داشته 
است. فضای ورزشی که در ایران فراهم است در افغانستان 
به لحاظ ورزش جهانی  ایران کشوری است که  نیست. 
در جایگاه مناسبی به نسبت افغانستان قرار دارد و بسیار 
قوی تر از افغانستان است. قوی بودن حوزه ورزشی ایران به 
مهاجران جان می دهد و مهاجران به دلیل بستر مناسبي 
موجودِ ورزشی شکوفا می شوند. این موضوعی قابل انکار 

نیست.

نگاه شما نسبت به آینده ورزشی مهاجران چگونه است؟
 من نسبت به آینده ورزش مهاجرین بسیار امیدوار هستم. 
خوشبختانه در ایران امنیتِ نسبی برقرار است و این امنیت 
برای ورزشکاران بخصوص ورزشکاران زن یک امتیاز بزرگ 
به حساب می آید. اگر افغانستان بخواهد برای ۵۰ هزار نفر 
مساحت ورزشی بسازد هزینه هنگفتی می طلبد و برای 
افغانستان که درگیر جنگ است بسیار سخت است اما 
امکانات موجود در ایران باعث شده است که افغانستان 
یک قدم به جلو گام بردارد. آنچه برای قشر ورزشکار مهاجر 
ضرور است ساماندهی و داشتن یک دفتر رسمی برای سر 

و سامان دادن این ورزشکاران در ایران است.

مهاجرین  ورزش  بهترشدن  برای  پیشنهادی  چه 
دارید؟

افغان  مهاجر  میلیون  سه  ایران  در  که  این  به  توجه  با 
زنان  بین  در  بخصوص  آنها  بین  در  و  می کنند  زندگی 
مهاجر استعدادها و نخبه  های ورزشی بسیاری وجود دارد، 
نیاز است که یک دفتر تحت عنوان »خانه ورزش« جهت 
استعدادیابی و ساماندهی ورزشکاران مهاجر و همچنین 
این  دایر گردد. مدیران  رفع مشکلات ورزشی مهاجران 
دفتر را کسانی برعهده بگیرند که کاربلد و باتجربه باشند و 

کسانی نباشند که اهل تخصص نیستند.

آقای محمد همایون رضایی برای وقتی که به مجله 
هفته دادید از شما سپاسگزارم.
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ــده پـــــــــرونـــ

گروه ترجمه هفته
تنظیم: خسرو شمیرانی

ونده پر

Histoire de couverture

بحران کرونا نورافکنی بر اهمیت کارِ مهاجران در کانادا

چگونـه کارگران مهاجر در کانادا 
جانفشانی می کنند

مارسلن، کارگر پناهجویی که جان خود را برای حفاظت از سلامت سالمندان کبک گذاشت
اگر در کبک زندگی می کنید باید نام مارسلن فرانسوآ را به خاطر بسپارید. مارسلن کارگر موقت یکی از خانه    های 
سالمندان استان کبک بود که چهاردهم آوریل امسال بر اثر ابتلا به بیماری کووید۱۹ جان خود را از دست داد. 
مارسلن که یک مهاجر هائیتیایی بود، از طریق جاده ی معروف روکسام به کانادا آمده بود و از جمله متقاضیان 
پناهندگی در کانادا بود. او یکی از هزاران نفری بود که به عنوان » فرشته نگبهان« در نظام بهداشت و درمان 

ما کار می کنند.
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من او را  نمی شناختم اما به مدت دو ماه در کنار یک 
طولانی  درمان  سیستم  در  پناهندگی  متقاضی  هزار 
کار  کووید۱۹  با  مبارزه  مقدم  خط  در  کبک  مدت 
کردم. آوریل گذشته زمانی که کمبود نیروی کار در 
احساس  شدت  به  کبک  استان  سالمندان  خانه    های 
به شدت دشوار  کاری  در حالی که شرایط  و  می شد 
و همچنین  در خانه    های سالمندان  تحمل  غیرقابل  و 
پرسنل  از  بسیاری  فردی  محافظت  تجهیزات  کمبود 
این مراکز از بیم ابتلا به بیماری کووید۱۹ فرار کرده 
یا  بیمارستان ها  در  بیماری  این  به  ابتلا  علت  به  یا 
همراه  به  من  بودند،  شده  قرنطینه  خود  خانه    های 
بسیاری از کارگران موقت توسط دولت استخدام شدم 
جبران  مراکز  این  در  کار  نیروی  کمبود  از  بخشی  تا 

شود.
کار من در خانه سالمندانی که به آن جا منتقل شدم 
این بود که تحت نظارت پرسنل درمان دایمی مستقر 
نظافت  به  بدهم،  غذا  سالمندان  به  مرکز،  این  در 
در  و  کنم  عوض  را  آنها  لباس های  کنم،  کمک  آنها 
ماه  دو  از  کمتر  در  کنم.  کمک  آنها  به  جابجاشدن 
به کووید۱۹  نفر  به جز ده  این مرکز  همه سالمندان 

مبتلا شدند.
خانه    های  دایم  پرسنل  از  بسیاری  زمان  آن  در 
یک  تنها  و  بودند  استعلاجی  مرخصی  در  سالمندان 
زنان  را  آن  اعضای  همه  تقریبا  که  کوچک  گروه 
و  کاری طولانی  ساعات  در  می دادند،  تشکیل  مهاجر 
را  سالمندان  به  لازم  خدمات  خسته کننده  شرایطی 

ارائه می کردند.
از  برخی  در  که  نیز  بیمارستان  ها  حرفه      ای  پرسنل 
به  توجه  با  می شدند،  مستقر  سالمندان  خانه    های 
شرایط سخت و طولانی کار در این مراکز به صراحت 
می گفتند که به علت سنگینی کار و فشار روانی زیاد 
حاضر هستند کار خود را برای همیشه کنار بگذارند.

پشتکار  و  جدیت  با  افراد  این  که  کارهایی  برای  من 
به  آنها  هستم.  قائل  زیادی  ارزش  می دهند،  انجام 
تسکین  برای  و  می کنند  رسیدگی  بیمار  سالمندان 
دردهای آنها می کوشند. این نوع کار حتی اگر بحران 
به  نباشد، کاری  کار  بهداشتی مثل کووید۱۹ هم در 

شدت طاقت فرسا و دشوار است.
برای متقاضیان پناهندگی که به انجام چنین کارهایی 
در  ماندن  خصوص  در  تضمینی  هیچ  می دهند،  تن 
این  در  کم  دست  که  دایم  اقامت  گرفتن  و  کانادا 
آنها  قلب  قوت  و  خاطر  اطمینان  مایه  سخت  شرایط 
فشارهای  شکننده  وضعیت  این  ندارد.  وجود  باشد، 
خود  شدن  مبتلا  نگران  که  را  آنها  بر  موجود  روانی 
تشدید  هستند،  کووید۱۹  به  شان  خانواده  اعضای  و 

می کند.

عهده  بر  که  مسئولیتی  با  مطابق  آنها  حال  این  با 
ادامه  سالمندان  از  مراقبت  و  پرستاری  به  گرفته     اند 
جامعه      ای  در  بدانند  حتی  که  این  بدون  می دهند 
چه  می کوشند،  آن  از  حمایت  و  حفاظت  برای  که 

سرنوشتی برایشان رقم خواهد زد.
از کانادا  اخراج  با خطر  نیز  آنها همین حالا  از  برخی 
و  ممنوعیت  ها  که  این  محض  به  زیرا  هستند  روبرو 
محدودیت    های اعمال شده در مرزهای کانادا برداشته 
شود، ممکن است این افراد بازداشت و با یک هواپیما 
روانه آینده      ای نامعلوم، شکننده و خطرناک شوند و بار 
دیگر در معرض ناامنی   ها، سختی  ها و آزار و اذیت       هایی 
قرار گیرند که زمانی با هزاران امید از آنها فرار کرده و 

برای یافتن آینده      ای بهتر به کانادا پناه آورده اند.
بار  تاسف  و  انگیز  بسیار غم  برای من  به همین علت 
از زحمات  به قدردانی  به جای  است که دولت کبک 
بحران  با  مقابله  در  پناهندگی  متقاضیان  ارزشمند 
کووید۱۹، از ارائه خدمات اداری و سیاسی که امکان 
استقرار کامل و دایمی آنها را در این جا فراهم کند، 

خودداری می کند. 
تلویحی  طور  به  فقط  کبک  اول  وزیر  لوگو  فرانسوا 
متقاضیان  از  گروه  این  پرونده    های  که  کرده  اعلام 
پناهندگی که برای اخذ وضعیت اقامت دایم در بخش 
بهداشت و درمان کار می کنند، مورد به مورد بررسی 

خواهد شد. 
علاوه بر این متقاضیان پناهندگی و حتی آنهایی که 
در خانه    های سالمندان کار می کنند، در برنامه جدید 
آموزش پرسنل خانه    های سالمندان که دولت کبک به 
اجرا گذاشته است، جایی ندارند و از حقوق و امتیازات 

مالی که دولت کبک برای مشارکت در این برنامه در 
نظر گرفته است، محروم هستند. 

اعلام  کانادا  وزیر  نخست  ترودو  جاستین  چند  هر 
کرده که سیاست مهاجرت فدرال را در قبال کارگران 
قرار  بازنگری  مورد  درمان  و  بهداشت  بخش  مهاجر 
خواهد داد، با این حال باید اذعان کرد که متقاضیان 
و  موقت  وضعیت  که  کارگرانی  دیگر  و  پناهندگی 
مهاجرتی  وضعیت  هیچ  که  این  یا  دارند  شکننده 
هستند  کار  مشغول  استان  از  بخش       هایی  در  ندارند، 

که مقامات آنها را »اصلی« ارزیابی کرده اند.
استان  در  می گوید  که  را  لوگو  فرانسوا  اظهارنظر  من 
کبک نژادپرستی سیستماتیک وجود ندارد، به شدت 
کبک  دولت  کنونی  سیاست    های  برخی  می کنم.  رد 
است  و موجب شده  انزوا می راند  به  را  پوستان  سیاه 
مهمی  و  کارهای حساس  به  که  مهاجران  از  بسیاری 
نیز مشغول هستند قربانی رفتارهای نژادپرستانه قرار 
گیرند و همواره نگران بازداشت و اخراج از خاک کانادا 

باشند.
بحران  از  ناشی  سخت  و  حساس  شرایط  این  در 
کووید۱۹ که استان کبک با آن روبرو است، قدردانی 

از کارگران مهاجر کفایت  نمی کند.
انداختن  خطر  به  با  که  آنهایی  همه  برای  باید  ما 
سلامت و جان خود و عزیزانشان برای تامین امنیت، 
گذاشته اند،  مایه  دل  و  جان  از  ما  رفاه  و  سلامت 

درخواست اجرای عدالت کنیم.
من نام مارسلن فرانسوآ و ایثار و ازخودگذشتگی او را 

همیشه به یاد خواهم داشت.
شما چطور آقای لوگو؟

  »من اظهارنظر فرانسوا لوگو را که مدعی است نژادپرستی سیستماتیک در استان کبک وجود ندارد، کاملا رد می کنم.«
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کارگران مهاجر طی 
وـوید۱9 بحـران ک
به نیروی کار اصلی 

تبدیل شـده اند
و  کاملا سخت  شرایط  در  که  موقت  مهاجر  کارگران 
کار  بنیادین  حقوق  از  برخورداری  بدون  و  ناعادلانه 
مشغول  کبک  استان  کار  بازار  مختلف  بخش های  در 
اصلی  نیروهای  به  کووید۱۹  بحران  در  هستند،  کار 
تبدیل شدند که هیچکس در خصوص حضور حیاتی 
کوچک ترین  تواند  آنها نمی  کننده  تعیین  خدمات  و 

تردیدی به خود راه دهد.
بحران کووید۱۹ در کانادا منجر شد شرایط نامناسب 
مراقبت های  مراکز  و  سالمندان  خانه    های  پرسنل 
از  بیشتر  سالمندان  درازمدت  اقامتی  و  درمانی 
بی  بهداشتی  بحران  این  در  اما  گردد  نمایان  پیش 
خارجی  کارگران  برای  زندگی  و  کار  شرایط  سابقه، 
کارگران  این  تقسیم  است.  بقیه  از  تر  وخیم  موقت 
استان  بهداشتی و خانه    های سالمندان  بین مراکز  در 
حال  این  با  است  بوده  آشفته  و  ناهماهنگ  همواره 
که  بود  حدی  به  کووید۱۹  بحران  در  نابسامانی  این 
وزارت بهداشت نیز اول ژوئن گذشته در تحقیقی که 
داند  واقعا نمی  که  کرد  اذعان  داد،  انجام  کانادا  رادیو 
چه تعداد از کارگران مهاجر موقت در شبکه بهداشت 
مسئولان  و  گرفته     اند  قرار  استفاده  مورد  درمان  و 
 CIUSSS اجتماعی  درمانی  خدمات  دانشگاهی  مرکز 
از  یک  هر  در  که  موقت  کارگران  شمار  درباره  نیز 
می کنند،  فعالیت  مرکز  این  پوشش  تحت  موسسات 
مطرح  سوالات  به  که  این  یا  کردند  بی اطلاعی  ابراز 

شده پاسخ    های کاملا مبهم دادند. 
موقت  کارگران  که  نیست  گفتن  به  نیازی  هیچ 
و جان خود  انداختن سلامت  به خطر  با  که  خارجی 
کار  درمان  و  بهداشت  شبکه  مختلف  بخشهای  در 
مجوز  که  چرا  دارند  وابسته  کاملا  وضعیتی  می کنند، 
کار آنها فقط برای یک کارفرما صادر می شود در غیر 
این  بر  علاوه  کنند.  ترک  را  استان  باید  صورت  این 
موقت  کاریابی  آژانس  یک  آنها  کارفرمای  که  زمانی 
علت  به  نیز  موقت  کارگران  شکننده  شرایط  است، 

عدم قطعیت و ابهامات ناشی از اشتغال موقت ، نبود 
اطلاعات کافی درباره کارفرمای آنها و همچنین عدم 
اطلاعات کافی در خصوص مشتریانی که قرار است به 

آنها خدمات ارائه نمایند، تشدید می شود. 
با توجه به این که نرخ بیکاری در استان کبک نسبت 
همه گیری  وقوع  از  پیش  کانادا  استان    های  دیگر  به 
کرونا بسیار پائین بود )عملا استان کبک در وضعیت 
اشتغال کامل قرار داشت(، اکنون کاملا منطقی است 
بهداشت و  بپرسیم چرا کارفرمایان مراکز  از خود  که 
نیاز  نیروی کار مورد  تامین  برای  اوقات  غالب  درمان 
است  این  واقعیت  می کند.  رجوع  موقت  کارگران  به 
معمولا  کبک  بومی  کارگران  معتقدند  کارفرمایان  که 
کارگران  از  که  را  خدماتی  و  کارها  شوند  حاضر نمی 
شرایط  که  چرا  دهند  انجام  می شود،  خواسته  موقت 
که  این  بدتر  این  از  و  است  دشوار  واقعا  کارها  این 
به  خدمات  و  کارها  این  بابت  که  دستمزدی  میزان 
به معیارها و  پرداخت می شود نسبت  کارگران موقت 
تر  پائین  مراتب  به  کبک  در  اشتغال  استانداردهای 

است. 
استان  در  اشتغال  وضعیت  تحلیل  تجزیه  و  بررسی 
موقت،  کارگران  از  استفاده  که  می دهد  نشان  کبک 
که  اقتصادی  ملاحظات  و  معیارها  اساس  بر  کاملا 
تضعیف  یا  نفی  را  کارفرما  با  روابط  انسانی  جنبه 

می کند، صورت می گیرد. 
این  همه  ظاهرا  که  بود  این  ماجرا  تلخ  طنز 
کافی  موقت  کارگران  برای  مشکلات  و  محدودیت  ها 
شرایط  کرونا  همه گیری  بحران  وقوع  با  که  چرا  نبود 
کارگران به مراتب از این هم بدتر شد. در این اواخر 
کارگران موقت خارجی از بیم از دست دادن وضعیت 
مهاجرت خود به علت نداشتن کار و همچنین به علت 
و  خانواده  از  مالی  حمایت  منظور  به  درآمد  به  نیاز 
بستگان خود که در خارج کانادا زندگی می کنند، به 
کووید۱۹  به  ابتلا  نشانه    های  و  علایم  مشاهده  رغم 

آژانس    های  برای  کارکردن  به  بودند  مجبور  خود  در 
کارگران  است که  این در حالی  ادامه دهند.  کاریابی 
ایمنی  و  سلامت  بهداشت،  با  رابطه  در  اساسا  موقت 
کاری  امنیت  از  ندیده اند،  را  لازم  آموزش    های  کار 
خود  حقوق  و  حق  درباره  و  نیستند  برخوردار  لازم 

آگاهی    های لازم را ندارند.
و  سالمندان  خانه    های  پرسنل  این   ها،  همه  بر  علاوه 
همچنین کارگران بخش خانه داری که از آژانس    های 
کاریابی موقت هستند، در ماههای اخیر و در بحبوحه 
بحران همه گیری کرونا مرتب بین خانه    های سالمندان 
در  کرونا  ویروس  شیوع  حیث  از  آنها  از  بسیاری  که 
واقع  پرخطر  مناطق  در  یا  داشته  قرار  قرمز  وضعیت 
در  کسی  که  این  بدون  شده     اند  جابجا  بودند،  شده 
خصوص ماهیت کار و خدماتی که باید انجام دهند و 
آنها  این کارها متوجه  انجام  خطراتی که می تواند در 
ترتیب  این  به  آنها بدهد.  به  را  باشد، توضیحات لازم 
خود  جان  تنها  نه  ناکاربلد  نیروهای  این  از  استفاده 
دایمی  پرسنل  سلامت  بلکه  انداخته  خطر  به  را  آنها 
به  نیز  را  مراکز  این  ساکنان  و  سالمندان  خانه    های 

خطر انداخته است.
کرونا  بحران  اوج  در  نیروها  این  از  استفاده  شرایط 
بود که حتی  به حدی هشداردهنده  استان کبک  در 
موسسه ملی سلامت عمومی کبک نیز وارد عمل شد 
کاریابی  آژانس های  برای  ویژه  بیانیه      ای  انتشار  با  و 
سالمندان  خانه    های  مسئولان  که  شد  آن  خواستار 
دولتی و خصوصی از کارگران خارجی موقت به عنوان 
که  نکنند  استفاده  مهره       هایی  نظامو  پیاده  سربازان 
لحظه  هر  اما  شود  رعایت  نمی  آنها  بنیادین  حقوق 
شبکه  مختلف  بخش های  در  موجود  نیازهای  به  بنا 
وجود  آنها  جابجایی  امکان  استان  درمان  و  بهداشت 

دارد.
از  که  نیست  خنده دار  و  عجیب  آیا  حساب  این  با 
و  سالمندان  خانه    های  در  که  موقت  مهاجر  کارگران 

  پرسنل خانه    های سالمندان و مراکز اقامتی و درمانی درازمدت 
سالمندان و بازنشستگان و همچنین کارگران بخش خانه داری که از 

آژانس    های کاریابی موقت می آیند، در ماههای اخیر که به علت بحران 
کرونا کمبود نیروی کار در استان به شدت احساس می شد، بر حسب 

نیازهای موجود مرتب در بین خانه    های سالمندان جابجا شدند. 
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سامت کارگران موقت 
اولویت سیاستمداران 

نیـست

دیگر مراکز بهداشتی استان کار می کنند، به عنوان » فرشته    های نگهبان« 
به  رسانی  خدمات  برای  وجود  تمام  با  آنها  تردید  بدون  می کنیم؟  یاد 
که  ما  سالخوردگان  نیازهای  تامین  برای  و  می کنند  تلاش  ما  سالمندان 
دیگر به تنهایی قادر به ادامه زندگی نیستند، از جان و دل مایه می گذارند 
با این حال ما شرایط را به گونه      ای برای آنها رقم زده ایم که به هیچ وجه 
به  یا  منطق  این  باشند.  نداشته  را  کشورمان  در  دایم  اقامت  اخذ  امکان 
مزورانه  رفتار  کننده  برملا  منطق،  از  خالی  رویکرد  این  صحیح تر  عبارت 
دولتی است که خود را پشت پیام »پدر خوب خانواده« که فرانسوا لوگو 
وزیر اول کبک از سیزدهم مارس سال ۲۰۲۰ صادر کرد، پنهان کرده است. 
پرسنل خانه    های سالمندان  آموزش سریع  برنامه جدید  راه اندازی  و  تهیه 
موقت  که وضعیت  است  مدعا  این  بر  دیگری  بارز  نیز شاهد  استان کبک 
این  به  نیاز  که  چرا  نیست  توجیه  قابل  وجه  هیچ  به  مهاجر  کارگران 
استان  درمان  و  بهداشت  شبکه  ویژه  به  مختلف  بخش    های  در  کارگران 

کبک درازمدت و حتی پایدار است.

زمان  هر  از  بیش  کانادا  در  کرونا  همه گیری  بحران 
نیاز اساسی به نیروی کار خارجی را در کشور نمایان 
کشاورزی  بخش  در  کار  تجربه  حال  این  با  ساخت 
کشور در بحبوحه همه گیری کرونا برای برخی از این 

کارگران مهاجر به یک کابوس تبدیل شده است.

میشل پیلون هماهنگ کننده شبکه کمک به کارگران 
مهاجر بخش کشاورزی استان کبک RATTMAQ هر 
پییر- فرودگاه  در  مسافران  این  از  شماری  از  روز 

آنها  برای  و  می کند  استقبال  مونترال  الیوت-ترودو 
قرنطینه  باید دوره  و کجا  توضیح می دهد که چگونه 
در  مزارع  به  ورود  محض  به  که  را  روزه      ای  چهارده 

انتظار آنان است، سپری کنند. 
کارفرمایان  اکثر  چه  گر  می گوید  پیلون  میشل 
دستورالعمل های مربوط به قرنطینه را رعایت می کنند 
اما الزاما همیشه هم این طور نیست. زمانی که چنین 
را  موضوع  زود  خیلی  وی  می شود  مشاهده  مواردی 
به مقامات ذیربط گزارش می دهد. وی می گوید: »در 
می کنیم،  تهیه  شکایت  یک  سرعت  به  ما  مواقع  این 
بازرسی       هایی صورت می گیرد و ممکن است جریمه      ای 

برای کارفرما تعیین شود.«

مراحل  در  خارجی  موقت  کارگر  هزاران  ساله  هر 
در  محصولات  برداشت  و  داشت  کاشت،  مختلف 
مزارع کبک کار می کنند. کشاورزانی که این کارگران 
می دانند  خوبی  به  می گیرند  خدمت  به  را  خارجی 
و  مزارع  امور  بود  نخواهند  قادر  آنها  کمک  بدون  که 
با  و  کنند  رجوع  و  رفع  را  خود  کشاورزی  زمین    های 
توجه به همین موضوع رفتار شایسته      ای با آنها دارند. 
با این وجود برای شمار اندکی از این کارگران مهاجر 
همیشه همه چیز خوب پیش  نمی رود و گاهی اوقات 
در گرفتن حق خود با مشکلاتی روبرو می شوند. این 
اتفاق  درمان  و  بهداشت  بخش  در  ویژه  به  مشکلات 

می افتد.
در  متعددی  سازمان    های  متمادی  سال    های  طول  در 
سرتاسر کانادا شکل گرفته     اند تا در صورتی که اختلاف 
و مناقشه      ای میان کارگران و کارفرمایان ایجاد شد، به 

کارگران برای احقاق حقوقشان کمک کنند. 
برای  کارگران  از  »بسیاری  می گوید:  پیلون  میشل 
آیا در  این که  از  از حق و حقوقشان و اطلاع  آگاهی 
دوره قرنطینه نیز دستمزدی دریافت خواهند کرد، با 

ما تماس می گیرند.« 
طی  کارگران  به  شده     اند  ملزم  کارفرمایان  واقع  در 

حقوق  می گیرند،  قرار  قرنطینه  در  که  هفته      ای  دو 
پرداخت کنند. 

پیلون افزود: »اکثر کارفرمایان این موضوع را می دانند 
ما  که  می آید  پیش  قضایایی  هم  گاهی  حال  این  با 

برای حل آن باید دخالت کنیم.«
کشاورزی،  بخش  موقت  کارگران  سلامت  تامین 

مسئولیت کارفرمایان است
شبکه کمک به کارگران مهاجر بخش کشاورزی استان 
کبک فیلم    های ویدئویی متعددی برای کارگران موقت 
آگاه  به حق و حقوقشان  را نسبت  آنها  تا  تهیه کرده 
کند. یکی از این فیلم  ها که درباره کروناویروس است 
است  موظف  کارفرما  که  می کند  اعلام  صراحت  به 
از  قرنطینه  دوره  در  را  خود  کارگر  سلامتی  شرایط 

نزدیک و با دقت دنبال کند.
محدود  قرنطینه  دوره  به  فقط  مسئولیت  این  اما 
اطمینان  باید  کشاورزان  مدت،  تمام  در   نمی شود. 
حاصل کنند که کارگران موقتشان به خدمات درمانی 
آنها  برای  و  دارند  دسترسی  پزشکی  مراقبت    های  و 
به گفته  اما  بیمه درمانی درخواست کنند.  نیز کارت 
در  خود  وظایف  به  همیشه  کارفرمایان  پیلون  مایکل 

این زمینه عمل نمی کنند.

  کارگران خارجی موقت برای بخش کشاورزی کانادا اهمیتی حیاتی دارند
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وی تصریح کرد به عنوان مثال سال گذشته یک مورد 
در Saint-Eustache اتفاق افتاد که کارگر مهاجر به 
مدت ده روز به شدت بیمار بود و کسی به وضعیتش 
مزرعه  این  در  مهاجر  کارگر  پنج  کرد.  رسیدگی نمی 
از آنها کارت بیمه درمان  اما هیچ یک  کار می کردند 
نداشتند و کارفرمای آنها حتی درخواست کارت بیمه 

درمانی برای آنها نکرده بود.
کارگران موقت غالبا از تلاش برای احقاق حقوق خود 

بیم دارند
دفتر شبکه کمک به کارگران مهاجر بخش کشاورزی 
دو  دارد.  قرار  مونترژی  سن-رمی  در  کبک  استان 
خود  هفتگی  تعطیلی  از  گواتمالایی  کشاورزی  کارگر 
مشورت  شبکه  این  مسئولان  با  تا  کرده     اند  استفاده 
جا  آن  در  ما  حضور  متوجه  که  وقتی  اما  کنند 
می شوند، از گفتن این که چه چیز آنها را به این جا 

کشانده است، خودداری می کنند. 
پنجشنبه  روزهای  اوقات  غالب  افزود  پیلون  میشل 
اقدام  خود  خانواده    های  برای  پول  ارسال  برای  آنها 
که  مشکلاتی  درباره  آنها  کار  ادامه  در  اما  می کنند. 
حوادث  می زنند:  حرف  است  آمده  پیش  برایشان 
کار  استانداردهای  و  شود  گزارش نمی  که  کار  محل 
درباره  کارگران  این  که  چه  آن  شود.  رعایت نمی  که 

مشکلات خود می گویند فقط قله کوه یخ است.
آنها برای شکایت کردن ازشرایط و استانداردهای کار 
کار  ایمنی  و  ، سلامت  انصاف  معیارها،  کمیسیون  به 

کبک CNESST به شدت واهمه دارند.
بی دلیل  هم  آنها  ترس  پیلون  میشل  گفته  به  البته 
جرات  خود  به  که  کارگرانی  از  برخی  زیرا  نیست 
شکایت  نهاد  این  به  خود  کارفرمای  از  و  داده     اند 
کرده اند، غالبا در فهرست سیاه قرار داده شده و دیگر 

به محل کار فراخوانده نشده اند. 
یک کارگر گواتمالایی دیگر به نام خووان )نام مستعار( 

همین وضعیت را تجربه کرده است.
وی از سال ۲۰۰۸ در استان کبک شروع به کار کرد. 

یک سال بعد بیمار می شود.
تب  و  درد  احساس  بدنش  همه  در  خودش  گفته  به 
درخواست  کارفرمایش  از  علت  همین  به  می کرد 
درخواست  این  اما  ببرد.  دکتر  به  را  او  که  می کند 
را  او  و  نمی آید  خوش   کارفرمایش  مذاق  به  چندان 
می کند  رها  خودش  حال  به  بیمارستان  در  پشت 
تا  دیگر  سال  یک  که  است  حالی  در  این  می رود  و 

انقضای قراردادش باقی بود.
بعدها خووان زمانی که به دفتر استخدام کارگر موقت 
آنها  کانادا مراجعه می کند،  به  ارسال  برای  کشاورزی 
خودداری  او  قبول  از 
می گوید  خوان  می کنند. 
چهار سال طول کشید تا 
دوباره بتواند برای کار به 

کبک بیاید.

فهرست سیاه؟
می گوید  پیلون  میشل 
اتفاقاتی از این قبیل ثابت 
می کند که از کارگرانی که 
کاری  شرایط  به  نسبت 
شکایت  یا  اعتراض  خود 
فهرست  یک  می کنند، 
وی  می شود.  تهیه  سیاه 
وضعیت  به  مثال  برای 
یک کارگر مکزیکی اشاره 

  اعضای گروه شبکه کمک به کارگران مهاجر بخش کشاورزی استان کبک.
        میشل پیلون سمت چپ تصویر.

گرمای شدید هوا در تابستان نیز برای کارگرانی که کل روز را 
در مزارع زیر نور آفتاب می گذرانند، یک چالش جدی است

می کند که سال گذشته برای کار کردن در یک مزرعه 
مانوئل  مستعار  نام  که  کارگر  این  بود.  آمده  کبک  به 
انتخاب کرده است، می گوید: »وقتی  را برای خودش 
مرا  خواستم  کارفرمایم  از  داشتم  شدید  سردردهای 
به بیمارستان ببرد اما با توجه به این که کارت بیمه 
به همین  این کار خودداری کرد.  از  نداشتم،  درمانی 
 RATTMAQ به  بودم  سلامتم  نگران  که  من  علت 
مراجعه کردم اما تنها هفتاد و دو ساعت طول کشید 

تا مرا به مکزیک بازگردانند.«
بدتر از این اتفاق، این که مانوئل پیش از ترک کانادا 
از  آن  موجب  به  که  کند  امضا  را  سندی  شد  مجبور 
در  مانوئل  کرد.  پوشی  در کبک چشم  همه حقوقش 
انتخاب نداشت چرا که اگر این سند را  این کار حق 

امضا  نمی کرد بلیط پرواز برگشت به او  نمی دادند.
خسته  اوضاع  از  شدت  به  که  این  به  توجه  با 
هم کشورش  به  بازگشت  جز  چیزی  به  بود   شده 

فکر  نمی کرد.
شرکت    های  بنیاد  هماهنگ کننده  بورخا  فرناندو 
می گوید   FERME خارجی  کشاورزی  کارگران  جذب 
برای  باید  موقت  کارگران  ورود  به محض  کارفرمایان 
از  این  کنند  اقدام  آنها  درمانی  بیمه  کارت  گرفتن 

اولین وظایف آنها در قبال کارگران است.
با این حال الخاندرو استیویل کنسول کل مکزیک در 
مونترال وجود فهرست سیاه کارگران موقت را تکذیب 
کرد و گفت مزارع کمی هستند که قوانین و مقررات 

را رعایت  نمی کنند.
میان  که  نامه      ای  توافق  موجب  به  کرد  تصریح  وی 
کانادا و مکزیک امضا شده است، کنسولگری مکزیک 
در مونترال این اجازه را دارد که شرکت    های متخلف 

را از برنامه جذب کارگر موقت محروم کند.
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آگـهــــی و تبلیغــــات
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مجله هفته۳8

 

آیا می توان امیدوارم بود که گذشت زمان مشکلات این انسان های زحمتکش را کمتر می کند؟ راستی 

اگر این جوانان نباشند چه کسی ساختمان های زیبای شهر تهران و دیگر کلان شهرهای ایران را بنا 

می کند؟ آیا قرار است که سهم بازنشستگی ما همچنان دست های پینه بسته یشان باشد؟ 

ــزارش ــا؛ گــ آریـانـــ

نویده احمدی

بخش عمده مهاجران افغان در ایران کارگر هستند. کارگرانی که بیش از سی  سال می شود در کارهای ساختمانی 
مشغول به کارند. نمی توان در این واقعیت تردید داشت که ساخت و سازی های تهران در بسیاری موراد به دست 
کارگرانِ مهاجر افغان ساخته شده اند. هرچند آمار دقیقی از تعداد کارگران ساختمانی در دست نیست و تخمین 
ها حاکی از حضور گسترده و پراهمیت این گروه در صنعت ساختمان سازی ایران است.  بسیاری از این کارگران 
مهاجر مدارک قانونی ندارند و از این رو جزء مهاجران غیر مجاز محسوب می شوند. مهاجرانی که نیروی کار ارزن 
به حساب می آیند. این قشر از جامعه مهاجر را بیشتر جوانان تشکیل می دهند که به ناچاری راهی مرزهای ایران 
می شوند. بیشتر این قشر به تنهایی به ایران می آیند. در سال های گذشته این کارگران کم و بیش از درآمد خود 
راضی بودند و می توانستند بخش عمده ای از آن را برای خانواده های خود بفرستند اما با سقوط شدید ارزش ریال 

زندگی آنها به شدت تغییر کرد. گزارش زیر به وضعیت زندگی این کارگران می پردازد.
بخشی اندک از کاگرانِ مهاجرِ شاغل در ایران پس از گرفتن ویزا وارد کشور می شوند. جعفر چهار خواهر و سه 
برادر دارد که پدرش را در یک حمله انتحاری از دست داده است. او می گوید: »متاسفانه در افغانستان کار نیست 
و بیشتر جوانان بی کار هستند. در یک خانواده هفت و هشت نفر تنها یک نفر می تواند کار پیدا کند و بقیه بیکار 
هستند. خیلی از جوان ها در افغانستان از مجبوری به پلیس ملی می پیوندند و دیگر هیچ وقت باز نمی گردند. 
جوان های افغان مجبور هستند که مهاجرت کنند. من با سختی زیادی توانستم ویزا بگیریم و به صورت قانونی به 
ایران بیایم. گرفتن ویزای قانونی بسیار سخت و گران قیمت است. به خاطر همین بیشتر جوانان افغان راه قاچاق 

را انتخاب می کنند و به خاطر یک لقمه نان جان خود را به خطر می اندازند.«
روزانه تعداد زیادی از جوانان افغانستان مرزهای ایران را به امید زندگی بهتر پشت سر می گذراند. بسیاری از آنها 
پس از ورود وارد کارهای ساختمانی و یا خدماتی می شوند. در سایر کشورها بخصوص کشورهای اروپایی وارد 
بازار کار شدن پروسه طولانی مدتی دارد و بدون یادگیری زبان و مهارت امکان شاغل شدن بسیار کم است. 
صابر یک سال پیش به ایران آمده است و بعد از چند روزی در رستورانی مشغول به کار شده است. او می گوید: 
»ایران کشور خیلی خوبی است و مردمانش خون گرم هستند. من بعد از این که به ایران رسیدم مشغول به 
کار شدم اما در صحبت کردنم مشکلات زیادی داشتم و اوایل مرا خیلی مسخره می کردند و مشتری ها از من 
فاصله می گرفتند. چند دفعه تصمیم گرفتم که به افغانستان برگردم اما دوستانم گفتند که عجله نکنم و کم کم 
همه چیز درست می شود. حالا بعد از یک سال بهتر شده ام و مشکلاتم کم تر شده است و دوستان ایرانی زیادی 

پیدا کردم.«
هزینه های زندگی در ایران در چند سال اخیر به شدت افزایش پیدا کرده است و در بین هزینه های زندگی اجاره 
مسکن رکوددار است. بسیاری از جوانان مهاجر افغان در خانه های جمعی زندگی می کنند. زلمی در یک خانه 
مجردی زندگی می کند که مجموعه چهل نفر هستند. این چهل نفر در دو طبقه کنار هم زندگی مهاجرتی را 
پیش می برند. هر چقدر تعداد جمعیت بیشتر و متراژ خانه کم تر باشد امکان بیماری های واگیردار بیشتر می شود. 
در این روز  ها که ویروس کرونا به جان بشریت حمله کرده است این گروه از مردم جامعه هم از این ویروس در 

امان نیستند و به دلیل جمعیت زیاد امکان انتقال ویروس کرونا چندبرابر می شود.

زلمی می گوید: »با وجود این که ما در یک خانه چهل نفری زندگی 
می کنیم اما همه بهداشت را رعایت می کنیم و شکر خدا تا حالا از بین ما 
کسی بیمار نشده است. بیشتر مشکلات ما نداشتن جای شخصی برای 
خود است. مثلا من دوست دارم که جای خلوتی داشته باشم و برای 
خودم خلوت کنم اما این طور نیست. سر و صدا زیاد است و هرکسی 
کاری می کند و این آزار دهنده است. ما بین هم دعوا نداریم اما به هر 
حال گروهی زندگی کردن مشکلات زیاید به همراه دارد. از طرف دیگر 
هیچ کدام از ما توان خانه گرفتن به تنهایی را ندارد چون برایمان خیلی 

گران تمام می شود.«
تا پیش از شدت گرفتن تحریم های ایران ارزش پول ملی هنوز بالا بود، 
کارگران مهاجر با اشتیاق بیشتر کار می کردند و کفه امتیازات اقتصادی 
آنها از کفه دلتنگی برای خانواده یشان سنگین تر بود اما در چند سال اخیر 
همه چیز تغییر کرده است و بیشتر کارگران از حقوق خود راضی نیستند. 
صمد که به ادامه زندگی در ایران تردید دارد می گوید: » ایران مثل سابق 
نیست. این روزها حتی زندگی برای ایرانی  ها سخت شده است و برای ما 
دوچندان دشوارتر شده است. قبلا حقوقی را که می گرفتیم می توانستیم 
مقداری از آن را برای خانواده خود بفرستیم اما حالا همه چیز عوض شده 

است و کارگران در ناچاری به سر می برند.«
کارگران افغانستانی ترس های زیادی دارند. یکی از بزرگ ترین ترس های 
آنها ترس از دیپورت شدن است. آنها که مدرک قانونی ندارند هرلحظه 
ممکن است توسط پلیس ایران بازداشت شده و پلیس آنها را رد و مرز 
کند. یاسین از جوانان مهاجری است که وقتی در خیابان راه می رود ترس 
دارد. او می گوید که این احساس ترس بر شانه هایش سنگینی می کند او 
در مورد ترس هایش می گوید: »وقتی در خیابان راه می روم می ترسم که 
به دام مامور ایران بیفتم و مرا رد و مرز کنند. این برای خیلی از دوستانم 

افتاده است و آنها را به راحتی رد و مرز کردند.

بی خانه های خانه ساز
گزارشی از زندگی کارگران ساختمانی

افغان در ایران
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ــن  ــتند. ای ــر هس ــل نف ــه چه ــه مجموع ــد ک ــی می کن ــردی زندگ ــه مج ــک خان ــی در ی زلم

چهــل نفــر در دو طبقــه کنــار هــم زندگــی مهاجرتــی را پیــش می برنــد. هــر چقــدر تعــداد 

جمعیــت بیشــتر و مــتراژ خانــه کم تــر باشــد امــکان بیماری هــای واگیــردار بیشــتر می شــود.

ــزارش ــا؛ گــ آریـانـــ

بعضی از دوستانم دوباره به ایران برگشتند و بعضی دیگر به قدری رفتار بد از 
پلیس ها دیدند که هرگز اسم ایران را نمی برند. مشکلات کسانی که برای کار 
به ایران می آیند بسیار زیاد است. اما ترسی که زندگی بدون مدرک در ما ایجاد 
کرده مدام روان ما را بهم می ریزد. هر بار که برای کوچک ترین خرید به مغازه 

می روم ترس باعث می شود که بلرزم و این لرزش ها هر روز تکرار می شود.«
یکی دیگر از مشکلات کارگرانِ مهاجر اغان در ایران این است که در برخی موارد 
کارفرمایان به راحتی می توانند دستمزد این کارگران را ندهند. امیر از تجربه ای 
از این موضوع دارد و می گوید: »من شش ماه سر یک ساختمانی کار کردم و 
قرار بود که کل حقوق خود را یک جا دریافت کنم. بعد از این که کار آماده شد. 
مهندس مرا فریب داد و پول مرا خورد و هرکاری کردم نتونستم حق خود را از 
او بگیرم. او مرا تهدید می کرد که اگر باز به سراغش بروم به پلیس زنگ می زند 
که مرا رد و مرز کند.« کارگران مهاجر خانه  می سازند و آبادانی ایجاد می کنند اما 
خود در لانه های کوچک و پرجمعیت زندگی می کنند. آیا قرار است این زندگی 
بود که گذشت زمان  امیدوارم  آیا می توان  باشد؟  ادامه داشته  این ترس ها  و 

مشکلات این انسان های زحمتکش را کمتر می کند؟ راستی اگر این جوانان نباشند چه کسی ساختمان 
های زیبای شهر تهران و دیگر کلان شهرهای ایران را بنا می کند؟ آیا قرار است که سهم بازنشستگی 
ما همچنان دست های پینه بسته یشان باشد؟ فعالان حقوق مدنی در ایران این سوالات را می پرسند و 

همزمان به آینده ای بهتر برای مهاجران امیدوار هستند.
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4 مجله هفته۰

دکتر فائقه ابراهیمی- پزشک عمومي
دکتر علی اصغر ابراهیمی-فوق تخصص روماتولوژی

آیا کودکان هم
روماتیسم می گیرند؟

آیا کودکان هم روماتیسم می گیرند؟
اگر کودک یا نوجوانی مبتلابه روماتیسم شد، سرنوشت او چه می شود؟

چه نوع بیماری روماتیسمی در کودکان شایع تر است؟
چه مراقبت های غیر دارویی در کنترل روماتیسم کودکان لازم است؟

دوستان و خوانندگان گرامی، ما در این نوشتار علمی تلاش می کنیم اطلاعات شما را در 
مورد خصوصیات بالینی بیماری های روماتیسمی کودکان بالاتر ببریم و به سؤالات فوق نیز 

به روشنی جواب بدهیم.
در زبان طب امروز به تمام بیماری های التهابی مفصل، استخوان، عضلات و ضمایم آنها 
)مانند تاندون و لیگامان( روماتیسم گفته می شود. در تعریف جامع تر، تمام فرایندهای 
التهابی بافت های همبندی )بافت همبندی همان بافت پیوندی است که ازجمله کارهای آن 
حفاظت و پشتیبانی از بافت های دیگر است( را اصطلاحاً »بیماری روماتیسمی« می نامند.

با این تعریف، طیف بیماری های روماتیسمی علاوه بر مفصل، استخوان و عضله به تمام 
ارگان های بدن مانند قلب، ریه، پوست و مخاط، کلیه و سیستم اعصاب، تمام رگ های 
بدن )اعم از عروق بزرگ و کوچک(، دستگاه گوارش و کبد و پانکراس )لوزالمعده(، چشم 
بیماری های روماتیسمی خیلی زیاد و  تعداد  به این ترتیب  و گوش هم کشیده می شود. 

متنوع است.
لازم به ذکر است که مکانیسم پایه مشترک اکثر یا تمام این بیماری ها پدیده التهاب یا 
خود ایمنی است یعنی هرگونه اختلال یا ناهماهنگی در سیستم ایمنی هوشمند و گسترده 

بدنمان می تواند سرآغاز پیدایش نوعی بیماری خود ایمنی روماتیسمی باشد.
 Secondary( یا ثانویه )Primary disorder( البته اختلال سیستم ایمنی می تواند اولیه

disorder( باشد.
اختلال ایمنی اولیه می تواند در واقع یک نقص ایمنی مادرزادی، ارثی یا ژنتیکی و یا بدون 
علت ظاهری -خود به خودی- باشد. این دسته از اختلالات عمدتاً در کودکان و سنین 
نوجوانی )تا ۱۶ سالگی( رخ می دهد و منجر به ایجاد بیماری های روماتیسمی در این رده 
سنی می نماید؛ اما اختلالات یا آشفتگی های ثانوی و اکتسابی سیستم دفاعی و ایمنی بدن، 

اغلب منجر به بیماری های روماتیسمی یا خود ایمنی بالغین می شود.
آیا روماتیسم نوجوانان یا کودکان همیشه در دسته اول یعنی اختلال اولیه است؟

آیا روماتیسم بزرگ سالان )بالغین یا بالای ۲۰ سالگی( همه از نوع اختلال ایمنی ثانوی 
است؟

جواب هر دو سؤال منفی است.
اختلال ایمنی اولیه )ژنتیکی( ممکن است تنها در بزرگ سالی علائم خودش را نشان دهد. 
همچنین اختلال ایمنی ثانوی در کودکان به صورت خودبه خودی )غیر ارثی یا غیر ژنتیک( 
هم دیده می شود و گروهی قابل توجه از بیماری های روماتیسمی شایع در کودکان از این 

دسته به شمار می رود.
روماتیسم بالغین و کودکان ازنظر علائم بالینی، شدت و عوارض متفاوت هستند و درنتیجه 

می تواند نیازمند تست های آزمایشگاهی و داروهای متفاوت باشد.
اما مبنا یا مکانیسم این تفاوت ها در کجاست؟

• سیستم ایمنی کودکان گفته می شود که تا ۱۶ سالگی سیر تکاملی خود را طی می کند. 
نکته جالب اینجاست که در پیش کودکانی که خوب ورزش می کنند، بلوغ سیستم دفاعی 

در ۱۲ سالگی به ظهور می رسد.
• کودکان در حال رشد هستند، لذا هم بیماری های مزمن روماتیسمی و هم برخی داروهای 
موردنیاز در درمان آنها )مثلًا ترکیباتی که اصطلاحاً به نام کورتون خوانده می شوند ازجمله 

»قرص پردنیزولون«( در رشد نهائی قد کودکان تأثیر منفی خواهد داشت.
• سیستم ایمنی بدن جوانان تا ۲۰ سالگی کامل تر می شود و سرانجام در ۳۰ سالگی به 
اوج قدرت دفاعی خود می رسد و با افزایش سن آرام آرام از توانائی سیستم ایمنی کاسته 
می شود. این حداکثری قدرت سیستم ایمنی گاهی نیز منجر به پاسخ خود ایمنی زیادی 
می شود. احتمالاً این موضوع شیوع بالاتر بیماری های خود ایمنی را در پیش افراد جوان 
نسبت به افراد مسن را توجیه می کند؛ اما علت دیگر این مسئله اینجاست که افراد جوان هر 
جامعه اصولاً درصحنه فعالیت های زندگی روزمره خود با انواع عوامل و توکسین ها )سموم 
آلودگی محیط اطراف و محل اشتغالشان( و ذرات گوناگون -که ممکن است به عنوان 

آنتی ژن خارجی محرک سیستم ایمنی عمل کند- مواجه هستند.
احتمال  به خوبی درمان شود  و  به موقع تشخیص  روماتیسمی کودکان  بیماری های  اگر 
بهبودی کامل و خلاص شدن از دست بیماری در کودکان بیشتر از بالغین اتفاق می افتد. 
خیلی باید توجه کنیم که بخصوص کودکان کم سن و سال )۵ سال یا کمتر( توانائی بیان 
و توصیف کامل علائم بیماری ها )ازجمله روماتیسم ها( را ندارند و این مسئله گاهی سبب 

غفلت و تأخیر تشخیص روماتیسم آنها می گردد.
حال پس ازاین توضیحات مقدماتی به توضیح شایع ترین بیماری روماتیسمی کودکان یعنی 
روماتیسم مفصلی می پردازیم. این بیماری که اسامی مختلفی هم دارد شایع ترین آرتریت 
کودکان و یکی از بیماری های مزمن شایع پیش کودکان به شمار می رود. شیوع این بیماری 
۴ برابر شیوع بیماری مهم ریوی کودکان )فیبروز کیستیک ریه( و حدود ۱۰ برابر شایع تر 

از بیماری هموفیلی و نارسائی مزمن کلیوی کودکان است.
مطابق آمار در آمریکا بیش از ۳۰۰ هزار مورد و در کشور کانادا بیش از ۲۶ هزار مورد 
روماتیسم نوع جوانان )زیر ۱۶ سال( به ثبت رسیده است. این آمار و ارقام خود نشانی از 

اهمیت پرداختن به این بیماری نسبتاً شایع کودکان و جوانان را روشن می سازد.
حال شاید این سؤال در ذهن شما خواننده گرامی این مقاله مطرح شود که چه ریسک 
فاکتورها یا شرایطی می تواند دست به دست هم دهد تا کودکی مبتلابه روماتیسم مفصلی 

شود؟
• زمینه ژنتیک یا وجود خویشان نزدیک مبتلابه روماتیسم

مادرزادی  به صورت  ایمونوگلوبولین ها  کمبود  مثل  ایمنی  نواقص  برخی  وجود   •
)ایمونوگلوبولین ها دسته ای از مولکول های زیستی هستند که در سیستم ایمنی فعال 

هستند(
• عوامل محیطی ازجمله برخی ویروس ها مانند پارو ویروس B19 انسانی

• عفونت های تکراری زمان نوزادی
• مصرف مداوم چند دوره آنتی بیوتیک در دوران نوزادی یا سنین اولیه کودکی

• عدم استفاده از شیر مادر

سـامــــت تـــن و روان
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• سیگاری بودن مادر در زمان بارداری
• کمبود ویتامین D3 در دوران نوزادی یا کودکی )تحقیقات نشان داده است که ویتامین 

D3 یک عامل مهم تحریک و تنظیم گر سیستم ایمنی است(.
• تولد زودرس )تولد در هفته ۳۶ حاملگی یا کمتر(

روماتیسم مفصلی کودکان )JRA( برخلاف نوع بزرگ سالان )RA(، خود به چندین 
دسته یا زیرگروه تقسیم می شود:

التهابی و  بیشتر دچار علائم  یا  )Polyarticular( یعنی ۵ مفصل  نوع چند مفصلی   ●
آرتریت هستند.

● نوع الیگو آرتریت )Oligoarthritis( یعنی ۴ مفصل یا کمتر مبتلابه التهاب هستند. 
گاهی اصطلاح پاسی آرتیکولر )Pauciarticular( برای این زیرگروه بکار برده می شود.

● نوع سیستمیک یا بیماری استیل )Still( که در آن بیمار علاوه بر درگیری مفصلی علائم 
خارج مفصلی ازجمله تب بالا، بزرگ شدن کبد و طحال، بزرگ شدن گره های لنفاوی و 

کم خونی دارد.
کودک مبتلابه روماتیسم مفصلی علاوه بر التهاب مفاصل، دچار تب و بی حالی و بثورات 
پوستی مخصوص به رنگ قرمز کمرنگ و معمولاً بدون خارش در قسمت تنه و بازوهای 
خود است. باید توجه داشت که درگیری تنها یک مفصل در شروع بیماری احتمال ابتلا 
کودک تب دار به بیماری روماتیسم مفصلی را رد نمی کند چراکه ممکن است باگذشت 
زمان تعداد مفصل دچار التهاب افزایش یابد و بیماری از حالت تک مفصلی به یکی از 

فرم های ذکرشده در بالا تبدیل شود.
و  است  بی حال  و  رنگ پریده  در ظاهر  اما  دارد  مفصلی  درگیری  معاینه  در  اگر کودک 
در معاینه شکم دچار بزرگی کبد، طحال یا هر دو است احتمال ابتلا به بیماری خونی 
وجود دارد و لازم است حتماً در آزمایش خون به دقت توجه شود و در حالت شک به 
چنین تشخیصی، بهتر است یک پزشک متخصص خون شناس )هماتولوژیست( این بیمار 

را ویزیت نمایند.

دو تشخیص دیگر که باید در آرتریت کودکان حتماً موردتوجه باشد عبارت اند از:
 ۱- آرتریت عفونی )Septic Arthritis( که مفصل یا مفاصل دچار عفونت شده و بیمار 

معمولاً تب و لرز شدید و قرمزی روی مفاصل دارد.
 ۲- بیماری روماتیسم قلبی یا همان تب روماتیسمی که به دنبال عفونت چرکی لوزه ها 
)توسط باکتری نوع استرپتوکوک گروه A( در کودکان بروز می کند. البته امروزه این بیماری 

به نسبت دهه های گذشته کمتر شده است.
برای تشخیص روماتیسم در کودکان، قدم اول همان توجه خوب و هوشمندانه به مجموع 
علائم بالینی است. در قدم بعدی یافته های پاراکلینیک شامل تست های آزمایشگاهی و 
نتایج رادیوگرافی های مفصلی و در صورت نیاز رادیوگرافی سینه، قلب و ریه ها و سونوگرافی 
/MRI / CT مفصل مبتلا، نقش کمک کننده در تشخیص بیماری و رد کردن تشخیص های 

احتمالی دیگر دارند.
گاهی پزشک معالج پیشنهاد می کند که جهت قطعی شدن تشخیص روماتیسم لازم است 
نمونه ای از مایع مفصلی جمع شده در داخل مفصل مبتلا )البته در شرایط کاملًا استریل و 
بهداشتی( بگیرد و به آزمایشگاه بفرستد. لطفاً توجه کنید در صورت توصیه پزشک معالج 
اگر این کار توسط پزشک صلاحیت دار یعنی متخصص کودکان یا فوق تخصص روماتولوژی 
اطفال - و یا بزرگ سالان - یا پزشک متخصص ارتوپدی )متخصص جراحی استخوان و 
مفاصل( انجام شود، اشکالی ندارد. چراکه انجام این عمل آسان و سرپائی، اولاً می تواند باعث 
اطمینان پزشک معالج از بودونبود عفونت در مفصل مبتلا گردد و ثانیاً در تسریع تشخیص 

و شروع به موقع درمان های لازم خیلی کمک می کند.

چنانچه در درمان سهل انگاری یا تأخیر روی دهد، چه عوارضی در کودک مبتلابه 
روماتیسم ایجاد می شود؟

● مفاصل بین مهره های گردن )بیشتر مهره های فوقانی( در کودکان التهاب پیدا می کند 
که در صورت عدم درمان کافی و به موقع، ممکن است موجب چسبندگی دو یا چند مهره 
به همدیگر شود و بعد منجر به مشکلاتی از قبیل کوتاهی گردن، درد و محدودیت حرکتی 

گردن و مشکلات در حین بیهوشی برای لوله گذاری جهت اعمال جراحی احتمالی شود.
● مفاصل کوچک انتهائی انگشتان دست در کودکان )برخلاف بزرگ سالان( دچار التهاب 

می شود.
● درگیری التهابی دو مفصل فکی-گیجگاهی )Temporomandibular joint( در ناحیه 
جلو گوش که گاهی درد ناشی از مشکل این دو مفصل به طرف مجرای گوش انتقال می یابد 
و بیمار آن را با درد گوش اشتباه می گیرد. درحالی که درد مفصل فکی بیشتر حین جویدن 
یا باز و بسته کردن دهان احساس می گردد. البته این مفصل در روماتیسم بالغین هم دیده 
می شود و ازنقطه نظر شیوع درگیری آن، در بین کودکان و بزرگ سالان تفاوت چندانی 
وجود ندارد )در مطالعات مختلف در حدود ۲۰ تا ۷۰ در صد بیماران مشاهده شده است(؛ 
اما چون فک کودکان در حال رشد است لذا گرفتاری مفصل فکی در آنها باعث کوچکی 
فک یا جلو زدگی آن می شود و شکل صورت کودک را به هم میزند و علاوه بر این در هر 

دو گروه سنی، سبب ایجاد اشکال در باز و بسته کردن دهان می شود.
از  شایع تر  مفصل،  اولین  به عنوان  حتی  کودکان  در  ران  مفصل  تخریب  یا  التهاب   ●
بزرگ سالان دیده می شود. درگیری این مفصل اگر خوب درمان نشود، چنانچه دوطرفه 
باشد، موجب کوتاهی قد کودک و اگر فقط یک مفصل درگیر بوده باشد، سبب نابرابری 
طول دو اندام تحتانی و لنگش کودک مبتلا می شود. البته در چنین شرایطی نشستن بچه 

و یا استفاده از توالت )ایرانی یا حتی فرنگی( مشکل خواهد بود.
اما در آخر بحثمان لازم خواهد بود اشاره ای به کلیات مراقبتی و درمانی روماتیسم مفصلی 
کودکان داشته باشیم. کودکان نیز مانند بزرگ ترها بلکه بیشتر، در مقابل بیماری های مزمن 
بخصوص بیماری هایی مثل روماتیسم مفصلی که جنب وجوش و فعالیت یا حتی بازی کردن 
و نشاط آنها را محدود می کند خیلی شکننده و حساس هستند؛ بنابراین پدر و مادر و افراد 
دیگر خانواده و حتی مربیان و آموزگاران مدرسه باید به خوبی به این مسئله واقف بوده و در 
رفتار و گفتار خود کاملًا مراعات حال کودک روماتیسم دار را بنمایند. آشکار است که کودک 
مبتلابه روماتیسم نیازمند حمایت روحی همه جانبه و تشویق به انجام حرکات و فعالیت های 
مناسب و متناسب با قوای جسمانی خود است تا هم قوای جسمانی اش تحلیل نرود و هم 

دچار کسالت روحی )افسردگی یا اضطراب و گوشه گیری( نشود.
داشتن تغذیه خوب و کافی هم از نیازهای ضروری هر کودک به ویژه آنان که مبتلابه 
بیماری روماتیسم مفصلی هستند است. انواع لبنیات تازه )ازجمله شیر و ماست تازه( و 
میوه جات و سبزیجات تازه و استفاده از گوشت، خوراک ماهی و حتی تخم مرغ به صورت 
آب پز و آجیل های بدون نمک می توانند به قسمتی از احتیاجات این بچه ها پاسخ دهد تا 
آنها هم از رشد طبیعی خود بازنمانند و هم داروهای تجویزی لازم خودشان را خوب تحمل 

کنند و نهایتاً اینکه به کمک تغذیه خوب، سیستم دفاعی آنها تقویت گردد.
باز والدین محترم باید به یاد داشته باشند که کودکان معمولاً در طول کنترل بیماری 
روماتیسم، اشتهای کافی ندارند و اینجا فقط داشتن حوصله و بردباری کافی از بزرگان 

است که مشکل را آسان خواهد کرد.

روماتیسم  به  راجع  کلیدی  نکته  چند  مقاله  پایان  در  ختام،  حسن  به عنوان 
مفصلی کودکان:

• ممکن است تنها علامت، فقط یک تب بالا یا طولانی مدت باشد.
• گاهی تنها علامت آرتریت )التهاب مفصل( فقط حالت لنگش بچه است بدون اینکه کلمه 

»درد« به زبان بیاورد.
• اهمیت روماتیسم در کودکان هرگز کمتر از بزرگ سالان نیست که بیشتر است؛ زیرا 
اگر به موقع تشخیص داده نشود یا به خوبی درمان نشود رنگ زندگی کودک کاملًا عوض 

می شود.
• تأخیر رشد، تغییر فرم مفاصل، افت تحصیلی یا حتی بازماندن از تحصیلات و افت قدرت 
بینائی یا کوری )در اثر عدم تشخیص و درمان التهابات چشمی( حداقل نتایجی است که 
خدای نکرده در صورت کوتاهی در درمان و مراقبت های لازم ممکن است به سراغ بچه های 

روماتیسمی بیاید.
در پایان امید آن داریم که بچه ها این »امیدهای فردا« همیشه به یاری توجهات پیوسته 
آفریدگار مهربان، طعم شیرین  الطاف  و  اطباء خوب و دلسوز  و  و مادران خوب  پدران 

تندرستی بر کامشان باشد.

ــن و روان ــت تـ سـامــ
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توجه: متن فوق اطلاعات عمومی در خصوص موضوع 
مقاله است و در صورت بروز مشکلِ حقوقی، خواننده 
دریافت  حقوقی  مشاوره  خود،  وکیل  از  می بایست 
نماید. نگارنده مقاله و مجله »هفته« هیچ مسئولیتی 

در مورد ابعاد حقوقی این متن نخواهند داشت.  

ارتباط می توانید  برقراری  یا  بیشتر  اطلاعات  برای 
و  مراجعه   Riahi Legal حقوقی  دفتر  به وب سایت 
سوالات خویش را از وکیل دادگستری کبک ، خانم 

www.riahilegal.com .نیوشا ریاحی بپرسید

نیوشا ریاحی
وکیل دادگستری کبک

ادبیـــات؛ گفت وگـــو

مقدمه ای بر آشنایی با قانون اساسی کانادا
در فصلی که گذشت، بعد از اتمام حقوق تجارت، سلسله 
مقالاتی راجع به حقوق بشر نوشته شد و به تفصیل به مباحث 
حقوق و آزادی های بشر در کبک و کانادا پرداخته شد. در 
این راستا مباحثی از جمله برابری و حمایت در برابر تبعیض، 
مراحل شکایت در صورت نقض این قوانین در کمیسیون 
حقوق بشر و جوانان کبک، منشور کبک و برخی ویژگی های 
منحصر به فرد آن، ضمانت اجرایی منشور کانادایی، منشور 
حقوق بشر و حقوق بومیان کانادا مورد بررسی قرار گرفت. 
نهایتا در سلسله مقالات بعدی، به شرایط اضطراری کرونا 
در حقوق تجاری ، قراردادی و تسهیلات حمایتی دولت به 

صاحبان بیزنس پرداختیم.
در فصل جدید تلاش بر آن است تا سلسله مقالاتی در رابطه 
با قانون اساسی کانادا و سیستم حقوقی کانادا و کبک نوشته 
شود و سیستم های قضایی، انواع دادگاه  ها و مباحثی از این 
قبیل مورد مطالعه قرار گیرد. در آغاز این سلسله مقالات و 
در مقاله این هفته باب جدیدی به روی قانون اساسی کانادا 
گشوده خواهد شد و به مبحث قانون اساسی کانادا مصوب 

سال ۱۸۶۷ و ۱۹۸۲ و مفاد این قانون می پردازیم.

قانون اساسی کانادا
قانون اساسی کانادا شامل قوانین بنیادین و اصولی است که 
یک کشور را اداره می کند. همچنین، بسیاری از نهادهای 
دولتی را ایجاد می کند و قدرت آن  ها را تعریف می کند. قانون 
اساسی کانادا شامل قانون اساسی مصوب سال ۱۸۶۷ و قانون 
اساسی ۱۹۸۲ همراه با تعدادی اصلاحیه می باشد. این قانون، 
قانون عالی کانادا است و بر سیستم حقوقی دوگانه کانادا تاکید 

می کند و شامل حقوق بومیان و حقوق معاهدات است. 
در بند ۹۱ قانون اساسی ۱۸۶۷، مواردی که دولت فدرال 
در آن اختیار دارد بازگو شده است. برای مثال قوانین مربوط 
به پست، بانک، ورشکستگی و حقوق بی کاری، ثبت اختراع 
و حقوق ناشر، ازدواج و طلاق، حقوق کیفری و جنایی و 
هم چنان موارد مربوط به بومیان کانادا فقط می تواند از طریق 

منابع و یا پارلمان فدرال تنظیم شود. 
در بند ۹۲ همین قانون اساسی کانادا به مواردی اشاره شده 
است که استان ها در آن اختیار دارند. به موجب این قانون، در 
هر استان، قانونگذاران می توانند به صورت انحصاری قوانینی 
در رابطه با موضوعاتی نظیر موضوعات زیر وضع کنند مالیات 
مستقیم درون ایالتی به منظور افزایش درآمد برای اهداف آن 
استان، قوانینی برای نهادهای شهرداری در استان، قوانینی در 
رابطه با مراکز خرید، سالن  ها و سایر مجوز  ها به منظور افزایش 
درآمد برای اهداف استانی، محلی یا شهرداری؛ ادغام شرکت  ها 
با اهداف ایالتی، تجارت و کسب و کار، ثبت شرکت هایی که 
محدود به استان اند، ثبت ازدواج، ملک و حقوق مدنی در 
ایالت، اداره ی دادگاه های استانی و هر موضوعی که مربوط و 
محدود به ایالت شوند، همگی از مواردی هستند که پارلمان 

ایالت ها بر آن حیطه دارند. 
جالب است که بدانید که در بند ۹۵ قانون اساسی ۱۸۶۷ 
یک سری از موضوعات بین فدرال و ایالت تقسیم شده اند و 
مشترکاً با هم انجام پذیرند. مانند قوانین مربوط به مهاجرت 

و کشاورزی.

یکی از مواردی که فدرالیسم کانادا را از بقیه ی سیستم های 
فدرال جدا می کند این است اختیارات بیش تری به فدرال 
اعطا شده است. برای مثال در شرایط اورژانس مانند جنگ 
دولت فدرال می تواند حیطه ی اختیارش را بیش تر کند و 
همچنین اگر موردی باشد که به صورت مشخص در قانون 
اساسی به آن اشاره نشده است، دولت فدرال مسؤولیت آن را 

برعهده خواهد داشت.

ادغام قانون اساسی ۱۸۶۷ و قانون اساسی ۱۹۸۲:
این ادغام شامل متن قانون اساسی ۱۸۶۷ ) که قبلا قانون 
بریتانیایی آمریکای شمالی۱۸۶۷ گفته می شد(، به همراه 
اصلاحاتی است که از زمان تصویب این قانون بر آن اعمال 
شده است و متن قانون اساسی سال ۱۹۸۲ آنگونه که از 
سال  اساسی  قانون  است.  شده  اصلاح  آن  تصویب  زمان 
و  بشر  آزادی های  و  کانادایی حقوق  ۱۹۸۲ شامل منشور 
سایر قوانین از جمله رویه اصلاح قانون اساسی کانادا است. 
این قانون همچنین شامل برنامه ای برای لغو برخی مصوبات 
قانون اساسی است و یا تغییر نام است. به عنوان مثال قانون 
بریتانیایی آمریکای شمالی ۱۹۴۹، به قانون نیوفاندلند تغییر 

نام داد. 

اصلاح قانون اساسی ۱۸۶۷:
زمانی که کشور کانادا ایجاد شد، مستعمره بریتانیا بود. قانون 
بریتانیایی آمریکای شمالی ۱۸۶۷، بسیاری از قوانین را برای 
کانادا مدون کرد اما بسیاری از تغییرات قانون اساسی فقط 
توسط پارلمان بریتانیای کبیر میسر بود. در سال ۱۹۸۲، 
همراه  به  کانادا  اساسی  قانون  از  بخشی  بعنوان  منشور 
قانون اساسی در کانادا  تا  از رویه  ها اجازه داد  مجموعه ای 
اصلاح شود. بعد از آن، قوانین مندرج در قانون اساسی ۱۸۶۷ 
بارها و بارها نه تنها توسط پارلمان انگلستان بلکه توسط 
پارلمان کانادا و قوای مقننه ایالتی تغییر یافته است. ادغام 
قوانین اساسی شامل تصویب های بعدی می شود که جایگزین 
متن قانون می شوند. انواع مختلف قوانینی که نص قانون 

اساسی ۱۸۶۷ را تغییر می دهند به شرح زیر است:
۱.اصلاحات مستقیم: این اصلاخات شامل اصول منسوخ، 
اصول اصلاح شده، اصول اضافه شده و اصول جایگزین شده 
است که به ترتیب اصول جدید در متن گنجانده شده و اصول 

چیشین در زیرنویس آورده شده اند.
این اصلاحات شامل اصلاحات  ۲.اصلاحات غیر مستقیم: 
اعمال شده از سوی پارلمان انگلستان، الحاقیه انجام شده از 
سوی پارلمان انگلستان، اصلاحات از سوی پارلمان کانادا و 

اطلاحات از سوی قوای مقننه.
بطور خلاصه، بخش های مختلف و اصول قانون اساسی بعد 
از مقدمه راجع به اتحادیه، نام کانادا، ایالات کانادا، مرزهای 
ایالات، سرشماری عمومی جمعیت کانادا، اختیار دولت و قوه 
مجریه و واگذاری آن به ملکه، فرماندار کل کانادا، شورای 
سلطنتی ملکه، قوای مقننه کانادا، نیروهای زمینی دریایی و 
نظامی کانادا، قوه مقننه، امتیازات، معافیت  ها و اختیارات سنا 
و مجلس عوام، ترکیب سنا و شرایط سنانور شدن و مجلس 

عوام می باشد.

حقـــــــــــــوق

مفاد قانون اساسی:
قانون اساسی در حین تعریف قدرت های سه گانه زیر، اصول 

بنیادین دولت مردم سالار کانادا را تنظیم می کند:
۱- قوه مققنه
۲- قوه مجریه
۳- قوه قضاییه

قوای سه گانه در کانادا 
 legislative در سیستم حقوقی کانادا سه قوه ی اصلی مقننه یا
و مجریه یا excutive و قضائیه یا judicial وجود دارد که 

همگی از هم مجزا هستند و مستقل عمل می کنند.
۱.قوه مجریه: ملکه، قدرت اجرایی در کانادا را دارد لیکن در 
این جامعه دموکرات، قدرت ملکه بر پایه مشاوره وزیرانی که از 
اعتماد مجلس عوام برخورداند، می باشد. نخست وزیر و دیگر 
وزیران، کابینه را تشکیل می دهند. وزیران همچنین مسئول 
نهادهای دولتی همچون وزارت مالی و قضایی هستند. زمانی 
که گفته می شود »دولت« معمولا به قدرت اجرایی و قوه 

مجریه اشاره می شود.
۲. قوه مقننه: پارلمان، قوه مقننه دولت فدرال است. پارلمان 
متشکل از ملکه )که معمولا توسط فرماندار کل نمایندگی 
می شود(، سنا و مجلس عوام است. لوایح، توسط سنا و مجلس 
عوام تصویب می شوند. فرماندار کل، بایستی رضایت سلطنتی 
را برای قانونی شدن لایحه ای که توسط سنا و مجلس عوام 

تصویب شده بدهد.
۳.قوه قضاییه: قانون اساسی همچنین شامل قوانینی می شود 
که مربوط به قوه قضاییه دولت متشکل از قضات است. قوه 
قضاییه بایستی قوانین و قانون اساسی را تفسیر کند و به کار 
بندد و قضاوت بی طرفی را در تمامی موارد ارائه کند، خواه 
حقوق عمومی باشد همچون پرونده کیفری و خواه حقوق 
خصوصی باشد همچون اختلاف بر سر یک قرارداد. قانون 
اساسی فقط قضات منصوب شده فدرال را تعیین می کند. 
قضات ایالتی تحت قوانین ایالتی منصوب می شوند. در مقالات 
هفته های آتی به سیستم قضایی ایالت کبک بیشتر پرداخته 

خواهد شد.
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ادبیــــــــات؛ چهــره

آشنایی با آلیستر مک لاود، نویسنده کانادایی

نوشته: شرمن هولار
گروه ادبیات هفته

آلیستر مک لاود، )Alistair MacLeod( روز ۲۰ ژوئیه ۱۹۳۶  در ساسکاچوان به دنیا آمد و روز ۲۰ آوریل ۲۰۱۴ در 
ویندزور، انتاریو درگذشت. آلیستر مک لاود به دلیل تسلط بر گونه ادبی داستان کوتاه مشهور شد.

والدین او بومی جزیره کیپ برتون در شمال شرقی نوااسکوشیا بودند و وقتی مک لاود ۱۰ ساله شد، به همراه خانواده 
به آنجا بازگشتند. او قبل از کسب گواهینامه تدریس از کالج معلمان نوااسکوشیا به عنوان معدن کار و نیز استادکار 
چوب کار می کرد. البته این کارهای یدی سبب نشد او درس را رها کند: وی پس از تحصیل لیسانس در دانشگاه 
سنت فرانسیس خاویر در نوااسکوشیا و فوق لیسانس دانشگاه نیوبرانزویک )در سنت جان در سال ۱۹۶۱( دکتری اش 
را از دانشگاه نوتردام در ایندیانا در سال ۱۹۶۸ گرفت. وی در سال ۱۹۶۶ تا ۱۹۶۹ در دانشگاه ایندیانا - دانشگاه 
پوردوفورت- و سپس به عنوان استاد انگلیسی و نوشتن خلاق در دانشگاه ویندزور، به انتاریو کانادا بازگشت )از ۲۰۰۰(. 

همچنین او سال های طولانی تدریس نویسندگی را در مرکز آموزش های بنف آلبرتا انجام داد.
کارنامه نویسندگی مک لاود اما در سال ۱۹۶۸ با انتشار داستان کوتاه او »قایق« آغاز شد که در گلچین سال ۱۹۶۹ 
»بهترین داستان های کوتاه آمریکایی« گنجانده شده است. او بعد از انتشار اولین مجموعه خود با عنوان »گمشده: 
هدیه نمکی خونین« )۱۹۷۶( تحسین منتقدان را جلب کرد. دومین اثر داستانی او، »همان طور که پرندگان مژده 

رسیدن به خورشید می آورند و داستان های دیگر« )۱۹۸۶(، اعتبار او را افزون تر کرد.
زندگی افراد زحمتکش کیپ برتون )معدنچیان، چوبکاران، ماهیگیران و کشاورزان( را  داستان های مک لاود عمدتاً 
موردبررسی قرار داده و روابط خانوادگی و همچنین رابطه ساکنان را گذشته شان با حساسیتی درخور و به تفصیل 

بررسی می کند.
میراث ادبی او با همه کوچک بودنش قابل توجه است. او که با گزیده کاری تمام، فقط و فقط ۲۱ داستان کوتاه و یک 
رمان منتشر کرده، همواره به خاطر سبک شناسی دقیقش و تجدیدنظرهای مکررش در آثار خود، نمونه ای مهم در 
ادبیات انگلیسی محسوب می شود. نقل شده است که او هر یک از جملات خود را با صدای بلند می خواند؛ با این 

عقیده که »گوش، ویرایشگر خوبی است.«
 No Great Mischief همچنین اولین و تنها رمان او پس از انتظاری طولانی در سال ۲۰۰۰ با نام انتظار طولانی با نام

منتشر شد ]که با نام غم های کوچک به فارسی نیز برگردانده شده[.
این رمان طی دوره ای ۱۳ ساله نوشته شده است و به شرح زندگی چندین نسل از مهاجران اسکاتلندی در کیپ 

برتون می پردازد.
با چنین کارنامه ای مک لاود اولین نویسنده  کانادایی بود که جایزه بین المللی ادبی دوبلین )IMPAC( را در سال 
۲۰۰۱ را دریافت کرد. او که تا زمان اعلام این جایزه، تا حد زیادی در خارج از کانادا ناشناخته بود، با این موفقیت 
بسیار شناخته شد و در ادامه این مسیر موفقیت در سال ۲۰۰۸ به عنوان »افسر سفارش کانادا« )ناظر بر فهرست های 
آمریکایی  نویسنده شهیر  یادبود   )PEN( قلم  نیز جایزه معتبر  بر کتابخانه ها( منصوب شد و در سال ۲۰۰۹  خرید 

مالامود را برای داستان های کوتاهش به دست آورد )به طور مشترک با نویسنده آمریکایی امی همپل(.

از آثار مک کلاود برگردان های زیر به فارسی منتشر شده اند:

نویسنده:  میلادی؛  و ۷۰   ۶۰ دهه  داستان های  ۱. جزیره: 
آلیستر مک لاود؛ مترجم: پژمان طهرانیان؛ نشر بیدگل )با 

ونیکی از:  قابلیت خرید و مطالعه به صورت کتاب الک�ت
)https ://taaghche.com/book/71942

۲. دومین بهار: داستان های دهه ۸۰ و ۹۰ میلادی؛ نویسنده: 
بیدگل  نشر  طهرانیان؛  پژمان  مترجم:  مک لاود؛  آلیستر 
)با قابلیت خرید و مطالعه به صورت کتاب الکترونیکی از: 

)https://taaghche.com/book/71943

۳. غم های کوچک نویسنده: آلیستر مک لاود؛ مترجم: محمد 
جوادی؛ کتابسرای تندیس )با قابلیت خرید و مطالعه به صورت 
)https://fidibo.com/book/65220 :کتاب الکترونیکی از

در صفحه بعد برای آشنایی بیشتر با او سرآغاز یکی از 
داستان های معروفش را می خوانیم:
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ادبیــات؛ داســتان کوتــاه آگهـــی و تبلیغـــات

داستـان بهار دوم
اثـر آلیستـر مک لاود

برگردان فارسی:
گروه ادبیات هفته

باشگاه گوساله ها.  بود  بود که تمام فکر و ذکرم شده  از کلاس هفتم  بعد  تابستان  درست 
می کردم،  زیست  مزرعه  در  که  نوعی  من  چون  نبود،  بکری  فکر  هم  چندان  که  صدالبته 
دورتادورم همواره پر حیوان بود. روزی نبود که لمسشان نکنم و حضور پررنگشان زیست من 
و دیگر اعضای خانواده ام را بسیار آشکار و ملموس تحت تأثیر قرار نداده باشد. ناگفته نماند 

که میزان نزدیکی این حیوان ها به ما و شیوه این نزدیکی از فصلی به فصلی تغییر می کرد.
طویله هایشان  فشرده  و  بسته  فضای  در  باهم  بود،  کمتر  جمعیتشان  که  زمستان ها 
بود  از پهن هاشان پوشیده  گردمی آمدند؛ سم می کوبیدند روی کف محکم تخته پوشی که 
و سرهای بی قرارشان را تکان تکان می دادند. هر گونه ای صداهای خاص خود را درمی آورد. 
شب ها، اگر جرئتش را داشتی که پا به اسطبل ساکت بگذاری، موجی از گرما از اطراف تنوره 
باز و جیرجیرو به استقبالت می آمد و صدای اوج و فرود نفس های  می کشید و جلوی در 

آهنگ دارشان را در آن تاریکی لطیف می شنیدی.

»بهار دوم« سرآغاز یکی از مجموعه داستان های معروف مک کلاد 
است و به عنوان الگویی در داستان کوتاه شهرتی جهانگیر دارد.

اگر چراغ قوه روشن می شد یا فانوسی که با خودت برده بودی شعله می کشید، چشم های 
از توی آخورها و اسطبل هایشان برق  درخشان را می دیدی: آن هایی که بیدار شده بودند 
می زد و می درخشید و بعد جورواجور صداها بود که انگار واکنشی بود به وجود نور؛ غژغژ 
خفه  خرخرهای  می شد؛  مالیده  آن  به  بی قرار  گاوهای  گردن  که  ستون ها  چوبی  تیرهای 
خوک های بیدارخواب، شیهه های فنگ وفونگ مانند اسب ها، صدای فشّافش طناب یا چرمی 

که ناگاه کشیده می شد یا جرینگ جرینگ زنجیرههای افساری که تکان می خورد.
و  سنگین  و  لخَت  داشتند  شکم  در  که  بچه هایی  بار  با  ماده ها  می شد،  که  مارس  ماه 
دست وپاچلفتی بودند و ازدحام و سرسام طویله بیشتر هم می شد. وقتی با آن سنگینی شان 
روی زمین یله می شدند، امواج ریز تحرکات توی رحمشان از زیرپوست کشیده پهلوهایشان 
که مثل پوست طبل بود دیده می شد. آنچه آینده نویدش را می داد، گرم و سنگین، در اعماق 

تاریکی های بدن های آن ها آرام گرفته بود.

این داستان حاوی صحنه هایی است که ممکن است برای همه مناسب نباشد
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در اندرونی خانه زمستانی، سگ ها و گربه ها مثل قالیچه هایی اینجاوآنجا زیر نشیمن ها 
پشت  پس  می افتادند  دراز  به  دراز  یا  می شدند  ولو  آشپزخانه  غذاخوری  میزهای  و 

اجاق های پرهیزم.
که  زنده ای  و  گرم  لحاف  می خوابید:  پاهایم  روی  سگم  شب ها،  که  بود  فضا  این  در 
ضربان قلبش را از پشت پارچه روتختی هم حس می کردی. دماغ خیس و سردش را 
با پنجه هایش می پوشاند. مارس که تمام می شد، چرخه تولدها کلید می خورد و گاه تا 

ماه ژوئن هم کش پیدا می کرد.
که  مادیان هایی  آخر،  در  و  خوک ها  بعدتر،  گاوها؛  بعد،  گوسفندها؛  اول ازهمه، 

کره اسب هاشان با پاهای دراز و بدقواره و لرزان لقّالق می خوردند.
بود. ظرف  بسته  اول چشم هاشان  که  بودند  هم  توله سگ ها  و  بچه گربه ها  و  جوجه ها 
تقویمی معین، تعداد حیوانات تقریباً سه برابر می شد و بین نورسیده ها که به سرعت 
رشد می کردند شور و جوشی به پا بود. آغل های جیغ ساخته می شد و در میان جیغ 
و ناله ها، جفت ها از هم جدا می شدند و بچه ها از شیر گرفته می شدند و داغ ها بر تن ها 
زده می شد و دندان ها کشیده می شد و چاقوها با سرعت تمام بیرون می آمدند تا بیضه ها 

را ببرند و دم ها را بکنند و گوش ها را قطع کنند.
تازه آن وقت بود که حیوانات، برحسب نوعشان، روانه حیاط ها و زمین های بزرگ تر یا 

مراتع و چراگاه های کوهستانی می شدند با آب های آبی و سفید که شسته بودشان.
فصل  می رسید، شروع  راه  از  موعد  از  زودتر  باورنکردنی  به طرزی  همواره  که  ژوئیه، 

علوفه چینی بود و بقای حیوانات در زمستان وابسته بدان بود.
در طول تابستان، همه چاق وچله و پروار می شدند، درحالی که ما صاحبانشان کوفته و 
آفتاب سوخته و کج خلق می شدیم؛ بیشتر صبح ها پیش از طلوع خورشید بلند می شدیم 
و گاهی تا بعد از تاریکی هم کار می کردیم. ظاهراً فقط اسب های کارگر بودند که مثل 
ما حمالی می کردند و لاغر می شدند؛ ساییدگی های ناشی از زهبندشان و خراش های 
طناب های زبر مال بند، عیناً به تاول ها و پینه های دست های ما می مانست. گاه شب ها 
روغن رقیق شده مخصوص اسب ها را به خودمان هم می مالیدیم تا رگ به رگ شدگی ها 

و کوفتگی های روز سخت، تسکین پیدا کند.
همان جور که گفتم، حیوانات تابستانی در طول این فصل قوی و قوی تر می شدند و 
آزادتر و چموش تر. به جز گاوهای شیرده که دو بار در روز شیرشان دوشیده می شدند.

البته حتی آن ها هم انگار حالتی استقلال طلبانه به خودشان می گرفتند که به غرور و 
تکبر پهلو می زد! باقی حیوانات در روزهای دراز تعطیلات تابستانی آزاد و بی خیال برای 

خودشان می چریدند. به خصوص در گرم ترین روزها.
که  ماسه ای  ساحل  در  لم داده  می دیدیمشان،  علوفه مان  حمل  گاری های  بالای  از 
سست  لبه  بر  ایستاده  سقوط،  درخطر  حتی  می کرد.  جدا  دریا  از  را  چراگاهشان 
صخره های دریایی نزدیک دریا همواره خنک تر بود و همواره هم نسیم ملایمی می وزید 

که نمی گذاشت مگس هایی که بلای جان حیوانات خشکی بودند اذیتشان کند.
در تمام طول روزهای کاری تابستان، کمتر فرصت پیدا می کردیم کنار دریای فیروزه ای 

یا در دل موج هایش وقت بگذرانیم.
در ادامه تابستان و با مستقل شدن نورسیده های آن فصل، حیوانات بالغ دوباره هوس 

جفت گیری به سرشان می زد.
و  گونه  به  بسته  بازهم  البته  که  می دادند  بروز  گوناگونی  شیوه های  به  را  نیازشان 

جنسیتشان متفاوت بود، و شگفتا که آن قدر پیگیر می شدند تا به مرادشان برسند!
ما هم، که آدم هایی بودیم همان قدر وابسته به آن ها که آن ها وابسته به ما، ناچار بودیم 
دائماً جلو نیازها و هوس های آن ها را بگیریم. قوچ های خوش بنیه و بیشتر بدخلق را 
می بستیم به بهارخواب های آهنی که محکم توی زمین فرورفته بودند یا در آغل هایی 
جمجمه های  کوبیدن  با  بی وقفه،  هم  آن ها  که  می کردیم  زندانی شان  نرها  مخصوص 

سفتشان به همدیگر، دق دلی شان را خالی می کردند.
حاصل  می دانستیم  چون  می داشتیم،  دورنگه شان  میش ها  از  پاییز،  اواخر  تا 
زنده  برای  چندانی  بخت  که  است  زمستانه  بره های  تولد  زودهنگام  جفت گیری های 

ماندن در ناسور سرمای آن فصل را نخواهند داشت.
ماده گاوهای جوان را هم از گاوهای قوی دورنگه می داشتیم، چون می دانستیم بیشترشان 
در اولین جفت گیری شان آسیب می بینند و حتی گاه تا آخر عمر زمین گیر می شوند و 
این را هم می دانستیم که حتی اگر از جفت گیری هم جان سالم به درببرند، با حاملگی 

در آن سن کم مشکلات بدی در کمینشان است و بیشترشان سر زا می میرند.
اجازه  ترتیب،  همین  به  ما.  برای  هم  داشت  توفیر  آن ها  برای  هم  دیگر؛  سال  یک 
پس  پاییزه  جوجه های  مادر  کرچ  مرغ های  نمی گذاشتیم  و  نمی دادیم  هم  لانه سازی 
نوامبر  پس  از  سرما،  پس  از  که  نمی شدند  بزرگ  هم  آن قدری  پاییزه ها  بیندازند. 

باران خیز و ماه های سخت تر بعدازآن بربیایند.
را  آن ها  زیست تک تک  بچه هاشان هستند،  مراقب  مادرهایی که حسابی  و  پدر  مثل 
می پاییدیم به امید اینکه تلاش هایمان برای کنترل اوضاع به »بهترین وضعیت برای 
تمام اعضا« منجر شود. در دل می گفتیم این هم به صلاح خودتان است، و به صلاح ما! 

هرچند که هیچ وقت به این روشنی به زبانش نمی آوردیم.
پاییز از تعداد جمعیتی که در طول روزهای گرم و طولانی تابستان آن طور زیاد شده 
بود کم می کردیم. در بهار دو یا سه برابر شده بودند و در پاییز همان تعداد ازشان کم 

می شد و این کم شدن راههای گوناگون داشت.
خریداران دام می آمدند و گاهی قدم زنان وارد چراگاه می شدند تا قربانیان موردنظرشان 
را ببینند؛ مظنه بزنند؛ چانه زنی کنند؛ بگیرند؛ بروند و باز برگردند. هر چه گوسفند نر 
بود می رفت و بیشتر ماده ها هم می رفتند، مگر معدودی که برای تداوم چرخه تولید 

نسل گلچین شده بودند.
وقتی می رفتند، دیگر مثل قبل پاهایشان نمی لرزید و لق لق نمی خوردند؛ حالا دیگر 
شیب  از  تا  می کردند  هدایتشان  که  همان طور  بودند.  شده  پرجنب وجوش  و  قوی 
وانت های منتظر بالا بروند، درهم می لولیدند و همدیگر را هل می دادند و گاهی هم 

سعی می کردند از نرده های دو طرف زندان های تازه شان بپرند.
در همان حال که وانت ها آن ها را برای همیشه از آن تنها محیطی که اولین و آخرین 
را  خشم آلودشان  بع وبع های  ما  می بردند،  بودند  گذرانده  آن  در  را  عمرشان  تابستان 

می شنیدیم.
صداهای برآشفته خشمناکشان را که آمیخته بود با صدای ترسی کاملًا واقعی. بعدها، 
چک هایی که آن ها را در ازای آن معامله کرده داده بودیم از راه می رسید و ما هم، ولو 

گذرا باشد، به مرحله ای از نشاط و امید و اعتمادبه نفس پا می گذاشتیم.
گاه، برحسب عوامل متفاوت، کشتن حیوانات و فروختنشان در همان حوالی به صرفه تر 
کاغذبازی  به واقع  اما  می رسید  نظر  به  ساده تر  ظاهراً  که  راهی  به  امیدبستن  تا  بود 

بیشتری داشت. اینکه با وانت یا قطار به سلاخ خانه های دورتر برده شوند.
موعد کشتار اما، همواره اواخر پاییز بود تا هم گوشت خودمان را تأمین کنیم و هم 

گوشت خویشاوندان شهرنشینمان را. البته، اما بعضی سال ها کشتار بیشتر بود.
می بود.  زیاد  میزانش هم  وقتی  به خصوص  بود؛  غم انگیزی  زمان  زمان کشتار همواره 
شب قبلش، لباس های آیینی مان برای این مراسم مرگ را آماده می کردیم که همه شان 
پوشیده از لکه های خون بودند و بوی خاصی می دادند که هرچقدر هم می شستی کاملًا 

از بین نمی رفت.
می نشستیم روی صندلی های آشپزخانه به تیز کردن انواع و اقسام چاقوها و امتحان 
کردن تیزی تیغه هایشان با برآمدگی های شست های پینه بسته مان. حواسمان به وضع 

هوا هم بود و تقریباً همواره مطابق وضع ماه سلاخی می کردیم.
طویله  توی  از  را  محکوم  و  بی خبر  حیوانات  اعتراض آمیز  ناله های  حال،  همین  در 
علوفه  نه  آن ها  به  اعدام  از  پیش  مرگ،  به  محکوم  زندانیان  برخلاف  که  می شنیدیم 

داده می شد نه آب.
کم  روز  آن  فردای  برای  بدنشان  مایعات  حجم  و  وزنشان  که  بود  این  هم  دلیلش 
با آن  از راه می رسید لاشه شان سبک تر و کار  از مرگشان که به زودی  تا بعد  شود 

باشد... آسان تر 
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گروه ادبیات هفته: سجاد صاحبان زند نه فقط برای اهالی مطبوعات نامی آشنا و برای دوستداران مجله چلچراغ در 
ایران تداعی گر خاطرات نابی است؛ بلکه »هفته« هم چند سالی از نوشته ها و پرونده ها و »خط قرمز باریک« و دیگر 
نوشتارهای او رنگ و غنا گرفته است. در این شماره به شادمانگی تولد او چند شعری از این همکار نازنین را تقدیم 
می کنیم؛ برایش آرزوی سلامتی و دیرزیستی داریم؛ و همین طور از شما خوانندگان عزیز دعوت می کنیم پس از 

www.sajadz.com :خواندن شعرهای او به وبگاه عکاسی اش نیز سری بزنید و از هنر عکاسی او نیز لذت ببرید

شـــعر  ادبیـــــــات؛ 

پنج شعر از سجاد صاحبان زند
به بهانـه تـولد او

سجاد صاحبان زند

۱. یادداشت های روی یخچال
من و دنیا

شبیه زن و شوهرهایی هستیم
که شفیت شان با هم فرق می کند.

نزدیک  مرگ  لحظه  که  می گذارد  یادداشت  برایم  دنیا 
است.

من بی خیال یادداشتش
- که با آهن ربا -

روی »زمستان« گذاشته، می نویسم:
لبخند را روی اجاق گذاشته ام،

گرسنه نخوابی ها.

۲. گور بابای فروید
روانکاوی به چه دردی می خورد

وقتی اعتیاد من به تو
درمان ندارد.

وقتی نمی توانم در ضمیر ناخودآگاه
بکشمت.

یا حتی یادم برود در کودکی
چگونه به رؤیاهایم تجاوز کردی.

روانکاوی به چه دردی می خورد
وقتی که »تو«

هرروز با یک لباس برای ویرانی ام می آید
افیون، کراک، کریستال

یا شیشه.
شیشه هایی پنجره ای که رو به دیوار باز می شود.

کسی از آفتاب حرف نمی زند
کسی از کنار دریا حرف نمی زند
کسی از ماسه ها حرف نمی زند.

کسی به خواب مصنوعی نمی بردم
کسی نیمه پنهانم را کشف نمی کنند.

پس روان کاوی
به چه دردی می خورد؟

۳. خیانت عاشقانه
هرروز که می گذرد

من و تو
بیشتر شبیه هم می شویم.

عینک می زنیم
چین های صورتمان بیشتر می شود

حتی موهایمان را یک رنگ می کنیم؛
سفید و خاکستری.

هرروز که می گذرد
ما بیشتر برای هم می میریم.

بااین همه من این بار خیانت می کنم.
زودتر می میرم.

۳. سیب زمینی
قرار شد دیگر به آینه ها نگاه نکنیم

تیک تاک و ثانیه ها را نشماریم
استکان های چای را

به تلخی دهانمان اضافه نکنیم.
قرار شد به دیوارهایی نگاه نکنیم که بالا می روند

یا به پنجره هایی که مدافعان بی دریغ نرده ها شده اند
قرار شد همدستی دیوار و سیم خاردار را

ندیده بگیریم.

قرار شد هرروز
شیر و روزنامه را از جلوی در برداریم

کمی پیانو بزنیم
و مثل ساعت سویسی

زلزله بم برایمان مهم نباشد.
مهم نباشد.

نباشد.
قرار شد سیب زمینی را از رو ببریم.

۴. جناب مرده شور
وقتی مردم

موش ها کشفم می کنند
خونی را که گریه نکرده بودم

قطره قطره می خوانند و
در همان صفحه اول،

آتش می گیرند.

)از زندگی نوشتن
برای کسی که خشاب مرگ بلعیده

چه دشوار است.(

وقتی مردم
جناب مرده شور

بدنم را به تخته ات نکوب و هی تکان نده
دلواپسی ام منتشر می شود و همه شهر را می گیرد

آن وقت همه از عفونتی حرف می زنند
که از خیابان ها و این همه دروغ

در بدنم پنهان شده بود.
جناب مرده شور

داری هزاران خاطره تلخ را می شوری
مراقب دست هایت باش

)از زندگی نوشتن
در خانه ای که دیوار

به تصرف قاب مردگان درآمده
چه دشوار است(

جناب مرده شور
به دوستانم بگو بدن ام را به شکل زیبایی در قاب قبر 

قرار دهند
می خواهم این بسته

به شکل درستی به آن دنیا فرستاده شود.

جناب عزراییل
آماده ام.
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لاله رهبین

به دفتر دانشکده رسیده و پالتو و چتر را روی رختکن آویزان کردم. بعد از احوالپرسی با استادانی که تازه 
از راه رسیده بودند، به طرف کلاس رفتم. کلاسی که با دانشجویان سال اول آغازشده بود... جوانانی که با 
قیافه های دانش آموزی وارد دانشکده شده بودند و برای گرفتن تیپ دانشجوئی دست کم باید یک سال 
صبر می کردند... قبل از اینکه جزوه ها را روی میز بگذارم و درس را شروع کنم از پنجره چشمم به حیاط 
افتاد. چند گروه از دانشجویان سال های قبل را دیدم که باهم روی کتابی خم شده انگار خودشان را برای 
امتحان آماده می کردند. در یک لحظه افکارم به گذشته دور برگشت. سالی که من در کنکور قبول شده 
بودم و به دلیل وضع مالی ضعیف پدر با سرسختی و کشمکش از سر محبت و ملاحظه، نمی خواستم 
وارد دانشکده شوم؛ اما بالاخره او موفق شد مرا روانه دانشکده ای در شهرستانی نزدیک تهران کند. با ورود 
و گرفتن کارت دانشجوئی دیگر مطمئن شدم باید در همین جا درسم را ادامه بدهم و به پایان برسانم. 
در آغاز استادی سر کلاس آمد و با شروع مقدمه ای اولین عنوان را تدریس نمود. ساعات و روزهای بعد 
استادان دیگری آمدند و دروس مختلف را ارائه کردند. در این میان دروسی بود که با ریاضی سروکار 
داشت و اغلب دانشجویان در این درس ضعیف بودند. امتحانات ترم اول نزدیک بود و بیشتر بچه ها نگران 

مشروط شدن. در کنار من دختری بود که می دانستم در این درس 
ضعیف است و به کمک نیاز دارد. روزی او را درحالی که گریه می کرد 
در خوابگاه دیدم وقتی گفت با چه دشواری وارد دانشگاه شده و اکنون 
نگران امتحان است، تصمیم گرفتم به او کمک کنم. از شب های بعد 
ساعت ها تا پاسی از شب گذشته با او کار می کردم تا به تدریج پیشرفت 
کرد و در امتحانات آن ترم قبول شد. دانشجویان کلاس وقتی دیدند 
او با نمرات خوب آن درس را پشت سر گذاشته تعجب کردند وقتی 
از کمک های من به او مطلع شدند، داوطلب تدریس من شدند. هرروز 
بعد از پایان کلاس در اتاق من جمع می شدند و کار می کردیم. همه 
با  استادان  از  بود. یکی  بالا رفته  بودند و سطح نمرات  امیدوار شده 
کار  آنها  با  من  که  بود  گفته  او  و  پرسیده  بچه ها  از  یکی  از  تعجب 
می کنم. یک روز رئیس دانشکده من را به دفتر خود احضار کرد. دلم 
هری ریخت حدس زدم مربوط به درس بچه ها ست و اشکال خواهد 

گرفت. با ترس وارد دفتر شدم رئیس گفت:
- خانم فرزانه شما هستید؟

- بله امری داشتید؟ و بعد درحالی که لبخند می زد گفت:
- مثل اینکه کلاس شما خوب کار می کند ...و این بار با صدای بلند 

خندید. من امیدوار شدم که مشکلی نیست و او ادامه داد:
- شما باعث شدید که درصد قبولی دانشکده ما بالا بره و این موفقیت 
بزرگی برای ما است برای همین از شما دعوت می کنیم که در تدریس 
کلاس های حاشیه تدریس کنید و حقوقی هم برای شما در نظر گرفته 

می شود.
از خوشحالی در پوست نمی گنجیدم این برای من موفقیت بزرگی بود. 
ازآن پس دیگر نیازی به کمک پدر نداشتم. ولی مشکل اینجا بود که 
باید بیشتر کار می کردم تا خودم از درس هایم عقب نمانم؛ اما انگار از 
شوق تدریس توانم چند برابر شده بود. از همان سال تا پایان آخرین 
ترم در دانشگاه تدریس کردم. وقتی فارغ التحصیل شدم تدریس جزئی 
از سابقه کارم محسوب شده بود. خیلی دلم می خواست در امتحان 
فوق لیسانس شرکت کنم ولی با توجه به اینکه باید کار می کردم خیلی 
دشوار بود که هر دو کار را باهم انجام دهم. خوشبختانه کاری پیدا کردم 
که وقت آزاد برای خواندن و شرکت در امتحان را داشتم و توانستم 
در امتحان فوق لیسانس قبول و به درس ادامه دهم و فارغ التحصیل 
شوم. بعد از مدتی با سابقه تدریس و پذیرش در دانشکده ای سر کلاس 
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روزگـار مـن
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رفتم. چند سال به همین منوال گذشت. یک روز رئیس 
دانشگاه من را به دفتر خود خواند و گفت:

- خانم فرزانه بورسی از یک کشور خارجی رسیده که به 
افراد لایق و خلاق تعلق می گیرد. هیئت علمی دانشگاه 
بورس  این  از  استفاده  برای  را  دیگر  نفر  چند  و  شما 

انتخاب کردند. امیدوارم قبول کنید.
می خواستم از فرط خوشحالی فریاد بکشم! مگر می شد 

چنین پیشنهادی را رد کرد؟! برای همین گفتم:
- ممنونم خیلی خوشحالم ازا ینکه من را لایق چنین 

بورسی دانستید باافتخار می پذیرم.
برای استفاده از این بورس باید دوره زبان انگلیسی را با 
موفقیت می گذراندم. برای همین با شرکت در کلاس های 
ویژه، شش ماهه زبان را آموختم. در گیرودار تهیه ویزا و 
بلیت بودم که ناگهان یک شب حال پدر بد شد؛ به قدری 
سینه اش درد داشت که تنفس او دچار مشکل گردید. 
باعجله آمبولانس را خبر کردیم. در بیمارستان دکتر با 
معاینه او فوری دستور بستری در ccu را داد. چند ساعت 
طول کشید تا دکتر نتیجه را به ما خبر دهد و فهمیدیم 
خطر از سر پدر رد شده. ولی هنوز حال او خوب نبود و 
باید در بیمارستان استراحت می کرد. من مانده بودم چه 
کنم چون نمی توانستم پدر را بااین حال رها کنم و بروم 
قطعاً او نمی توانست به این زودی ها سر کار برود. فرهاد 
هم هنوز در دبیرستان بود و کاری نداشت، در این صورت 
تنها نان آور خانه من بودم، از طرفی در همان تاریخ باید 
خود را به آن کشور می رساندم اما با این شرایط ممکن 
نبود. یک شب تا صبح با خود فکر کردم. بعید بود چنین 
موقعیتی در زندگی من دوباره تکرار شود؛ اما پدر چی 
از دست می دادم برای همیشه خود را مقصر  او را  اگر 
می دانستم و این بار گناه تا آخر عمر من را رها نمی کرد.
تصمیم خود را گرفتم و به رئیس دانشگاه گفتم که چه 
پیش آمده و چرا نمی توانم بروم و از این بورس استفاده 
کنم. وقتی از دفتر بیرون آمدم نفس راحتی کشیدم و 
بلافاصله به بیمارستان رفتم. پدر حالش بهتر بود قدری 

با من صحبت کرد و پرسید:

- کی به سفر خواهی رفت؟
- هیچ وقت پدر، دیگه نمیرم. پدر با تعجب گفت:
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- نمیری؟ چرا آینده ات رو خراب می کنی؟
- نه پدر از این فرصت ها زیاد پیش میاد نگران نباشید 
هر وقت حالتون خوب و خیالم راحت شد دوباره اقدام 

می کنم.
- در این حین دکتر برای معاینه به اتاق پدر آمد و پرونده 
او را تکمیل کرد. موقعی که از اتاق بیرون می رفت خطاب 

به من گفت:
- میشه تشریف بیارید تا مطالبی خدمتتون عرض کنم؟

- بله حتماً... به سرعت به دنبال دکتر رفتم. او گفت:
- این طوری که فهمیدم شما مسئول خانواده هستید. از 
اینکه با این سن و سال کم این اندازه متعهدید به شما 
بود  قرار  پدر می گفتند  که  این طور  و  تبریک می گویم 
برای گذراندن بورس تحصیلی عازم کشور دیگری باشید 

ولی به نظر می رسد که منصرف شدید!
- بله این طور که من هم فهمیدم خبرگذاری پدر هنوز 

فعال است ...و هردو خندیدیم.
- البته موقعیت عالی بود اما موضوع مهم این هست که 

باید پدر عمل قلب باز بشوند.
- عمل، وضع بابا خطرناکه؟

هرلحظه  نشوند  عمل  اگر  بله  ...تقریباً  بگم  می تونم   -
نتوانیم  ما  و  بدهد  دست  دیگری  حمله  است  ممکن 
به موقع ایشان را نجات بدهیم. البته اینجا امکانات عمل 
هست اما ازلحاظ هزینه باید با حسابداری صحبت کنید.

به  نیاز  بودیم که ممکن است پدر  نکرده  را  اینجا  فکر 
عمل پیدا کند. ولی حالا که فهمیدم باید کاری می کردم. 
چقدر  نمی دانستم  دولتی.  بیمارستان  در  یا  و  اینجا  یا 
فرصت دارم ولی همان طور که دکتر می گفت باید عجله 
می کردم. به سرعت به حسابداری رفته هزینه ها را سؤال 
کردم. هزینه عمل بسیار بالابود چگونه باید این مبلغ را 
تهیه می کردم نمی دانستم. در گفتگو با حسابدار متوجه 
را  مبلغ  این  می توان  بیمار،  تکمیلی  بیمه های  با  شدم 
به حداقل رساند. خوشبختانه پدر بیمه تکمیلی داشت 
با  هم  را  بقیه  آسوده شد.  خیالم  قدری  بابت  این  از  و 
پس اندازی که بود تأمین کردیم. روز عمل فرارسید. همه 
نگران بودیم. عمه و مامان زیر لب دعا می خواندند. من 
در طول راهرو قدم می زدم. فرهاد از مدرسه آمده بود 
و نگران در گوشه ای ایستاده بود و با انگشتان دستش 

بازی می کرد... بعد از یک ساعت دکتر از اتاق بیرون آمد 
و مژده داد که عمل خوب انجام شده. همه نفس راحتی 
کشیدیم و بعد از چند روز استراحت پدر از بیمارستان 
مرخص شد تا در منزل دوران نقاهت را بگذراند... یک 
روز تازه از سرکار برگشته بودم که تلفن زنگ زد. گوشی 

را برداشتم، دکتر بود! تعجب کردم:
- بفرمائید آقای دکتر. بعد از سلام و احوالپرسی گفت:

- میشه با شما صحبت کنم؟
- چی شده آقای دکتر پدر باز حالشان خوب نیست؟

- نه موضوع پدر نیست ایشان با معایناتی که من کردم 
اما  نیست  نگرانی  جای  و  است  خوب  کاملًا  حالشون 

خواستم با شما راجع به موضوعی صحبت کنم.
نمی توانستم حدس بزنم که چه کاری ممکن است با من 
داشته باشد. قرار شد برای گفتگو به مطب او بروم. وقتی 
بودند. ولی  انتظار نشسته  بیمار در سالن  رسیدم چند 
منشی من را زودتر به درون اتاق فرستاد. او با احترام از 
جای خود برخاست و از من استقبال کرد. قلبم به شدت 
از مقدمه ای  بعد  بنشینم.  تعارف کرد که  او  و  می تپید 

گفت:
- من اطلاع دارم که مرکز مطالعات، بورس های تحصیلی 
پرونده  شما  می کنم  پیشنهاد  دارند  استادان  برای 
سال های تدریستان را بدهید تا در صورت احراز شرایط 

برای ادامه تحصیل اعزام شوید.
خیلی خوشحال شدم از اینکه دکتر من را مطلع و تا این 
حد نسبت به من لطف کرده بود نمی دانستم چه بگویم. 
با تشکر از مطب او بیرون آمدم و از فردا برای این بورس 
اقدام کردم بورسی که ازلحاظ محتوا و شرایط تحصیل در 

یک کشور خارجی بیش از بورس قبلی امکانات داشت.
اکنون سال ها از این خاطره می گذرد و من بعد از پایان 
در  استاد  به عنوان  وطن  به  بازگشت  و  دکتری  دوره 

دانشگاه مشغول به کار شدم.
غرق در خاطرات بودم که رشته افکارم با نزدیک شدن 
کردم،  کلاس  به  نگاهی  گسست.  دانشجویان  از  یکی 
بودند. منتظر شروع درس و کسب  منتظر  دانشجویان 
تجربیاتی که دیر یا زود در پیچ وخم تلاش ها نصیبشان 
می شد و زمانی دیگر در آینده که امروزشان با من و این 

جمع و این دانشکده به خاطرات می پیوست.
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دکتر الهام گرامی 

نوجـوانی، چالش های دراماتیک آن
و دوران بـلــوغ
دنیـای  بـه  کودکـی  دنیـای  از  فـرد  کـه  اسـت  دوره ای  نوجوانـی 
بزرگ سـالی وارد می شـود. در ایـن دوره، تغییـرات عمـده ای در فرد 
ایجـاد می شـود کـه شـامل تغییـر و تحـول جسـمانی و هورمونی از 
یک سـو و تغییـر در نقش هـا، افزایـش مسـئولیت ها در خانـواده و 
جامعـه از سـوی دیگـر اسـت؛ یعنـی تغییـرات ظاهـری و درونـی با 
هـم همـراه می شـوند. پیامدهـای کوتاه مـدت دوران بلـوغ ممکـن 
اسـت بیش تـر از آن کـه بـه نوجـوان فشـار بیـاورد، خانواده هـا را 

تحت فشـار قـرار دهـد.
ایـن مرحلـه، یکـی از مراحـل بحرانـی در زندگـی هر فرد اسـت که 
عبـور کـردن موفـق از آن نقـش تعیین کننـده ای بر سـلامت روان و 
شـخصیت فـرد در دوران بزرگ سـالی دارد. بایـد بدانیم که بسـیاری 
از مشـکلات جسـمانی، روانـی، اجتماعـی و رفتارهـای ناسـالم در 
نوجوانـی دارنـد. هـر چـه خانـواده  بزرگ سـالی، ریشـه در زمـان 
آگاهـی و درک بهتـری از این دوره و چالش های آن داشـته باشـند، 
بـرای شـکل گیری شـخصیتی  را  مناسـب  بسـتر  می تواننـد  بهتـر 
قـوی و سـازنده در نوجـوان خـود فراهم کننـد. از نوجوانـی می توان 

به عنـوان دوره طوفـان و اسـترس یادکـرد.

WHO تقسیم بندی سن ازنقطه نظر سازمان بهداشت جهانی 
دریکـی از آخریـن دسـته بندی های سـن کـه توسـط سـازمان بهداشـت جهانـی صـورت گرفتـه اسـت، 

دسـته بندی سـن بـر اسـاس دو مقولـه زیـر هسـت:
 ۱. تغییرات در نقش اجتماعی )تغییرات در الگوی کار کردن، بحران های هویت و سن یائسگی(

 ۲. تغییرات در قابلیت ها )حالت ناتوانی ها، کهولت و تغییرات در وضعیت های جسمانی(

۰ تا ۱۷ سالگی: سن کودکی
۱۸ تا ۲۵ سالگی: سن نوجوانی

۲۵ تا ۶۵ سالگی: سن جوانی
۶۶ تا ۷۹ سالگی: میان سالی

۸۰ تا ۹۰ سالگی: بزرگ سالی
۱۰۰ سال به بالا: پیری

ــیم بندی  ــی تقس ــی متفاوت ــای تکامل ــه دوره ه ــی ب ــه، نوجوان ــورت گرفت ــات ص ــق تحقیق ــلاوه، طب بع
شــده اســت.

۱. اوایل نوجوانی )۱۰ تا ۱۳( سالگی
۲. اواسط نوجوانی )۱۴ تا ۱۷( سالگی

 ۳. اواخر نوجوانی )۱۸ تا اوایل دهه ۲۰ سالگی(

در بیـن مراحـل سـنی کـه هر فرد آن هـا را طـی می کند، نوجوانـی می تواند سـخت ترین مرحلـه زندگی 
باشـد. درگیری و چالش های این دوره بسـیار گسـترده و موارد متعددی را شـامل می شـود.

سـامــــت تـــن و روان
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ــن و روان ــت تـ سـامــ

چالش های دوره نوجوانی
چالـش بـا والدیـن: نوجوانـان اغلب بـر ضد والدینشـان 

می شـوند و در مقابـل آنـان مقاومـت می کننـد.
چالش با دوسـتان: تمایل شـدید به ارتباط با همسـالان، 
پذیرفتـه شـدن و مـورد تائیـد بـودن در گروه دوسـتان 
تأثیـر  نوجوانـان اسـت کـه  از مشـکلات عمـده  یکـی 
اعتمادبه نفـس  و  اجتماعـی  نقـش  آینـده،  در  بسـزایی 
آنـان دارد. در ایـن دوره، دوسـتی ها شـکل جدی تـری 
بـه  چهارده سـالگی  حـدود  در  و  می گیـرد  خـود  بـه 
مهم تریـن  درواقـع  می رسـد.  خـود  انـدازه  بیش تریـن 
آسـیب پذیری از فشـار همسـالان در ایـن دوره هسـت 
کـه می توانـد بـه رفتارهـای ضداجتماعی ماننـد دزدی، 
مصـرف مـواد مخـدر، تجـاوز جنسـی و ... منجـر شـود.

بحـران هویـت: دوره نوجوانـی یکـی از مراحـل مهم در 
رشـد شـخصیت فـرد اسـت. از مهم تریـن چالش هایـی 
بـا آن روبـه رو می شـود، مسـئله هویـت  نوجـوان  کـه 
فـردی اسـت. هویت یابـی دسـتاورد بسـیار مهـم دوره 
نوجوانی اسـت و سـؤالات زیـادی درباره مفهـوم زندگی 
در ذهـن او شـکل می گیـرد، سـؤالاتی نظیـر مـن کـی 
هسـتم، کجـا قـرار دارم، بـه کجـا می خواهم بـروم، چه 
مسـیری را می خواهـم در زندگـی طی کنـم؟ هدف من 
در آینـده چیسـت؟ و سـؤالات دیگـری کـه می توانـد 
آینـده نوجـوان را در سرتاسـر زندگـی اش تحت الشـعاع 
قـرار دهـد. در ایـن سـنین، هـر چـه ارزش هایـی که از 
طـرف دوسـتان و همسـالان ابـراز می شـود باارزش های 
خانـواده همخوانـی بیشـتری داشـته باشـند بـه همـان 

نسـبت، بحـران هویـت آسـان تر طـی می شـود.

کشمکش بین استقلال و وابستگی
بـا  نوجـوان  و  اسـت  کودکـی  از  گـذار  دوره  نوجوانـی 
نقش هـا و مسـئولیت های بسـیار جدیـد در خانـواده و 
جامعـه روبـرو می شـود. نوجـوان از وابسـتگی کودکانـه 
در  می خواهـد  و  کـرده  حرکـت  اسـتقلال  سـمت  بـه 
محیـط خانـواده و اجتمـاع اسـتقلال بیشـتری نشـان 
از  باشـد.  داشـته  تصمیم گیری هایـی  خـودش  و  دهـد 
طرفـی، والدیـن احسـاس می کننـد کـه نوجـوان کـه 
دیگر کودک نیسـت و خواهان اسـتقلال اسـت، بایستی 
تمامـی وظایـف یک فـرد کامـل را اجرا کرده و درسـت 
و بی اشـکال رفتـار کنـد. ایـن کشـمکش بیـن خواسـته 
در نوجـوان و عـدم پذیـرش واقعیت هـای دوره نوجوانی 
آن هـا  بیـن  تضـاد  ایجـاد  بـه  منجـر  والدیـن،  توسـط 

می شـود.

طغیان علیه مراجع قدرت
و  قالبـی کـه وجـود دارد، طغیـان  برخـلاف تصـورات 
سرکشـی نوجوانـان بـا والدیـن خـود یـا بزرگ سـالان 
درواقـع  نیسـت،  آن هـا  بـا  مخالفـت  دلیـل  بـه  صرفـاً 
نوجوانـان نمی خواهنـد بـا تمـام قوانیـن آن هـا مخالفت 
مسـائلی  در  شـخصی  انتخـاب  خواهـان  بلکـه  کننـد 
هسـتند کـه قبـلًا در حـوزه کنتـرل والدین بوده اسـت. 

تمایـل نوجوان برای مسـتقل شـدن و از کنترل خانواده 
درآمـدن از یک سـو و پافشـاری والدیـن بـرای اعمـال 
کنتـرل نوجـوان از سـوی دیگـر، بـه درگیری هـای بین 
آن هـا منجـر می شـود. خانواده هـا بـا محدودیـت زیاد و 
اعمـال مقـررات خشـک باعـث ایجـاد فاصله می شـوند. 
درواقـع دوره نوجوانـی بافاصلـه عاطفـی بیـن فرزنـد و 
والدیـن همـراه اسـت و ممکـن اسـت مدت زمانـی طول 
بکشـد تـا نوجـوان و خانـواده اش بـه حالـت تعـادل و 

آرامـش برسـند.

وجود و ارضای نیازهای جنسی:
سـن  در  هورمون هـا  افزایـش  و  بیولوژیکـی  تغییـرات 
بلـوغ بـر روی نوجـوان تأثیـر بسـیار زیادی می گـذارد و 
باعـث افزایـش تمایـلات و فعالیت های جنسـی در آن ها 
می شـود. بـا ورزش کـردن، پر کـردن اوقات خالی شـان 
و آموزش هـای صحیـح بـه آن هـا می تـوان آسـیب های 

احتمالـی ناشـی از روابـط جنسـی را کاهش داد.

ترس از آینده:
ورود بـه نوجوانـی و پیدایـش نیازهـای جدیـد در فرد و 
میـل به اسـتقلال، نگرانـی در مورد آینـده را در نوجوان 
افزایـش می دهـد. درواقـع نوجـوان بایـد هدف و مسـیر 
تحصیـلات  کنـد.  تعییـن  را  آینـده  در  خـود  زندگـی 
تشـکیل  و  اقتصـادی  تأمیـن  چگونگـی  دانشـگاهی، 
خانـواده ازجملـه مسـائلی اسـت کـه بـرای نوجوانـان 

می توانـد مبهـم باشـد.

استقلال مالی:
یکـی از روش های ارضاء حس اسـتقلال طلبی نوجوانان، 
دادن اسـتقلال مالـی به آنان اسـت تا حدی کـه بتوانند 
برخـی از نیازهـای خـود را رفع کنند. والدیـن می توانند 
مقـدار  روزانـه،  به صـورت  پول توجیبـی  دادن  به جـای 
پولـی را بـرای مـدت طولانی تـر مثـلًا هفتگی یـا ماهانه 
تعییـن کنیـد. همچنیـن اسـتفاده از ادبیـات متفاوتـی 
پول توجیبـی  بجـای  تحصیلـی  کمک هزینـه  نظیـر 

می توانـد عزت نفـس نوجـوان را افزایـش دهـد.

نشانه های بلوغ:
علائـم زیـر از نشـانه های گـذار روانی-رفتـاری نوجوانان 

از مرحلـه کودکـی بـه مرحله  بلوغ هسـت:
تغییـر در اطلاعات و میـزان هوش: کودکان بـا ورود به 
سـن بلـوغ از هـوش خود بهتـر اسـتفاده می کننـد. این 
دوران، شـروع تفکـرات انتزاعـی در آن هاسـت. اطلاعات 
عمومی شـان بیشـتر می شـود و سـعی می کننـد بـرای 

هر پرسشـی پاسـخی بیابند.
محدودیـت ارتبـاط بـا والدیـن و اطرافیـان: در ایـن 
دوران حسـاس، ارتبـاط نوجـوان با همسـالان بیشـتر و 
بـا والدیـن خـود کمتـر می شـود. آن هـا حـرف کمتری 
والدیـن خیلـی  پرسـش های  بـه  دارنـد،  گفتـن  بـرای 
کوتـاه پاسـخ می گوینـد و دیگـر رازهایـش را بـا آن هـا 

نمی گذارنـد. نمایشـان 
تمایـل به تنهایـی: نیـاز بـه داشـتن حریـم خصوصی از 
دیگـر خصوصیـات ایـن دوران اسـت. نوجوانـان تمایـل 
دارنـد بیشـتر وقـت خود را در اتاقشـان بگذرانند. شـاید 
درک  را  آن هـا  مسـائل  کـه  والدینـی  بـا  می خواهنـد 

نمی کننـد، کمتـر مواجـه شـده و پاسـخ دهنـد.
کـه  می کنـد  تصـور  نوجـوان  زیـاد:  مصرف گرایـی 
گنجینـه ای وجـود دارد کـه می توانـد بی حدوحصـر از آن 
برداشـت کند. معنـی محدودیت را نمی دانـد و بدون هیچ 
ملاحظـه ای بـا تلفـن صحبت می کنـد. صـدای موزیک یا 
تلویزیـون را بلنـد کـرده و لامپ هـا را روشـن می گـذارد.

ــزی: در  ــئولیت گری ــی و مس ــی، کم حوصلگ بداخلاق
ــی و  ــی، کم حوصلگ ــت، زودرنج ــوغ عصبانی ــنین بل س
ــان از انجــام  کم تحمــل شــدن افزایــش می یابــد. نوجوان
مســئولیت ها شــانه خالــی می کننــد و هنگامی کــه 
ــه و ...  ــردن زبال ــر ب ــام کاری نظی ــرای انج ــا ب از آن ه
درخواســت می شــود، عصبانــی می شــوند کــه چــرا 
ــور  ــی به وف ــلختگی و بی نظم ــده اید. ش ــان ش مزاحمش

ــود. ــده می ش ــا دی در آن ه
تأثیرپذیـری زیـاد از دوسـتان: بـرای نوجوانـان، گروه 
برخـوردار  خاصـی  اهمیـت  از  دوسـتان  و  همسـالان 
هسـتند و بـه دلیـل تمایلـی کـه بـه گذرانـدن وقـت 
فعالیت هـای  از  خوددارنـد،  هم سن وسـال  افـراد  بـا 

می کننـد. دوری  خانوادگـی 
ایرادگیـری و مقاومت: کـودک آرام، خجالتی و کم حرف 
دیـروز در نوجوانـی پرحرف، سـمج، با جـرات و نافرمان 
شـده اسـت. بـه دفـاع از ایده هـای خـود برخاسـته و از 
خواسـته های والدیـن سـرپیچی می کنـد. ایـن رفتارهـا 

تـا حدود زیـادی طبیعی اسـت.
نـوع لباس پوشـیدن: نوجوانان دوسـت دارنـد همچون 
همسـالان خـود لبـاس بپوشـند تـا هویـت خـود را از 
ایـن طریـق ابـراز کننـد. لـذا هـر لباسـی که مد شـود، 

به گونـه ای یکپارچـه بیـن نوجوانـان شـایع می شـود.
فعالیت های  شدن  وارد  دلیل  به  درس:  به  علاقه  کاهش 
بلوغ  سنین  در  تحصیلی  افت  نوجوان،  زندگی  در  دیگر 
افزایش میابد. بیرون رفتن از منزل با دوستان، بازی های 
گروهی، افزایش علاقه به دنیای مجازی، توجه بیشتر به 
جنس مخالف، مکالمات تلفنی با دوستان می تواند مثالی از 
این فعالیت های جانبی باشد که باعث اتلاف وقت نوجوان، 

کاهش تمرکز و افت تحصیلی او می شود.
ایـن  در  نوجوانـان  دفاعـی:  و  تکانشـی  واکنش هـای 
سـن بشـدت رفتارهای تکانشـی از خـود نشـان داده و با 
واکنش هـای دفاعـی بـا افـکار دیگـران مقابلـه می کنند. 
گاهـی برای فـرار از مسـئولیت و یا مشکلاتشـان، آرزوی 
کـودک بـودن می کننـد، گاه به عالم رؤیـا و خیال رفته و 
شکسـت های خـود را بـا خیـال و اوهام جبـران می کنند. 
در زمـان مواجـه بـا ناکامـی بشـدت برآشـفته شـده و 
می کوشـند مسـئولیت را بـه گـردن دیگـران بیندازنـد و 
آن هـا را مقصـر دانسـته و گاهی با پنهان کـردن واقعیت، 

خـود را عکـس آنچـه هسـتند، نشـان می دهند. 
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هدف های معمولی زندگی  برایم رویا شده است 

گل محمد میرزا احمدی 

ــی  ــه ام راه ــرار عم ــه اس ــودم ب ــاله ب ــی دوازده س وقت
ــادی  ــای زی ــا نوجوان ه ــتای م ــدم. از روس ــران ش ای
بــرای کار بــه ایــران می آینــد. مــن بــه همــراه بــرادر 
ــا از اقوام مــان مســیر قاچاقــی را  ــرم و چنــد ت بزرگ ت
پیــش گرفتیــم. راهــی کــه خطــرات بی شــماری دارد. 
قاچاق برهــا مســافران را ســوار ماشــین کردنــد. تعــداد 
مــا خیلــی زیــاد بــود، شــاید نزدیــک بــه چهل-پنجــاه 
ــا  ــک تویت ــر ی ــا ســوار ب ــر. م ــر چهــل و پنجــاه نف نف
شــدیم و بعــد از ایــن کــه خــاک افغانســتان را تــرک 
ــر  کردیــم، وارد خــاک پاکســتان شــدیم. بعــد قاچق ب
ــار  ــا چه ــه در آنج ــرد ک ــه ب ــه ای خراب ــه خان ــا را ب م
ــه  ــا ب ــل م ــد کــه می خواســتند مث صــد مســافر بودن
ــد  ــران بیاینــد. در بیــن مســافران راه بلدهایــی بودن ای
کــه در دل ایــن چهــار صــد نفــر تــرس می انداختنــد. 
ــس پاکســتان  ــش پلی ــه پی ــا می توانســتند ک راه بلده
ــور  ــن ط ــر ای ــد. اگ ــو بدهن ــران را ل ــد و مهاج برون
می شــد پلیــس پاکســتان همــه ی مــا را زندانــی 
ــم  ــرک کردی ــا را ت ــب آنج ــک ش ــد از ی ــرد. بع می ک
ــک  ــد از ی ــا بع ــدیم ام ــین ش ــوار ماش ــاره س و دوب
ــرد و  ــر ک ــن ها گی ــین در ش ــت، ماش ــاعت حرک س
راننــده گفــت کــه همــه پیــاده شــوند و مــن بــا چنــد 
کــودک دیگــر در ماشــین ماندیــم امــا راننــده بــا ســر 

و صــدا مــا را بــه زور پیــاده کــرد، وقتــی کــه داشــتم 
ــوی  ــاک ت ــا س ــده ب ــدم رانن ــاده می ش ــین پی از ماش
ســر مــن زد و مــن بــا خــود گفتــم کــه خــدا تــو ســر 
راننــده بزنــه. همــه تــو شــن پیــاده راه می رفتیــم کــه 
ــده  ــد و رانن ــدا  کردن ــا را پی ــا م ــه پلیس ه ــک دفع ی
ماشــین را گرفتنــد. دعــای مــن راننــده را گرفــت امــا 

همــه مــا مســافرها فــرار کردیــم. 
ــری  ــین دیگ ــوار ماش ــه س ــدیم ک ــق ش ــره موف بالاخ
شــویم و راه افتادیــم. در بیــن راه جــای بنرین ماشــین 
ــه ایــن فکــر کردیــم کــه ســوراخ را  ســوراخ شــد و ب
ــافرها  ــدام از مس ــچ ک ــا هی ــم ام ــر کنی ــاس پ ــا ن ب
کــه  می ترســیدند  و  نمی دادنــد  را  خــود  نــاس 
ــک  ــه ی ــختی ب ــی س ــا کل ــود. ب ــام ش ــان تم ناس ش
ــه  ــدی ک ــد ســاعت راه بل ــد از چن ــه رســیدیم. بع خان
ایرانــی بــود آمــد و گفــت کــه ماشــین بــه دنبالتــان 
ــد. بعــد از چنــد ســاعت  ــار می زن می  آیــد و شــما را ب
کــه راه افتادیــم راننــده مــا را پیــاده کــرد و بــه همــه 
گفــت کــه پشــت یــک کــوه مخفــی شــویم تــا او راه 
ــد  ــه آم ــا عجل ــد ب ــه بع ــت دقیق ــد. بیس ــک کن را چ
ــه  ــتور داد ک ــد و دس ــا آمده ان ــه پلیس ه ــت ک و گف
همه گــی فــرار کنیــم. هرکســی بــه طرفــی می دویــد 
بعــد از چنــد ســاعت کــه همــه راه می رفتیــم ســر و 
ــرم  ــت پس ــه می گف ــد ک ــد ش ــردی بلن ــدای پیرم ص
ــادم برســید و  ــه فری ــه خــدا ب ــو رو ب ــده و ت ــا مون ج
خیلــی گریــه کــرد. راه بلــد بــه او قــول داد تــا پســرش 
ــدا  ــاعت پســرش پی ــد س ــد از چن ــد و بع ــدا کن را پی
شــد و پیرمــرد ســر و صــورت پســرش را می بوســید و 
بــرای راه بلــد آب ونــان مــی داد. در راه قاچاقــی قیمــت 
آب و نــان چندیــن برابــر اســت همچنیــن مســافرهای 
ــد.  ــین می کنن ــب ماش ــدوق عق ــوار صن ــادی را س زی
ــران  ــه ای ــاب شــدیم و ب ــد از بیســت روز کامی ــا بع م
رســیدیم. آشــنایان در تهــران یــک خانــه اجــاره 
کــرده بودنــد کــه پانــزده نفــری در آن زندگــی 
ــر  ــود و ه ــی شــده ب ــه نوبت ــای خان ــد. کاره می کردن
کســی وظیفــه ای بــه عهــده داشــت. بعــد از دو هفتــه 
ــدم و اتوکشــی  ــه کار ش ــی مشــغول ب ــن در خیاط م
ــردم و  ــراب ک ــای اول کار را خ ــا روزه ــردم ام می ک
صاحــب کار مــرا بیــرون کــرد. آن روزهــا مــن دوازده 
ــودم.  ــدم نب ــردن بل ــزی از کار ک ــودم و چی ــاله ب س
ــه  ــد ک ــی ش ــب کارم راض ــتانم صاح ــرار دوس ــه اس ب
ــی  ــب کارم آدم خوب ــم صاح ــش کار کن ــاره برای دوب

ــت.  ــش را داش ــوای کارگرهای ــود و ه ب

آریــــانــــــــــا

ــرت  ــیرین مهاج ــخ و ش ــای تل روایت ه
کــودکان افغــان 

فوتبــال  بــه  تفریــح  بــرای  عصــر  پنج شــنبه ها 
می رفتیــم امــا بعضــی ایرانی هــا می گفتنــد کــه 
اینجــا زمیــن بــازی مــا اســت و هــر وقــت کــه بــازی 
ــد و  ــازی کنی ــه ب ــد ک ــما می توانی ــد ش ــام ش ــا تم م
ــت  ــا را می گرف ــس م ــر پلی ــم. اگ ــول می کردی ــا قب م
ــه  ــن ک ــا ای ــرد ب ــول می ک ــی را قب ــک ایران ــرف ی ح
ــک  ــرف ی ــس ح ــرای پلی ــا ب ــم ام ــر بودی ــا ده نف م
ــک  ــت. ی ــان اس ــر افغ ــر از ده نف ــی بالات ــر ایران نف
ــرا  ــر راه م ــس س ــم پلی ــال می رفت ــه فوتب ــه ب روز ک
گرفــت و گفــت کــه اگــر جیب هایــم را خالــی نکنــم 
ــزی  ــد و هرچی ــرز می کن ــتان رد و م ــه افغانس ــرا ب م
ــت. از او  ــن گرف ــم را از م ــی موبایل ــتم حت ــه داش ک
ــا  ــد و ب ــم را بده ــیم کارت ــه س ــردم ک ــش ک خواه
اصــرار ســیم کارتــم را پــس گرفتــم. رفتــار آدمهــای 
ــت.  ــر اس ــان بهت ــبت جوان ــه نس ــی ب ــر ایران بزرگت
وقتــی در خیابــان راه می رویــم بعضــی جوان هــا 
ــگاه کنیــد کــه کشــور  می گوینــد افغانــی کثیــف را ن
مــا را اشــغال کرده انــد و جــای مــا را گرفته انــد. 
ــای ارزان  ــا کارگره ــه افغان ه ــد ک ــا می گوین جوان ه
هســتند کــه اگــر نباشــند کارفرمایــان ایرانــی حقــوق 
بیشــتری بــه کارگــران ایرانــی می دهنــد. مــا مجبــور 
ــر کاری  ــی ه ــم و ایران ــران آمدی ــه ای ــه ب ــتیم ک هس
انجــام نمی دهــد امــا مــا از اجبــار هــر کاری را انجــام 
ــه  ــدم ک ــادی دی ــای زی ــی ه ــن ایران ــم. م می دهی
ــه  ــن دوست شــان دارم. ب ــی خــوب هســتند و م خیل
نظــر مــردم ایــران خــوب هســتند امــا بــد هــم دارنــد، 

ــدون شــغال نیســت. ــه ب ــگل ک ــل جن مث
آرزو دارم کــه کشــورها مــرز نداشــته باشــند و مــردم  
ــد. دوســت  ــد برون ــه دوســت دارن ــا ک هــر جــای دنی
ــار  ــا در کن ــح باشــد و آدم ه دارم کــه در کشــورم صل
خانــواده خــود باشــند و بــا فرزنــدان خــود بــا شــادی 
درس  فرزندانــم  کــه  می خواهــم  کننــد.  زندگــی 
بخواننــد و دکتــر و یــا معلــم و یــا مهنــدس شــوند و 
بــه مــردم کشــورم خدمــت کننــد و فــردا روز کشــور 
ــا  ــند ت ــواد نباش ــن بی س ــل م ــازند و مث ــود را بس خ
ــه خاطــر  ــا ب ــد. م ــه مهاجــرت کنن ــور شــوند ک مجب
جنــگ بی ســواد ماندیــم و اگــر جنــگ نبــود مــن تــا 
حــالا مــدرک دانشــگاهی خــود را گرفتــه بــودم. مــن 
ــا  ــوم ام ــاز ش ــا فیلم س ــر و ی ــه بازیگ ــتم ک آرزو داش
بایــد کار کنــم و بــرای خانــواده ام پــول بفرســتم بــرای 
ــای  ــی ام رویاه ــی زندگ ــای معمول ــن الان آرزوه همی

دســت نیافتنــی شــده اســت.
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شعر و سرودن

حبیب عثمان
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مثنوی، قصیده، قطعه 
شعر قالب   های زیادی دارد مانند؛ دوبیتی، رباعی، مربع 
چارپاره،  مستزاد،  تضمین،  مسمط،  مخمس،  ترکیب، 
قطعه،  قصیده،  مثنوی،  غزل،  نیمایی،  بحرطویل، 

ترجیع بند، ترکیب بند سپید و موج نو.
رباعی،  دوبیتی،  »هفته«  مجله  قبلی  شماره  های  در 
چهارپاره، و غزل معرفی شد. اینک قالب    ها دیگر شعر را 

به  طور مختصر معرفی می نمائیم:

مثنوی:
مثنوی در لغت یعنی دو تایی و در اصطلاح عبارت است 
از قالبی که هر بیت آن قافیه واحدی داشته باشد. مثنوی 
آسان     ترین قالب شعر به  حساب می آید، زیرا هیچ  گونه 
محدودیتی از لحاظ وزن، قافیه، موضوع و تعداد ابیات 
ندارد. شاعر می تواند مفاهیم گوناگونی را در هر مقدار 
بیت و هر نوع وزن که دلش بخواهد بگنجاند. چنانچه 
فردوسی مضامین حماسی و تاریخی را در شصت هزار 

بیت سروده است.
البته در قدیم مثنوی را بیشتر در جهت بیان مفاهیم بلند 
عرفانی، حماسی، عشقی و حکایت   های تعلیمی به کار 
می برند؛ اما در عصر حاضر، چون توجه شاعران به مسائل 
سیاسی و اجتماعی معطوف گردیده، لذا غالباً مثنوی را 
برای تشریح این مسائل انتخاب می کنند که نمونه  های 
سید  کاظمی،  کاظم  محمد  آثار  در  ما  را  آن  مشهور 
ابوطالب مظفری و سید نادر احمدی می  بینیم. هم چنین 
در گذشته از وزن   های کوتاه بیشتر استفاده می کردند، اما 
در این اواخر وزن  های بلند را نیز به آزمایش گرفته اند. 
علی معلم از کسانی است که توانسته است تجربۀ خوبی 

را در وزن   های بلند از خود نشان دهد.
معروف     ترین مجموعه   های مثنوی این  هاست: شاهنامه 
الطیر  منطق   نظامی،  سنایی، خمسۀ  فردوسی، حدیقۀ 

عطار، مثنوی مولوی و بوستان سعدی.
حال یک نمونه از مثنوی علی معلم را با هم می خوانیم:

من از نهایت ابهام جاده می  آیم
هزار فرسخ سنگین، پیاده می آیم

هزار فرسخ سنگین، میان کوه و کویر
دو دست خار گزیده دو پای در زنجیر
هزار فرسخ سنگین هزار فرسخ سنگ

نه هم رکاب نه مرکب نه ایستا نه درنگ
هزار فرسخ سنگین سلوک بی انجام
هزار فرسخ سنگین فتوح بی فرجام

تو رهروی تو رهایی تو جاده دانی چیست
هزار فرسخ سنگین پیاده دانی چیست
تو رنج بعد طلوع و غروب می فهمی

تو از کویر گذشتی تو خوب می فهمی

قصیده:
از مادهء قصد گرفته شده و به معنای مقصود  قصیده، 
قصد  قالب  این  سرایش  در  چون  و  می گردد  استعمال 

معینی منظور شده، لذا آن را قصیده گویند.
قصیده، مانند غزل است با این تفاوت که حداقل ابیات 
قصیده پانزده و حداکثر آن نامحدود می باشد. حد نهایی 
ندارد. مربوط به توانایی، مضمون و سلیقه شاعر می شود. 

عنصری، قصیده معروفش را که با بیت 
»آیا شنیده هنر  های خسروان به خبر

 بیا ز خسرو مشرق عیان ببین تو هنر«
 شروع می شود، در ۱۶۰بیت سروده است.

استحکام  از  و  است  زبان حماسی  بیشتر  قصیده،  زبان 
آن  تبع  به  نیز  قصیده  فضای  می باشد.  برخوردار  عالی 

صورت حماسی پیدا کند.
تعزل، تخلص و شریطه از قواعد مختص به قصیده است 
که در گذشته مورد استفاده قرار می  گرفت اما در زمان 

معاصر چندان معمول نمی  باشد.
موضوعاتی که قصیده برای آن سروده می شود مختلف 
است؛ مسایل علمی، فلسفی، عرفانی، اجتماعی، سیاسی، 
مدح، وعظ و ... می توانند موضوع و محتوای قصیده قرار 

گیرند. البته غالبآ موضوع قصیده از قبل تعیین می شود.
عرب  ادبیات  از  تقلید  به  چهارم  قرن  اوایل  در  قصیده 
به وجود آمد و در قرن پنجم و نیمه قرن ششم به اوج 
و شگوفایی رسید اما پس از پایان قرن ششم به خاطر 
از  داشت  محتوا  و  وزن  قافیه،  در  که  هایی  محدودیت  
اوج افتاد و در زمان معاصر نیز استفاده عام ندارد. جز 
آنانی که شیفته شعر کلاسیک اند، بقیه برای آن اهمیت 

و ارزشی قائل نیستند.
سیستانی،  فرخی  از:  عبارت اند  معروف  قصیده  سرایان 

عنصری بلخی، ناصرخسرو قبادیانی.
که  است  شاعرانی  از  اعتصامی  پروین  معاصر  دوره  در 
از یک قصیده  است. قسمتی  را سروده  قصاید  بهترین 

او را می خوانیم:
سر و عقل گر خدمت جان کنند
بسی کار دشوار که آسان کنند
بسا نرخ    ها را که ارزان کنند

چو اوضاع گیتی خیال است و خواب
چرا خاطرت را پریشان کنند؟
دل و دیده، دریای ملک تن  اند

رها کن که یک چند توفان کنند
به داروغه و شحنهء جان بگوی
که دزد هوی را به زندان کنند
نکردی نگهبانی خویش، چند
به گنج وجودت نگهبان کنند؟

چنان کن که جان را بود جامه ای
چو از جامه، جسم تو عریان کنند 

قطعه
قطعه، به کسر قاف در لغت به معنای پاره  ای از هر شیء 
آمده است و در اصطلاح عبارت است از شعری که در 
مضمون واحد و برجسته  ای سروده شده و قافیهء مصراع 

دوم ابیات بعدی تابع قافیهء مصراع دوم بیت اول باشد.
قطعه را از آن جهت قطعه نامیده اند که گاهی در اواسط 
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بود. پدر بزرگوار و برادر بزرگم مرا خواندن و نوشتن یاد 
می دادند. حدود یک  و نیم سال مرا خوب کتاب خوان و 

خط نویس کردند. 
حدود  ما  جای  از  ولی  بود  رسمی  مکتب  ما  شهر  در 
نمی رسیدیم.  بود  اشکاشم  بازار  تا  راه  پیاده  ساعت   ۶
و  مکتب  کتاب های  برایم  اقارب  و  دوستان  برادر،  پدر، 
کتاب های دینی می آوردند. من روزها، بیگاه ها و شب ها 

غرق مطالعه بودم. 
در ۸ سالگی به خواندن قرآن شریف آغاز کردم و سواد 
خوبی در خواندن پیدا کرده بودم. مضمون ریاضی برایم 
مشکل تر بود برش زیاد اهمیت نمی دادم. مردم اشکاشم 
همه از حالم آگاه بودند که کودک ۶ یا ۷ ساله روز ها تا 
بیگاه و شب ها تا دیر بدون استاد مستغرق مطالعه است.

حبیب عثمان

استاد عبدالکریم برزنگی 
یکی از فرهیختگان افغان 

در مونتــرال
آن ها  کارکردهای  و  حال  شرح  بزرگان،  و  مشاهیر  یاد 
را نوشتن خدمتی ست بزرگ و با ارزش. از دانشمندان، 
وطن پرستان، ورزشکاران و سایر خدمت گذاران کشور ما 

افغانستان همیشه یاد شده است. 
چه خوب است که از شخصیت ها، استعداد ها و چهره های 
تابناکی که در عصر حاضر عرض وجود کرده و خدمات 

شایسته به جامعه انجام می دهند یاد کنیم.
از کسی سخن می گوئیم که از کودکی تاکنون شیفته 
علم، ادب و نگارش کتاب است. گپ ها، قصه ها، حکایات 
است.  شگفت انگیز  و  دلچسپ  بسیار  خاطرات اش  و 
نوای  برنامه های  در  را  او   ... و ۲۰۱۵  سال های ۲۰۱۴ 
نیستان می دیدیم چند بار صحبت کردیم در سال ۲۰۱۶ 
گذشت  مدتی  باشم.  داشته  مصاحبه  او  با  می خواستم 

را  مونترال  گرفتم  تماس  او  با  وقتی  ندیدمش.  دیگر 
هم  با  پار  سال  می برد.  بسر  کلگری  در  و  نموده  ترک 
اینست  نوشتم.  من  و  میگفت  او  کردیم  صحبت های 

ماحاصل گفته هایش:

شرح زنده گی او از زبان خودش:
اشکاشم  ولسوالی  در  شمسی  ۱۳۲۶هجری  سال  در 
ولایت بدخشان پا به عرصه وجود گذاشتم. در خاندان 
فخرالدین  به شاه  پدرم مشهور  آمده ام.  دنیا  به  سادات 
که  بود  خراسان  یزد  از  بدخشانی  نسل سیدسهراب  از 
حدود هزار سال قبل از ایران به بدخشان آمده بود. در 
آن زمان یعنی حدود ۶۰ یا ۷۰ سال قبل در افغانستان 
فقط در شهر ها مکاتب وجود داشت. تعلیمات من خانگی 

قصیده، چند بیت در مضمون واحدی می آید، به طوری 
از قصیده جدا نمود و مستقلآ مورد  که می توان آن را 

استفاده قرار داد.
تعداد ابیات قطعه حد معینی ندارد. از دو بیت تا پنجاه 
بیت هم گفته  اند. ولی غالبآ بین سه تا ده بیت سروده 

می شود.
و ممکن  نیست  اول، شرط حتمی  بیت  نداشتن  قافیه 
است بیت اول هم قافیه داشته باشد. در این صورت آنچه 
آن را از دو بیتی، رباعی و یا غزل متمایز می سازد، وزن 
و داشتن مضمون واحد است. مضمون هم غالبآ مسایل 
و حکمت،  پند  نامه  نگاری،  مناظره،  تعلیمی،  اخلاقی، 

شکایت و تقاضا است.
معروف  ترین شاعر قطعه  سرا ابن  یمین »فریومدی« است 
که در سال ۷۶۹ قمری وفات نموده است. اینک چند 

نمونه از قالب قطعه را مشترکآ مرور می کنیم:

پدری با پسر به شفقت گفت
که »پسندیده دار عادت خوی
راحت نفس اگر همی خواهی

بیشتر از نصیب خویش، مجوی
تا نپرسند، دم مزن به سخن

و آنچه گویی، به جز صواب مگوی
گر به مقصد رسیدنت هوس است
راه، کان مستقیم نیست مپوی 

» ابن یمین «
**

گرچه شاطر بود خروس به جنگ
چه زند پیش باز رویین چنگ

گربه شیر است در گرفتن موش
لیک موش است در مصاف پلنگ 

»گلستان سعدی«
**

زمانه پندی آزاده  وار داد مرا
زمانه را چو نکو بنگری، همه پند است
به روز نیک کسان گفت غم مخور زنهار
بسا کسا که به روز تو آرزو مند است 

»رودکی«
**

ابلیس شبی رفت به بالین جوانی
آراسته با شکل مهیبی سر و بر را

گفتا که منم مرگ و اگر خواهی زنهار
باید بگزینی تو، یکی زین سه خطر را

یا آن پدر پیر خودت را بکشی زار
یا بشکنی از خواهر خود، سینه و سر را
یا خود ز می ناب بنوشی دو سه ساغر
تا آن که بپوشم ز هلاک تو نظر را

لرزید از این بیم جوان بر خود و جا داشت
کز مرگ فتد لرزه به تن ضیغم نر را
گفتا نکنم با پدر و خواهرم این کار

لیکن به می از خویش کنم دفع، ضرر را
جامی دو سه می خورد، چو شد خیره ز مستی

هم خواهر خود را زد و هم کشت پدر را
ای کش شود خشک بن تاک و خداوند
زین مایهء شر، حفظ کند نوع بشر را

»ایرج میرزا«

منبع: آموزش شعر - محمود جعفری

  بخش ۱ از ۲
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در ۲۵سالگی که به خدمت عسکری رفتم، برای اولین 
بر  علاوه  که  کتاب فروشی  کوچک  دوکان  یک  بار 
کتاب های مکتب، کتاب های دینی هم داشت در فیض 
گویند؛  ولی چنانچه  دیدم   بدخشان  ولایت  مرکز  آباد 
جوینده یابنده است و بدخشان هم یقینا گنجینه علم و 
دانش بود. گنجینه های مردم را می گشتم و علم حاصل 
دوست  مرا  بودند،  آگاه  احوالم  از  مردم  همه  می کردم. 
داشتند و در هر خانه که می رفتم می گفتم کتاب های تان 

را به من نشان بدهید، کلید گنجور را به من می  دادند. 
از همان ۶ و ۷سالگی شیدای کتاب و مطالعه بودم که 
در ۸ سالگی به خانه قوم های مان بود می رفتم، خانواده 
بزرگی از لحاظ افراد بودند، حدود ۳۰ نفر در دو خانه که 
در  گنجینه شان  در  می کردند.  زنده گی  بود  هم  پهلوی 
میان کتاب ها »مثنوی مولوی« را دیده بودم آن را در 
نظر گرفته بودم چون ده ساله شدم به جان مثنوی رفتم، 
گفتم مثنوی تان را به من بدهید، چند گاهی مطالعه کنم 
کلید را به من دادند. در گنجینه خانه شان گاو صندوقی 
بالای  گرفتم  بود،  ناخورده  و دست  قدیمه  مثنوی  بود 
سرم گذاشتم و آمدم همگی برمن خندیدند و حیران 
بودند که طفل ده ساله با این جوش و خروش و جنون 

بر مطالعه. 
تا سن ۲۵سالگی کتاب های مهم از تفسیر و حدیث و فقه 
اسلامی، تاریخ ادبیات و فلسفه، تصوف و نجوم مطالعه 
کردم و کتاب های مکتب را هم تا صنف ۱۲مطالعه کردم. 

مطالعات، پژوهش ها و فعالیت ها در مهاجرت: 
در پاکستان به آموختن زبان اردو شروع کردم، زود یاد 
گرفتم و آغاز کردم. تعداد زیادی کتاب های مهم اسلامی 
را از تفسیر، حدیث، فقه اسلامی، تاریخ، تصوف، فلسفه 
و نجوم مطالعه کردم. بعد ایران رفتم. سه سال در ایران 
بودم. مهم ترین کتب دینی شعیه را مطالعه کردم. دوباره 

به پاکستان برگشتم.

در سال ۱۹۹۰در شهر کراچی در یک جامعه عربی 
برای  الاسلامیه«  الدراسات  »جامعه  به  مشهور 
فراگرفتن لسان عربی داخله گرفتم سه سال عربی 
خواندم. آنجا با علمای خوب افغان نیز آشنا شدم، 
نه تنها آشنا بودیم بلکه دوستی، رفاقت، صمیمیت، 
کانادا  وقتی  داشتیم.  دوستانه  برخاست  و  نشست 
آمدم باز هم شوق و ذوق مطالعه مرا امان نمی داد. 

شروع به مطالعه کردم.

آغاز شعر سرودن و بحث های دینی و ادبی:
شروع  شاعری  و  ادب  شعر،  به  سالگی  ده  سن  از 
کردم. در نهُ سالگی که از مطالعه خسته می شدم 
به کوه و بیابان روی می آوردم. منطقه ما کوهستانی 
ساحل  طرف  دو  بر  فلک  به  سر  کوه های  است. 
دریای آمو و دریای جیحون هم دریاست. در ۱۲ 
یا ۱۳سالگی اولین شعر خود را خدمت یکی از علما 
بنام مشتاق علی شاه نویدی که از روشان آخرین 

نقطه شغنان بود، پیش کردم.
این عالم توانا در همسایه گی ما در جیحون شغنان 
بود مخمس مرا به استاد جیحون داده بود، استاد جیحون 
در یک سفر به فیض آباد آن را به مطبوعات داد و در 

اخبار نشر شده بود.

سفر طولانی ترک ولایت بدخشان و مهاجرت: 
به  عزم مسافرت کردم.  در سال ۱۳۵۳هجری شمسی 
یک سفر طولانی به امید خدا برآمدم فقط دیوان شاعری 
که داشتم با خود گرفتم بیت هایش را حساب نکردم ولی 
قطعات شعرش یازده صد قطعه بود. اشعارم قصاید، نظم، 

ترکیب بند، ترجیع بند، مخمس، مسدس، رباعیات.... 
پاکستان:  تا  آباد  جلال  کابل،  بدخشان،  از  سفر  پیاده 
رستاق،  چیاب،  بزرگ  شهر  راغ،  یفتل،  آباد،  فیض  از 
آنجا  از  کردم  پیاده سفر  سالنگ  تا  قندوز  غار،  خواجه 
با موتر تا کابل آمدم. دو نیم سال در کابل بودم. سال 
۱۳۵۶شمسی از کابل به جلال آباد و از آن جا پیاده تا 
شهر کراچی پاکستان حدود سه هزار کیلومتر رفتم و 

۱۶سال پاکستان بودم. 
با  را  مادی  جهان  صوفیانه  دیدگاه  یک  در  القصه  مع 
پیاده  آمدم.  بیرون  و  زدم  پا  پشت  و شوکت  همه شان 
فیض  تا  اشکاشم  از  نگرفتم.  از خانه  افغانی هم  و یک 
از راه یفتل، راغ  آباد پنج روزه راه بود پیاده آمدم بعد 

و شهر بزرگ که آخرین شهر بدخشان است به ولایت 
تخار می پیوندد رسیدم. به چیاب )چاه آب( روستاق از 
راه کوهستانی که خواجه دیوان می گویند به خواجه غار 

رفتم. از آنجا قندوز و تا پلخمری.
مسجد به مسجد، مدرسه به مدرسه، دِه به دِه و کوه به 
مردم  سخاوت مندی  و  همت  واقعه  یک  از  رسیدم  کوه 
افغانستان و به خصوص مردم پشتون نادیده نگذریم. وقتی 
از پلخمری گذشتم یک نفر دیگر هم با من همراه شد. 
بعد یک پیرمرد پشتون هم با ما همراه شد و پرسید که 
چرا پیاده می روید من گفتم پول ندارم از دیگر پرسید او 
ندارم پیرمرد گفت، غم نخورید  هم گفت من هم پول 
خدا چاره ساز است، کرایه از آنجا تا کابل ۱۵۰ افغانی بود 
برآورد برای هر دوی ما داد بس را گرفتیم تا کابل ... در 
راه برای ما نان و میوه گرفت. کابل رسیدیم، از من پرسید 
که کجا می روی؟ گفتم من در کابل نو سفرم نام هیچ 
جای را نمی شناسم به جزء مسجد پل خشتی. ولی یکی 
از وطنداران ام در کابل زنده گی می کند آدرس پل خشتی 
را داد. پیر مرد پشتون باز برایم تکسی گرفت، گفت من 
ترا باید به مسجد پل خشتی برسانم کرایه تکسی را داد 
از من خدا  آنجا  مرد پشتون  پیر   .... مرا آن جا رساند  و 
حافظی کرد. خداوند او را در سایه رحمت خود جای دهد 
و بهشت برین را نصیبش گرداند؛ پشتون ها مردمِ باغیرت، 

سخاوت مند، شجاع و مهمان نواز بودند و استند.

تصنیفات:
در سال ۱۹۷۷به پاکستان رفتم. ۱۶ سال در پاکستان 
بودم دو سال در ساحه بلوچستان، مکران در جزیره به 
نام گوادر و بقیه در کراچی. از خانه که برآمدم تاکنون که 
سال ۲۰۲۰است ۴۷ سال می شود. 
درین مدت زنده گی خود را روی ۴ 

چیز تنظیم کرده بودم :
اول- عبادت خدای تعالی در طریق 

صوفیانه و عارفانه.
دوم- مزدور کاری شاقه

سوم- مطالعات 
چهارم- تصنیفات 

بسیــــار کم می خـــوابیدم و کــم 
می خوردم.

ادامه دارد
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مشخصات کتاب:
عنوان: دیگر کسی صدایم نزد
نویسنده: امیر حسن چهل تن

انتشارات: نگاه
نوبت چاپ: ششم

تعداد صفحات: ۱۲۶ 

معـرفی کـتـاب
نگاهی به کتاب ‘دیگر کسی صدایم نزد’  

»دیگـر کسـی صدایـم نـزد« شـامل یـازده داسـتان کوتـاه 
از  »امیـر حسـن چهـل تـن«  اسـت کـه بـا ایـن عناویـن به 
طبـع رسـیده اسـت :  صله رحـم، دیـوار سـمج شیشـه ای،  ته 
شـب  چشـم هایی بـه رنـگ دریـا ،  دسـته گلی بـرای مـرگ ،  
اسـرار مـرگ میـرزا ابوالحسـن خـان حکیـم ،  داسـتان مرگ 
پنجـره  نیسـت،   مهمـی  چیـز  دیگـر  مـرگ  انسـان ،   یـک 
نمی گذاشـت بـه مـرگ فکـر کنـم ،  پنجـره سـبز برگ هـا،  و 

 دیگـر کسـی صدایـم نزد .
نویسـنده طـی  اسـت.  ایـن مجموعـه متضمـن دو دفتـر 

می کنـد: نشـان  خاطـر  یادداشـتی 
فضـای مسـلط بـر داسـتان های دفتـر دوم ایجـاب می کرد 

آن هـا را از داسـتان های دفتـر اول جـدا کنـم.
داسـتان صلـه رحـم بیانگـر زندگـی زنـان عامـی اسـت کـه 
بـا ویژگـی غیبت دیگـران، افتـرا، تناقـض در گفتـار و رفتار 
و نظایـر آن، بـا زبانـی محـاوره ای بـه رشـته تحریـر درآمده 

ست. ا
نیـز  کتـاب  عنـوان  کـه  نـزد  صدایـم  کسـی  داسـتان    در 
هسـت ،  راوی پیرمـرد خدمتـکاری اسـت کـه در یـک خانـه 
اربـاب خانـه و نیـز همسـر  اعیانـی زندگـی می کنـد کـه 
پیرمـرد  »بتـول « کـه او نیـز خدمتـکار بـود چنـدی پیـش 
درگذشـته اند .  پیرمـرد در ایـن خانه گذشـته را مرور می کند 

و اشـاره ای نیـز بـه وقایـع دوران انقـلاب می نمایـد.
نویسـنده دربـاره ایـن داسـتان می گویـد: آن سـال ها خیال 
می کـردم میـان مـن و عـده کثیـری از آدم هـای جامعـه ای 
ایجـاد  زبانـی  تفـاوت  یـک  می کنـم  زندگـی  آن  در  کـه 
شـده اسـت. آیـا ایـن تنهایـی بازتـاب چنیـن چیزی سـت؟ 
آیـا تـاوان نوشـتن اسـت؟ سال هاسـت سانسـور رمان نویس 
را از وظیفـه شـکل دادن بـه حافظـه جمعـی جامعـه خلـع 
کـرده اسـت. سال هاسـت صحنـه را خالـی نگـه داشـته اند؛ 

لاجـرم راهِ رسـیدن اطلاعـات و تفکر انتقادی بـه عامه مردم 
بسـته اسـت. از سـوی دیگر چـون نتوانسـته اند ایـن صحنه 
را پـر کننـد لاجـرم آن را بـه عهـده سـتاره های تلویزیـون 
و سـینما، خواننـدگان پـاپ، فوتبالیسـت ها و کشـتی گیرها 

گذاشـته اند...
داسـتان های  فرودسـت  طبقـه  همـان  مجموعـه،  ایـن  در 
قبلـی چهـل تـن را داریم اما این شـخصیت در این داسـتان 
پیچیده تـر شـده و تاریخ معاصر هـم انگار از همین داسـتان 

کم کـم وارد پس زمینـه داسـتان ها می شـود
نویسـنده در ایـن بـاره می گوید: من این مجموعـه را موقعی 
منتشـر کـردم که دوره نسـبتا کاملـی از تاریخ معاصـر ایران 

را خوانـده بودم...
در داسـتان »دیگـر کسـی صدایـم نـزد« به لحـاظ تکنیکی 
هـم تحولـی را در داستان نویسـی چهـل تـن می بینیـم و او 
خـود در اینبـاره می گویـد: دلیلـش کار مـداوم و خوانـدن 
مـداوم بـود. به دانـش خودم در مورد داستان نویسـی بسـیار 
حسـاس بـودم و می خواسـتم نحله هـا و شـیوه های مختلف 
نوشـتن را یـاد بگیـرم. در آن دوران بـا ادبیـات اروپایـی و 

آمریکایـی هـم بیشـتر آشـنا شـده بودم.
امیرحسـن چهل تـن در نهـم مهـر هـزار و سـیصد و سـی و 
پنـج داخـل تهـران به دنیـا آمده اسـت.او در زمینه ی رشـته  
مهندسـی برق درس خوانده اسـت و در سـن بیسـت سالگی 
اولین نمونه اثرهایش با اسـم صیغه در سـال هزار و سـیصد 

و پنجـاه و پنـج را به چاپ رسـانده اسـت. 

بخشی از متن کتاب:
چنـد وقت اسـت کـه دیگر کسـی صدایـم نزده اسـت؟ خدا 
می دانـد. یکسـال! دوسـال! آخـر چند سـال!؟ خـدا می داند. 
دیگـر هیـچ کس تـوی این خانه نیسـت کـه صدایـم بزند....
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 خیلی سخت

 سخت

 متوسط

 نرمـال

مهساعباسپور

توضیـح: خانه هـای جـدول زیـر را بـا عددهـای 1 تـا 9 چنان پـر کنید 
کـه در هـر رج )سـطر( و سـتون و نیـز در هـر یـک از جدول هـای 

درونـی هـر عـدد تنهـا یـک بـار اسـتفاده شـده باشـد.
SUDOKU TABLE

جـــدول ســـودوکو

ــک ــواد لازم کیـ تهیـهمـ طـرز 

ـــیرازی ـــو ش ـــج پل هوی
COOKING WEEK

آشپــــزی هفتــــه

صفحه ای برای تفنن و سرگرمی

سویا را در آب گرم خیس کرده تا نرم شود. سپس آن 
را آبکش کرده و به همراه ۱ عدد پیاز آن را چرخ کنید. 
نمک، زردچوبه و فلفل سیاه را به همراه آرد نخودچی 
اضافه کرده و خوب ورز دهید. مایه را چند ساعتی داخل 
ریز  کوفته های  بصورت  داده، سپس  استراحت  یخچال 
درست کنید. هرچه کوفته ها ریزتر باشند مقبول تر است. 
هویج ها را خلال کنید. پیاز دیگر را ریز خرد کرده و با 
پیاز  آنکه  از  قبل  کمی زردچوبه در روغن سرخ کنید. 
طلایی شود کوفته ها را اضافه کنید و ۵ دقیقه تفت داده 
و از تابه خارج کنید. خلال هویج را داخل تابه ریخته و 
کمی تفت دهید. کوفته ها را به آن اضافه کرده، نصف 
لیوان آبجوش و ۱ قاشق غذاخوری زعفران را به همراه 
دیگر ادویه ها به آن اضافه کرده و با در بسته ۱۵ دقیقه 
اجازه پخت دهید. برنج را آبکش کرده سپس یک لایه 
برنج در قابلمه ریخته و لایه دیگر را از مواد بهمراه ۱ 
قاشق زعفران روی آن بریزید. این کار را تا انتها ادامه 
دهید. پلو را دم گذاشته و سپس در ظرف سرو می کشیم. 

نوش جان

پیمانه  ۴ ۱. برنج      
گرم  ۴۰۰ ۲.  سویا      
عدد  ۲ ۳. پیاز متوسط      
عدد  ۴ درشت      ۴. هویج 
۵. زعفران دم کرده         ۴ الی ۵ قاشق غذاخوری
غذاخوری قاشق   ۱ ۶. گرد لیموعمانی         
۱ قاشق مرباخوری ۷. دارچین   
۱ قاشق چایخوری ۸. پودر هل   
۹. زردچوبه، نمک و فلفل سیاه     به میزان لازم
۱۰. آرد نخودچی      ۱ الی ۲ قاشق غذاخوری

هویـج پلو شـیرازی یک غـذای اصیـل ایرانی و یکی 
از خوشـمزه ترین غذای هـای محلـی شـیراز اسـت. 
بهتـر اسـت غذاهـای سـنتی از جملـه هویـج پلو را 
با انواع ترشـی، سـالاد شـیرازی و یا دوغ سـرو کنید.

ــه ــت هفتـ ــه مثبـ نکتـ
ـــان  ـــه خاطـــر داشـــته باشـــید کـــه شـــرایط فعلیت همیشـــه ب
مقصـــد نهایـــی شـــما نیســـت. بهتریـــن چیزهـــا هنـــوز 

اتفـــاق نیفتاده انـــد و در راه هســـتند!
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صفحه ای برای تفنن و سرگرمی

مرغ همسایه از ازل غاز است تا ابد غازها عزیزترند
پیش این مردمِ کبوترباز، بازهم بازها عزیزترند

چرخ دنیا برای پرُروها، هیچ روزی نمی شود پنچر
وضع کم رو زیاد جالب نیست، جفتک اندازها عزیزترند
زندگی مثل آشپزخانه است، ما که سردیم عین 

یخچالیم
مردمان بندۀ شکم هایند، داغ شو، گازها عزیزترند!

مردمان بندۀ شکم؟ ... آری، بلکه هم بندگانِ پایین تر!
ظاهراً گرچه خشک هم باشند، توی این فازها 

»عزیز!« ترند
هی بیا بحث را سیاسی کن! بعد هم غسل ارتماسی 

کن!
پشت این پرده آمدی، ساکت! محرمِ رازها عزیزترند
پس بیا بحث را عوض بکنیم، چند خط عاشقانه 

حظ بکنیم
تا عبوسی تو را نمی بوسم، بی گمان نازها عزیزترند

شهرمان پرشده است از دیوار، این خودش 
اشتغال زایی نیست؟

سهم هر دزد یک-دو دیوار است ... پس بناسازها 
عزیزترند

طول بارانیِ خیابان را، پابه پا، عاشقانه، قی کردیم
شعر در بیت بعد پایان رفت، گرچه آغازها عزیزترند

سروها سرترند از آدم، گاوها خرترند از آدم
باز اما میان آدم ها، طنزپردازها عزیزترند

باستان شناسان معتقدند رابطه انسان و دود رابطه ای آیینی است. در جوامع بدوی وقت عزا، عروسی و ختنه سوران 
که می شد، ملت دورهم جمع می شدند و خوششان می آمد یک دودی هوا کنند، حالا مهم نبود چه دودی باشد. 
از پشکل بز گرفته تا تاپاله گاو و ریش رئیس قبیله را دود می دادند. علتش چه بوده، خودشان می دانند. شاید برای 
دفع ارواح خبیثِ، جلب رضایت خدایان، یا چیزی در این مایه ها. محققان، ظن نزدیک به یقین دارند که وقتی بساط 
دود به پا می شد، جماعت بی قراری می کردند و حرکاتی غریب نظیر اسفل جنبانی و لگدپرانی از خود بروز می دادند. 
آنها که بیشتر در معرض تنفس دود قرار داشتند و بخار از منخرین تا مغزشان بالا می رفت، زوزه هایی گوش خراش 
می کشیدند و مدهوش می شدند. ناظران که مدهوشی جمع را می دیدند چون کاسه داغ تر از آش بی قراری می کردند 
و گاه بن کل گیس و کل از بن می کندند و یا پشم وپیله می پراکندند. سر آخر، حاصل کار به تزکیه و پالایش افراد 

قبیله می انجامید که اغلب با علائم بیرون روی و تهوع نیز همراه بود.
در این میان هر کس بنچپیه قوی تری داشت، از مهلکه دود جان سالم به درمی برد و می توانست فردا بدون سرگیجه 
دنبال قوت و غذای روزانه اش برود. ضعیفه ها و نحفا نیز دندشان نرم، می خواستند خودشان را خفه نکنند. مجازات 
آنها این بود که تا یک هفته غذای حاجت نکنند؛ یعنی می خواستند بکنند، ولی دود زیاد جهاز هاضمه شان را از کار 
انداخته بود. با این وصف مراسم آیینی بعد از چند روز پایان می یافت و همه چیز به حالت عادی برمی گشت. دیگر 
کسی حق نداشت دود اضافی هوا کند. همه سر کارهایشان می رفتند شکار، خانه داری، خوردن افراد قبیله دیگر و 
چیزهایی از این قبیل، ولی ابداً کسی اجازه نداشت شخصاً اقدام به دود ورزی کند و یا خدای ناکرده بخار سیاه و 
نامطبوعی از یکی از هفت سوراخش بیرون بزند. در این صورت افراد قبیله به جرم تخطی از آیین مقدس، در جا به 

سیخش می کشیدند.

نقل قـــول هفتــــه

ضرب المثل هفتــه

عاداتـی کـه معجـزه می کنـد: با ملایمت سـخن 
بگوییـد، عمیق نفس بکشـید!

خوب  همه چیز  آخر  همیشه  چاپلین:  چارلی 
می شود، اگر نشد هنوز آخرش نرسیده!

جامی،  درنکشد  تا  صافی  نشود  پارسی: صوفی 
بسیار سفر باید تا پخته شود خامی.

اسپانیولی: اگر می خواهی شناخته شوی حرف بزن.

نکتـــه هفتــــه

حکایت
هفـتـه

۱. »دیدگاه آیین«
2. »خوشبختی«

* توی تبلیغ شامپو صحت خانم میگه: دخترم موهاش چربه، پسرم موی معمولی و شوهرم موهای خشکی داره ... من جای 
شوهره بودم حتماً بچه ها رو می بردم تست دی.ان.ای!

* تو محلمون پورشه پارک شده بود، جاتون خالی ... کودک عقده ای درونم می گفت: خط خطیش کن! ... کودک روشنفکر 
درونم می گفت: خاک بر مخت! ... کودک مذهبی درونم می گفت: الحسود، لایسود، لامرض! ... هیچی دیگه دسته جمعی 

درگیر بودن که یهو خر درونم یک لگد زد به ماشین صداش در اومد همه باهم فرار کردیم.
* دو چیز در دنیا پایان ندارد: یکی عشق مادر به فرزند، دومی ظرف های کثیف تو آشپزخانه ... خدا شاهده هیچ کدومشون 

تموم نمی شه ... هیچ کدوم ... اولی منو زنده نگه داشته، دومی کشته.
* از بس هوا گرمه بابام به جای خروپف داره قل قل می کنه ... فکر کنم جوش آورده باید بیدارش کنیم بزنه بغل!
* هلندی ها یک ضرب المثل دارن ... منتهی چون هلندی بلد نیستم ... شما فعلًا به پدر و مادر خود نیکی کنید!

* مناجاتی با خدا ... خدایا یه چی موگوم ناراحت نری ها! ... هم شده یه بار بگی یا ایها الذین آمنو! حالتان چطوره؟ پولی 
چیزی نمِِخن؟ ... هم همش تهدید! همش استرس! همش مِگی موبورومتان جهنم، موسوزونمتان! قیر داغ مِرِزوم دهنتان ... 

خو شیطون رو نگا کن عجب پیشنهادای خلاقانه ای دِرَه، آدم دلش نمِیه بهش جواب رد بده.

www.ha f teh . ca

FUN
haftehلطیفه های

هفـتـه
لطیفه های

هفـتـه

منبع: )دودشناسی، میم. ارجمند. تهران؛ پیکان، 1383(

منبع: )ایمان بدون نون، مجتبی احمدی. نشر نون، منبع: )این گلستان سعدی نیست، عباس یزدی. تهران؛ روزنه، 1395(
1360. قسمتی از شعر بندگانِ پایین تر(

»بندگانِ پایین تر«

همه چیز خوب پیش می رفت تا اینکه من و مهندس همدیگر را بعد از پنج سال دیدیم. مهندس بهترین دوستم است. 
در این مدت اتفاق های زیادی افتاده. من دخترم را به خارج فرستاده ام، از همسرم جداشده ام، گرچه هرروز یکدیگر 
را می بینیم و مهم تر از همه اینکه با خانمی زندگی مشترک آغاز کرده ام. خانمی که به آزادی های فردی احترام 
می گذارد. آزادی خیلی اهمیت دارد؛ اما ملاقات با مهندس تعادل سیستم را به هم زد. چون به محض اینکه مرا دید، 

با چشم به موهای تازه روییده و رنگ شده ام اشاره کرد و گفت: به نظر میاد زیاد هم آزاد نیستی.
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فروشگاه مواد پروتئینی سن لورانفروشگاه مواد پروتئینی سن لوران
هر روز به جز دوشنبه ها مرغوب ترین گوشت و مرغ و ماهی،

انواع برنج، چای، عرقی ها، سبزی خشک و ....

(514) 369-3474   Marché de poisson et viande  5780 Sherbrooke West, Montreal QC, H4A 1X1

هر روز      هر روز

مونترال   تورنتو   مونترال
مسافر، بار و بسته   با نرخ های باور نکردنیمسافر، بار و بسته   با نرخ های باور نکردنی

Montreal: 514-887-0432Montreal: 514-887-0432
Toronto: 647-822-2529Toronto: 647-822-2529

آگـهــــی و تبلیغــــات
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صفحه ای برای تفنن و سرگرمی

متولدین فروردین )2۱ مارس - ۱9 آوریل(

متولدین اردیبهشت )2۰ آوریل - 2۰ مه(

متولدین خرداد )2۱ مه - 2۱ ژوئن(

متولدین تیر )22 ژوئن  - 22 ژوئیه(

متولدین مرداد )2۳ ژوئیه - 22 اوت(

متولدین شهریور )2۳ اوت - 22 سپتامبر(

سخـن ستـارگان )برای تفنن(

عقب نشینی عطارد اقوامی را که مدت ها ندیده اید به دنیای شما برمی گرداند. 
یک روش مثبت برای استفاده از انرژی ناشی از این عقب نشینی آن است که 
به تعمیر خانه بپردازید. باید بگویم انرژی که احساس می کنید شما را تشویق 
به یافتن تمرکزتان می کند. باید بدانید چه می خواهید و به کجا باید بروید. 
تاکنون شرایط را به خوبی کنترل کرده اید، اما بعدازآن چطور؟ باید این انرژی 

را بشناسید.

برایتان سختی هایی  اتفاق می افتد و  عقب نشینی عطارد در موقعیت شما 
خواهد داشت. باید انتظار مشکلاتی را در مورد ماشین یا دوچرخه، از دست 
دادن اتوبوس و یا تأخیر در حمل ونقل داشته باشید. در مکالمات با دیگران 
سوءتفاهماتی پیش می آید؛ دیر به قرار ملاقات رسیده و یا به محل اشتباه 
می روید و بالاخره نامه ها را دیر دریافت می کنید. بااین وجود این هفته در 

ارتباط های گروهی مؤثر بوده و به همه کمک می کنید.

طبیعتاً هر عقب نشینی عطارد را احساس می کنید، زیرا عطارد حاکم شماست! 
این عقب نشینی در خانه درآمد و دارایی های شما اتفاق می افتد. این بدان 
معناست که چک ها را دیر دریافت می کنید و خطاهایی در رابطه با معاملات 
وجود خواهد داشت؛ بنابراین باید حتماً فاکتورها را به خوبی کنترل کرده و 
بقیه پول را که دریافت می کنید بشمارید. از طرف دیگر بلندپروازی شما در 

مورد طلا بیشتر شده و هیچ چیز مانع شما نیست. دقیقاً به موقع است!

عقب نشینی عطارد در موقعیت شما انجام می گیرد. قطعاً با دوستان قدیمی و 
همسران قبلی دوباره برخورد می کنید. درعین حال مکالمات در هم و برهم، 
اشتباهات احمقانه، تأخیر در انجام کارها و از دست دادن قرار ملاقات هم به 
میان می آیند. به دلیلی خاص بسیار هیجان زده می شوید، خصوصاً اگر این مسئله 
افرادی را در کشوری دیگر تحت تأثیر قرار دهد. برخی از شما مصمم هستید 

نظرات خود را به مرحله عمل دربیاورید؛ نیرویی برای رقابت!

این هفته در مورد اموال مشترک، مالیات، بدهی و ارثیه بسیار هیجان زده هستید. 
می خواهید همه چیز به درستی انجام شود و مصمم به انجام آن هستید. نظراتتان 
بسیار قوی هستند و این انرژی قوی باعث می شود به خوبی آنها را بیان کنید. 
عقب نشینی عطارد با به هم زدن نظرات و اطلاعات گذشته باعث می شود به 
تحقیق بپردازید. این حالت اگر درس می خوانید کمک زیادی به شما خواهد کرد، 

زیرا به نظرات بسیار خوبی دست پیدا خواهید کرد.

عقب نشینی عطارد باعث می شود با دوستانی که مدت ها ندیده اید، مجدداً ارتباط 
برقرار کنید. شاید هم دوباره به گروه یا کلوپی که قبلاً عضو بوده اید، ملحق شوید. 
قطعاً افرادی که در گذشته شما بوده اند، دوباره به میدان می آیند و البته ممکن 
است ذهنتان هم به اهدافی که قبلًا داشته اید معطوف شود. با والدین و دوستان 
نزدیک با سیاست و صبوری رفتار کنید، در غیر این صورت شرایط درهم وبرهم 

خواهد شد.

ترجمه:
خاطره تحویلداری یکتا

فال شما برای   ۱۶ تا ۲۲ ژوئیه /  ۲۶ تیر تا ۱ مرداد
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متولدین مهر )2۳ سپتامبر - 22 اکتبر(

متولدین آبان )2۳ اکتبر - 2۱ نوامبر(

متولدین آذر )22 نوامبر - 2۱ دسامبر(

متولدین دی )22 دسامبر - ۱9 ژانویه(

متولدین بهمن )2۰ ژانویه - ۱8 فوریه(

متولدین اسفند )۱9 فوریه - 2۰ مارس(

عقب نشینی عطارد، افرادی مقام دار را از گذشته جذب شما می کند. شاید 
یکی از رؤسا یا فرد مسنی که برایتان بسیار قابل احترام بوده است. حتی 
شاید فرصتی را در کار جذب شما کند که قبلًا به آن اندیشیده بودید اما 
ناگهان آن را رها کردید. شاید اکنون فرصت دیگری برای حرکت باشد. 
در مورد کار اهداف خاصی را در سر دارید و هیچ چیز مانع شما نمی شود. 

می خواهید به اهداف خود برسید!

این عقب نشینی خاص عطارد تأخیراتی را در سفر و حتی تحصیل در 
است  ممکن  همچنین  می کند.  ایجاد  برایتان  دانشگاه  و  کالج  مقاطع 
خطاهایی را در چاپ و مطبوعات داشته باشید. همه چیز را دو بار چک 
کنید. در خصوص فعالیت های خلاقانه و ورزش بسیار مشتاق هستید! انگار 
آتشی در زیر پای شما روشن شده و شما را برای انجام کاری درزمینهٔ هنر 

و ورزش یا فعالیت با بچه ها هیجان زده و مشتاق کرده است.

با تأخیراتی درزمینهٔ دارایی های مشترک، ارثیه، مالیات، بدهی و مسائل 
این  بار چک کردن همه چیز در  با دو  بیمه مواجه می شوید. می توانید 
موارد بسیار به خود کمک کنید. خبر خوب آنکه می توانید در این زمان 
فعالیت های تجاری قبلی را جمع وجور کنید! گویی آتشی در زیر پایتان 
روشن شده که می خواهید تغییرات عمده ای در خانه ایجاد کنید. شاید هم 

فشار از سوی خانواده باشد، اما تغییر یا تعمیرات بسیار عمده است.

عقب نشینی عطارد همسران قبلی و دوستان قدیمی را به زندگی شما 
می آورد. البته اگر مثبت به این مسئله نگاه کنید، فرصت ایجاد پایانی خوش 
به شما داده می شود. درعین حال رقص بین مریخ و پلوتون تمام مکالماتتان 
را با دیگران قدرتمند و خارج از تصور می کند! اگر می خواهید دیگران را 
متقاعد کنید، از این فرصت استفاده کنید! در نوشتن، تدریس و بازیگری 

هم به همین جهت موفق خواهید بود.

این عقب نشینی خاص عطارد برایتان ملال آور است، زیرا در قسمتی از 
موقعیت شما اتفاق می افتد که به شغل، سلامت و حتی رابطه شما با 
حیوان خانگی تان مربوط می شود. به عنوان مثال ممکن است وسایل شما 
در کار خراب شوند، مکاتبات را گم کنید و یا آنها دیر به دستتان برسند. 
درعین حال ناگهان مسیر درآمدتان عوض می شود؛ مثلًا ممکن است کار 

جدیدی پیدا کنید یا استفاده بهتری از چیزی که دارید ببرید.

این هفته بسیار قدرتمند هستید، زیرا رقص مریخ و پلوتون زمانی اتفاق 
می افتد که مریخ در موقعیت شماست. در حقیقت چنان پرقدرت عمل 
می کنید که دیگران را به تعجب وا می دارید. انگیزه بسیاری برای رسیدن به 
اهدافتان دارید. هر آنچه می توانید انجام می دهید تا برخی شرایط را اصلاح 
کنید. سعی کنید هیچ فرصتی را از دست ندهید. درعین حال آتش شور و 

شوق قدیم دوباره زبانه می کشد. بسیار خوب.
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ترجمه رسمی دعوت نامه
ترجمه رسمی و دعوت نامه شهریار بخشیترجمه رسمی و دعوت نامه شهریار بخشی

bakhsibakhshi@gmail.com                51462456095146245609

آموزش زبان فارسی آموزش زبان فارسی 
آموزگار با آموزگار با 33 دهه سابقه تدریس و  دهه سابقه تدریس و 2020سال سابقه تدریس در پایه اول سال سابقه تدریس در پایه اول 
mehrkids.com       51498413615149841361        مهرنوش معانی               مهرنوش معانی

مشاوره: درمانی، تحصیلی، مهاجرت
حسین ترکپور، مددکار اجتماعیحسین ترکپور، مددکار اجتماعی

  www.psynaquebec.com                51484688۷251484688۷2

حسابداری
برای امور حسابداری خود با ما تماس بگیرید.برای امور حسابداری خود با ما تماس بگیرید.

حجت رستمی                       حجت رستمی                       51454913445145491344    

آگـهــــی و تبلیغــــات
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 فقط با ۱۰ دلار در ماه!
نام و شماره تلفن موسسه خود را در اینجا آگهی کنید. پیش شماره هاینیازمند ی ها

 نوشته نشده 5۱4 هستند.

اتومبیل ) فروش(
Auto Highlander990-2500 

www.autohighlander.com
1080 Victoria Avenue, Saint-Lambert, QC J4R 1P7

 7940-575اتو کاسپین
www.autocaspian.com

اتومبیل )تعمیرگاه( 
 اطلس 

484-4481 
6000 saint jaque   H4A 2E9

 6262-487شمیران
  آرایشگاه - زیبایی - اسپا

 0763-933آمنـه
 3545 Côte-des-Neiges, H3H 1V1 
www.Amybeautysa lon .com

4947-813سوزان    

  3374-934رویا
0800-487فریبا

ارز
آپادانا                                         8397318
پرسپولیس                         4383577000

0221-846پنج ستاره     
2229-989صرافی الیت 

6408-223شریف

9011-289پاسیفیک
ExpertFX844-4492

الکتریکی - برق کار
6883-352آراز الکتریک

آژانس های مسافرتی
سلطان تراول                             4844000

842-8000 EXT: 296        فرناز معتمدی
1642/43-940مهری صدوقی
9999-272سعید هاشمی

آموزش
پروین عبائی- فارسی             675-4405

4378-502مدرسه فردوسی
20 55-626مدرسه وست آیلند

 8186-258مدرسه دهخدا
آموزشگاه )رانندگی(

آموزش )موسیقی(

1620-996پیانو / فخاریان
8748-484استاد پیانیست قرچه داغی

آموزش )زبان(

3050-653دکتر رضا یاوریان  
بیمه عمر و سرمایه گذاری

4735395نیره امداد
9071-296علی پاکنژاد

8491-467عبدالله صفوی
6181-690     متین تیره دست  

بیمه )خودرو و خانه و سفر(

Allstate مشاور فارسی زبان بیمه
6527677مهرداد ملک جمشیدی

پزشکی جایگزین

ترجمه و دعوتنامه رسمی
4383-691رضا داودی

5609-624شهریار بخشی
0694-390-438خاطره تحویلداری یکتا

7080-575نوشادجمال
چاپ و کپی

5333-488 فتوکپی ان دی جی
حسابداری

4587599اردشیر معین افشاری
6034-242حسین خردبین
1344-549حجت رستمی   

3604-777     سرور صـدر
8867471مهدیه سلیمی

حمل و نقل 

3300-935المپیک
0432-887قربان

234-3399          Loadex  Transport 
خدمـات ویزای توریستی

خیاطی
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7369-812-450آریا

کباب سرا
820 Ave. Atwater / 514-933-0933

 Builders ساخت و ساز
5743-574علی خاقانی

 سی.دی - ویدئو
3336-223تپش دیجیتال

فرش و موکت
قالی شویی و رفو                      739-4888

 عکاسی و فیلمبرداری
8944-984استودیو فتوبوک

0221-846فتو شاپ

فروشگاه ها

3474-369سن لوران

8461617بـازار
EXO Fruits738-1384

4242-849متروپولیس )تعاونی رز(

کامپیوتر و خدمات
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لباس: فروش / تعمیرات
محضر رسمی
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2235-341موسسه  خویی
6886-261کلیسای ایرانی

5168-999کلیسای فارسی- کشیش
مشاور املاک

5880609مهدی انصاری
3041-995آتوسا تنگستانی فر

5743-967مینو اسلامی
2492-969نادر خاکسار

2902210شهره شهریان
6252525سحر صمدایی 
6364-827فیروز همتیان
3561-561آرزو گتمیری

9717407کاظم پرتوتهرانی
7303909آرش شکور

مشاورخانواده

مشاورتحصیلی

مشاور مهاجرت
9044-289معصومه علی محمدی

4726-903علی مختاری
0949-748سهیل ملااحمدی

www.GanjiCo.com                        گنجی

نان و شیرینی
کافه قنادی شیراز               438-401-8546

5553-836گندم
6363-634نان سنگک آذر

نوسازی و تعمیرات ساختمان
6243-835تی.ام.ان

2959-290لوله کشی پارس

4295-441    بهنام
وام مسکن

5626-606بهروز باباخانی
3041-995آتوسا تنگستانی فر

شیرین تیموری                           9799809

مهرداد مرادخانی                   8348053 
مهد کودک
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وکیل/مهاجرت
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